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Nozioni di base 



Congratulazioni per aver acquistato la periferica HP LaserJet 9040mfp/9050mfp. Per le istruzioni 
suH'installazione, consultare la Guida Avvio delta HP LaserJet 9040mfp/9050mfp ^orniia con 
I'unita multifunzione (MFP). 



Dopo averia installata e predisposta per I'uso; consultare questo capitolo per acquisire familiarita 
con I'MFP Nel capitolo sono trattati i seguenti argomenti: 

• Caratteristiche e vantaggi dell'MFP 

• Software utile per aumentare la flessibilita 

• Server Web incorporate 

• Casella degli strumenti HP 

• Caricamento del vassoi di alimentazione 



La HP LaserJet 9040mfp/9050mfp e destinata all'lmpiego in condivisione neH'ambito di un 
gruppo di lavoro. E possibile utilizzare I'MFP per inviare documenti in bianco e nero o a colori in 
forma digitale, fame una copia e stamparli. L'MFP e inoltre una fotocopiatrice autonoma che non 
richiede la connessione a un computer. A eccezione della stampa in rete, e possibile selezionare 
tutte le funzioni dal pannello di controllo dell'MFP 

Funzioni 

• Copia fronte/retro 

• Modifica dell'lmmagine 

• Invio digitale a colori 

• Stampa su grandi formati 

• Finitura del documento 
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Panoramica 9 



Velocita di stampa e di produzione 

• 50 pagine al minuto (ppm) per I'acquisizione e la stampa su fogli in formato Lettera o ISO A4 
(solo per 11 modello HP LaserJet 9050mfp) 

• 40 pagine al minuto per la scansione e la stampa su fogli in formato ISO A4 o Lettera (solo 
per 11 modello HP LaserJet 9040mfp) 

• Scala di riduzione e ingrandimento dal 25% al 400% dal vetro di scansione 

• Scala di riduzione e ingrandimento dal 25% al 200% tramite I'alimentatore automatico di 
documenti (ADF) 

• Tecnologia a trasmissione singola, RIP ONCE (elaborazione immagini raster) 

• Otto secondi di attesa per la stampa della prima pagina 

• Cicio di utilizzo pari a un massimo di 300.000 pagine al mese 

• Microprocessore da 533 megahertz (MHz) 

Risoluzione 

• 600 punti per pollice (dpi) con tecnologia REt (Resolution Enhancement technology) 

• Oualita di stampa di 1200 dpi alia massima velocita mediante la tecnologia FastRes 1200 

• Pino a 220 livelli di grigio 

Memoria 

• 256 MB di RAM, espandibile fino a 512 MB mediante moduli comuni doppi di memoria in 
linea a 100 pin (DDR DIMM) 

• Tecnologia MET (Memory Enhancement technology) che prevede la compressione 
automatica del dati per un uso piu efficiente della RAM 

Interfaccia utente 

• Display grafico sul pannello di controllo 

• Server Web incorporato, per accedere al servizio di assistenza e ordinare i materiali di 
consumo (per prodotti collegati in rete) 

• Software Casella degli strumenti HP, per controllare lo stato dell'MFP e le notifiche nonche 
per stampare le pagine di informazioni interne alia stampante 

Linguaggio e caratteri 

• HP PCL (Printer Command Language) 6 

• HP PCL 5e per compatibilita 

• PML (Printer Management Language) 

• 80 tipi di carattere TrueType scalabili 

• Emulazione HP PostScript 3 (PS) 

Copia e invio 

• Modalita per testo, immagini e per combinazione di testo e formati di immagine 

• Funzione di interruzione del processo (a completamento della copia in corso) 

• Piu pagine per foglio 

• Animazioni per I'operatore (ad esempio, per I'eliminazione di inceppamenti) 

• Possibilita di copiare libri 

• Compatibilita con la posta elettronica 

• Funzione di pausa che consente di risparmiare energia 

• Scansione fronte/retro in un solo passaggio 
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Cartuccia di stampa 

• Cartuccia progettata per evitare la necessita di scuoteria 

• Rilevamento della cartuccia di stampa HP originale 

• Rimozione automatica della linguetta del nastro di sigillo 

Gestione della carta 

• Alimentazione 

• Vassoio 1 (vassoio multifunzione): un vassoio multifunzione per carta, lucidi, etichette 
e buste. Puo contenere fino a 100 fogli di carta o 10 buste. 

• Vassoi 2 e 3: due vassoi da 500 fogli che rilevano automaticamente i formati standard 
fino a 11 X 17/ A3 e consentono di stampare su carta di formato personalizzato. 

• Vassoio 4 (vassoio di alimentazione da 2000 fogli): rileva automaticamente i formati 
standard fino a 1 1 x 17/A3 e consente di stampare su carta di formato personalizzato. 

• Alimentatore automatico di documenti (ADF): puo contenere fino a 1 00 fogli di carta in 
formato Lettera o A4 oppure fino a 50 fogli in formato 11 x 1 7 o A3. 

• Stampa fronte/retro: consente di stampare su entrambe le facciate del foglio. 

• Uscita 

• Scomparto di uscita standard sinistra: lo scomparto di uscita sinistro si trova sul lato 
sinistro della stampante e puo contenere fino a 100 fogli di carta. 

L'MFP include uno del seguenti dispositivi. 

• Raccoglitore opzionale da 3000 fogli: puo contenere fino a 3.000 fogli di carta. 

Scomparto superiore (lato di stampa rivolto verso I'alto): puo contenere fino a 
100 fogli di carta. 

Scomparto inferiore (lato di stampa rivolto verso 11 basso): puo contenere fino a 
3.000 fogli di carta. Gil scomparti di uscita fanno parte del dispositivo di uscita. 

• Raccoglitore/cucitrice opzionale da 3000 fogli: consente Tapplicazione di punti 
metallici fino a 50 fogli di carta per processo o a processi di altezza massima pari a 5 mm. 

Scomparto superiore (lato di stampa rivolto verso I'alto): puo contenere fino a 
100 fogli di carta. 

Scomparto inferiore (lato di stampa rivolto verso 11 basso): puo contenere fino a 
3.000 fogli di carta. Gil scomparti di uscita fanno parte del dispositivo di uscita. 

• Unita di finitura multifunzione opzionale: consente di raccogliere 1 .000 fogli, applicare 
punti metallici a un massimo di 50 fogli per documento nonche eseguire la piegatura e la 
cucitura a sella di opuscoli che contengono fino a 1 0 fogli di carta. 

Scomparto superiore (con 11 lato di stampa rivolto verso I'alto e verso 11 basso): puo 
contenere fino a 1 .000 fogli di carta. 

Scomparto inferiore per opuscoli: contiene fino a 50 opuscoli. 

• Cassetta postale opzionale a 8 scomparti: raccoglitore, fascicolatore e separatore che 
fornisce otto cassette postali assegnabili a utenti singoli o a gruppi di lavoro per 
un'identificazione e un recupero semplice. La cassetta postale a 8 scomparti puo 
contenere fino a 2.000 fogli di formato A4 o Lettera in tutti gli scomparti. 

Scomparto superiore (lato di stampa rivolto verso I'alto): puo contenere fino a 
125 fogli di carta 

Scomparti da 1 a 8 (lato di stampa rivolto verso 11 basso): ciascuno puo contenere 
fino a 250 fogli di carta 
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Connettivita 

• Connessione B parallela 

• Una connessione AUX con Connettore per interfaccia esterna (FIH) 

• Connettore RJ-45 LAN (Local Area Network) per server di stampa incorporate 

• Sclneda fax analogica opzionale 

• Software HP Digital Sending 

• Schede opzionali per server di stampa HP Jetdirect ElO 

• USB (Universal Serial Bus), seriale e LocalTalk 

• Fast Ethernet 1 0/1 OOBase-TX 

• Wireless 802.11b 

Caratteristiche ambientali 

• L'impostazione della funzione di pausa consente di risparmiare energia secondo le 
indicazioni Energy Star®, solo per la versione 1 .0 HP LaserJet 9050mfp 



Nota Per ulteriori informazioni, vedere Tutela deH'ambiente. 



Aggiornamenti del firmware 

Gil aggiornamenti del firmware consentono di aggiornare 11 firmware dell'MFP Per scaricare il 
firmware piu aggiornato, accedere all'lndirizzo www.hp.com/go/lj9040mfp firmware o 
www.hp.com/go/lj9050mfp firmware e seguire le istruzioni visualizzate sullo schermo. Per 
inviare facilmente gli aggiornamenti del firmware a piu stampanti, utilizzare il software HP Web 
Jetadmin. Visitare il sito Web all'lndirizzo www.hp.com/go/webjetadmin . 

Disco rigido interno 

E possibile utilizzare il disco rigido interno per memorizzare i processi di stampa selezionati. II 
disco rigido e in grado di supportare la tecnologia RIP ONCE e memorizzare in maniera 
permanente nell'MFP font e moduli precedentemente scaricati. A differenza della memoria 
standard del prodotto, moiti elementi presenti sul disco rigido non vengono cancellati quando 
I'MFP viene spenta. I font scaricati sul disco rigido sono disponibili per tutti gli utenti dell'MFP 

Disco rigido HP ElO opzionale 

E possibile aggiungere all'MFP il disco rigido opzionale ElO per aumentare la capacita per la 
memorizzazione dei font e del moduli. L'MFP non utilizza il disco rigido opzionale ElO per la 
funzione RIP ONCE e i processi memorizzati. Per queste attivita I'MFP utilizza il disco rigido 
interno. 

Per una maggior sicurezza entrambi i dischi possono essere protetti da scrittura tramite 
software. 

L'applet di gestione della funzione di memorizzazione sui dispositivi in HP Web Jetadmin 
consente di eliminare i file e gestire i font sui dispositivi di memorizzazione di massa. Vedere 
Server Web incorporate. Per ulteriori informazioni, vedere la Guida in linea dell'MFP 

Hewlett-Packard introduce costantemente nuovi strumenti software per stampanti MFP e 
accessori. Tali strumenti sono disponibili su Internet. Per ulteriori informazioni, visitare il sito Web 
www.hp.com/go/lj9040mfp oppure www.hp.com/go/lj9050mfp firmware . 

Utenti Macintosh 

Utilizzare HP LaserJet Utility per scaricare font e file. Per ulteriori informazioni, consultare 
HP LaserJet Utility oppure la Guida in linea di HP LaserJet L/f/V/fy fornita con il software 
HP LaserJet Utility. 
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Funzioni di sicurezza 

• Connettore per interfaccia esterna 

• Cancellazione protetta del disco 

• Blocco di sicurezza 

• Trattenimento dei processi 

• Autenticazione DSS 

Per ulteriori informazioni su queste funzioni, vedere Funzioni di sicurezza. 
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Parti e accessor! 



Tipo di 
elemento 


Elemento 


Descrizione o uso 


Numero 
ordine 


Gestione della 
carta 


Raccoglitore da 
3.000 fogli 


Un raccoglitore da 3.000 fogli. La 
periferica dispone anche di funzioni di 
offset del processi. 


C8084A 




Raccoglitore/ 
cucitrice da 
3.000 fogli 


Un raccoglitore da 3.000 fogli consente 
I'applicazione di punti metallici a un 
massimo di 50 fogli per documento. La 
periferica dispone anche di funzioni di 
offset del processi. 


C8085A 




Unita di finitura 
multifunzione 


Periferica di finitura che consente di 
raccogliere 1 .000 fogli, applicare punti 
metallici fino a un massimo di 50 fogli 
nonche eseguire la piegatura e la 
cucitura a sella di opuscoli che 
contengono fino a 10 fogli di carta. 


C8088B 




Cassetta postale a 
8 scomparti 


Periferica che dispone di uno 
scomparto con 11 lato di stampa rivolto 
verso I'alto (scomparto superiore) e otto 
scomparti con il lato di stampa rivolto 
verso 11 basso che possono essere 
assegnati a utenti singoli o a gruppi di 
lavoro. La periferica funziona anche 
come separatore, raccoglitore e 
fascicolatore. 


Q5693A 


Materiali di 
consumo 


Cartuccia di 
stampa 
(media di 

30.000 pagine con 
una copertura del 
5% circa) 


Cartuccia di stampa di ricambio HP a 
capacita massima. 


C8543X 




uariuccia ui punii 
metallici 


oariuccia ui ricamuio nr oa o.uuu punii 
metallici per raccoglitore/cucitrice da 
3.000 fogli. 

Cartuccia di ricambio HP da 5.000 punti 
metallici per I'unita di finitura 
multifunzione. 


uouy 1 M 
C8092A 
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Tipo di 
elemento 


Elemento 


Descrizione o uso 


Numero 
ordine 


Memoria, 
caratteri e 
dispositivi di 
memorizzazione 
di massa 


Moduli DIMM 
SDRAM per DDR 
(100 pin) 


L'MFP dispone di due alloggiamenti di 
memoria DIMM, uno dei quali viene 
utilizzato dalla memoria installata in 
fabbrica. 

Aumento della capacita di memoria 
dell'MFP per la gestione dei processi 
memorizzati e di grandi dimensioni 
(massimo 512 MB con DDR DIMM HP). 

32 MB 
64 MB 
128 MB 
256 MB 
512 MB 


Q3982A 
02625A 
Q2626A 
C2627A 
C2628A 




Schededi memoria 

Flash 

(100 pin) 


Memorizzazione permanente di 
caratteri e moduli. L'MFP supporta le 
schede di memoria Flash compatte di 
tipo 1 e 2. 

16 MB 
32 MB 
64 MB 


Q2634A 
Q2635A 
Q2636A 




Disco rigido ElO 


Fornisce 20 GB aggiuntivi di memoria 
permanente per font e moduli. 


J6073A 


Accessori per 
interfacce e cavi 


Schede ElO 
avanzate 


• Scheda di connettivita HP Jetdirect 
per connessioni USB, serlali e 
LocalTalk 

• Server di stampa HP Jetdirect 
61 5N per reti Fast Ethernet 
(10/100Base-TX) (solo RJ-45) 

• Connettivita HP 680N Wireless 
802.11b 

• Server di stampa HP Jetdirect 
625N per Fast Ethernet (reti 10/ 
100/1000Base-TX) 


J4135A 

J6057A 

J6058A 
J7960A 




Fay analnnirn 


• I In arrp^cinrin npr9nnali77atn rhp 
puo essere installato per consentire 
all'MFP di funzionare come fax 
analogico autonomo. 


O3701A 


Funzioni 
software 
aggiuntive 


Software HP Digital 
Sending 


Un software opzionale con funzioni 
avanzate di invio digitale che include 
I'autenticazione in rete. 


T196AA 


Kit di 

manutenzione 


Kit di 

manutenzione 
della stampante 


II kit contiene due rulli di tipo 1 , sette 
rulli di tipo 2, un gruppo del rullo di 
trasferimento e un gruppo fusore. 


C9152A 
(110 volt) 
C9153A 
(220 volt) 
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Vista esterna dell'MFP 




1. Coperchio dell'ADF 

2. ADF 

3. Pannello di controllo a schermo a sfioramento con display grafico 

4. Vassoio 1 

5. Sportello destro 

6. Sportello di trasferimento verticale 

7. Vassoio 4 

8. Vassoio 3 

9. Vassoio 2 

10. Sportello sinistro (sul retro della periferica di uscita) 

1 1 . Dispositivo di uscita 

12. Sportello anteriore 

13. Accessorio per stampa fronte/retro (all'lnterno dell'MFP) 

14. Scomparto di uscita dell'ADF 

15. Sportello sinistro 

16. Cavo di alimentazione della stampante 

17. Cavo di alimentazione del vassoio 4 

18. Alloggiamento 1 ElO 

19. Alloggiamento 2 ElO 



Nota Per informazioni specifiche sugli scomparti di uscita per ciascuna periferica di uscita, vedere 

Selezione dello scomparto di uscita. 
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In dotazione con il prodotto viene fornito un CD contenente il software del sistema di stampa. I 
componenti software e i driver della stampante contenuti nel CD-ROM consentono di usufruire al 
meglio delle funzionalita del prodotto. Vedere le note suH'installazione contenute nel CD-ROM 
per istruzioni relative all'lnstallazione. 



Nota Per informazioni aggiornate sui componenti software del sistema di stampa, vedere il file Leggimi 

sul sito Web www.hp.com/support/lj9040mfp oppure www.hp.com/support/lj9050mfp . Per 
informazioni suH'installazione del software del sistema di stampa, vedere le note suH'installazione 
contenute nel CD-ROM fornito insieme al prodotto. 

Questa sezione illustra in breve il software contenuto nel CD-ROM. II sistema di stampa 
comprende il software per i seguenti sistemi operativi: 

• Microsoft® Windows 9Xe Windows Millennium Edition (Me) 

• Microsoft Windows NT® 4.0, Windows 2000 e Windows XP 

• IBM OS/2 versione 3.0 o successiva (disponibile anche sul Web) 

• Apple Mac OS 7.5 o versione successiva 

• Linux (disponibile anche sul Web) 

II sistema di stampa comprende inoltre il software per gli amministratori di rete che utilizzano i 
seguenti sistemi operativi: 

• Microsoft Windows 9Xe Windows Me 

• Microsoft Windows NT 4.0, Windows 2000 e Windows XP 

• Microsoft Windows Server 2003 

• Mac OS (EtherTalk) 

• Linux (Web) 

• UNIX® (Web) 

I programmi per I'lnstallazione del prodotto di rete per UNIX e per altri sistemi operativi sono 
disponibili tramite Web oppure presso un distributore autorizzato HP. 



Nota Per un elenco del driver della stampante, il software del sistema di stampa HP aggiornato e le 

informazioni sull'assistenza per il prodotto, visitare il sito Web www.hp.com/support/lj9040mfp , 
oppure www.hp.com/support/lj9050mfp . 



Funzioni del software 

La HP LaserJet 9040mfp/9050mfp e dotata di funzioni di configurazione automatica, 
aggiornamento istantaneo e preconfigurazione. 

Configurazione automatica dei driver 

I driver HP LaserJet PCL 6 e PCL 5e per Windows e i driver PS per Windows 2000 e 
Windows XP dispongono della funzione di individuazione e configurazione automatica dei driver 
per gli accessori del prodotto al momento deH'installazione. 
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Aggiorna ora 



Se e stata modificata la configurazione delI'MFP dopo I'installazione, il driver puo essere 
aggiornato automaticamente con la nuova configurazione in ambienti che supportano la 
comunicazione bidirezionale. Fare die sul pulsante Aggiorna ora per riflettere la nuova 
configurazione del driver. 



Nota La funzione Aggiorna ora non e supportata da un computer client in un ambiente Point-and-Print 

e puo essere utilizzata per le stampanti MFP installate localmente e dal server Point-and-Print. 



Preconfigurazione del driver HP 

La preconfigurazione del driver HP e un gruppo di strumenti che consente di personalizzare e 
distribuire il software HP in ambienti di stampa aziendali. La preconfigurazione del driver HP, la 
tecnologia dell'lnformazione e i relativi amministratori consentono di preconfigurare le 
impostazioni predefinite di stampa e della periferica per i driver della stampante HP prima di 
installarii in un ambiente di rete. Per ulteriori informazioni, vedere la guida HP Driver 
Preconfiguration Support Guide, disponibile sul sito Web www.hp.com/support/lj9040mfp oppure 
www.hp.com/support/lj9050mfp . 

Driver 

I driver della stampante consentono di accedere alle funzioni delI'MFP, permettendo al computer 
di comunicare con I'MFP stessa (mediante un linguaggio di stampa). Consultare le note 
suH'installazione, il file Leggimi e le informazioni aggiornate sul CD-ROM della stampante per 
verificare I'eventuale disponibilita di software e linguaggi aggiuntivi. 

Nella tabella riportata di seguito sono indicati i driver delI'MFP forniti con la periferica. I 
driver piu recenti sono disponibili sul sito Web www.hp.com/support/lj9040mfp oppure 
www.hp.com/support/lj9050mfp . Se non si dispone dell'accesso a Internet, consultare I'opuscolo 
di supporto HP. A seconda della configurazione del computer basati su Windows, il programma 
di installazione del software del sistema di stampa verifica automaticamente se sul computer 
e previsto I'accesso a Internet per poter scaricare i driver piu recenti. 



Nota II driver di stampa PCL 5e per tutti i sistemi operativi nonche i driver della stampante PCL 6 e PS 

per Windows NT 4.0 sono disponibili sul CD-ROM. Tuttavia, tali driver non vengono installati 
durante I'installazione tipica. Per installare uno di questi driver, usare I'installazione guidata 
stampante. 



Sistema operativo^ 


PCL5e 


PCL 6 


PS" 


PPD': 


Windows 9Xe 
Windows Me 










Windows NT 4.0 






-/ 




Windows 2000 






-/ 




Windows XP 






-/ 




Windows Server 2003 






-/ 




IVIacintosh OS 











a. Non tutte le funzioni delI'MFP sono disponibili su tutti i driver o i sistemi operativi. Consultare la 
Guida contestuale del driver per conoscere le funzioni disponibili. 

b. L'emulazione PostScript (PS) 3 viene chiamata per convenzione PS nella presente Guida. 

c. Sono inclusi solo i file PPD (PostScript Printer Description). Vedere File PPD (PostScript Printer 
Description) e PDE (Printer Dialog Extension). II driver della stampante Apple viene fornito con 
il sistema operative Macintosh (OS) oppure puo essere rictiiesto direttamente a Apple. 
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Se il sistema non verifica automaticamente su Internet la presenza di driver piu recent! durante 
I'installazione del software, e possibile scaricarii dall'lndirizzo www.hp.com/support/lj9040mfp o 
www.hp.com/support/lj9050mfp . Una volta connessi, fare die su Downloads and Drivers per 
individuare il driver che si desidera scaricare. 

E possibile ottenere gli script per UNIX e Linux scaricandoli da Internet o richiedendoli a un 
Centre assistenza HP autorizzato. E possibile scaricare i programmi di installazione per UNIX 
sul sito Web www.hp.com/support/net_printing . 

Se il driver richiesto non e contenuto nel CD-ROM o non e presente in questa sezione, consultare 
le note suH'installazione, il file Leggimi e le informazioni aggiornate per verificare che il driver sia 
supportato. Se non e supportato, contattare il produttore o il distributore del programma in uso e 
richiedere un driver per I'MFR 

Altri driver 

I driver elencati di seguito non sono inclusi nel CD-ROM ma sono disponibili su Internet o presso 
I'assistenza clienti HP. 

• Driver di stampa OS/2 PCL 5e/6 

• Driver di stampa OS/2 PS 

• Script UNIX 

• Driver Linux 

• Driver HP OpenVMS 

I driver OS/2 sono disponibili presso IBM e sono inclusi con OS/2. Non sono disponibili in cinese 
tradizionale, cinese semplificato, coreano o giapponese. 

I driver HP OpenVMS sono disponili sul sito Web all'lndirizzo h71 000.www7.hp.com . 

Scelta del driver della stampante appropriate 

Scegliere il driver per I'MFP a seconda della modalita d'uso della periferica. Alcune funzioni 
dell'MFP sono disponibili solo nel driver PCL 6. Consultare la Guida in linea del driver della 
stampante per conoscere le funzioni disponibili. 

• Usare il driver PCL 6 per sfruttare pienamente le funzioni dell'MFP Per le attivita di stampa 
generiche, si consiglia di usare il driver PCL 6 per usufruire delle migliori prestazioni e di una 
quanta di stampa ottimale. 

• Usare il driver PCL 5e se e necessaria la compatibilita con i driver per stampanti PCL o 
prodotti precedenti. 

• Usare il driver PS se si stampa principalmente da programmi specifici per PostScript come 
Adobe e Corel, per garantire la compatibilita con PostScript Level 3 o per ottenere il 
supporto per i DIMM del font PS. 

L'MFP passa automaticamente dal linguaggio PS a quello PCL e viceversa. 
Guida del driver della stampante 

Ogni driver della stampante e dotato di una Guida visualizzabile mediante I'apposito pulsante, il 
tasto F1 0 un punto interrogative visibile nell'angolo superiore destro della schermata del driver 
stesso, a seconda del sistema operative Windows in uso. Oueste schermate forniscono 
informazioni dettagliate sul driver specifico. La guida del driver della stampante e separata da 
quella del programma software. 
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Accesso ai driver della stampante 

Usare uno dei seguenti metodi per accedere ai driver della stampante dal computer: 



Sistema 


Modif ica temporanea 


Modifica delle 


Modifica delle 


operativo 


delle impostazioni 


impostazioni 


impostazioni di 




(da un programma 


predefinite del 


configurazione 




software) 


processo di stampa 


(ad esempio, aggiunta 






(per tutti i programmi 


di un vassoio di 






software) 


alimentazione) 



Windows 9X, 
Windows NT e 
Windows Me 



Nel menu File, fare die su 
Stampa. Selezionare 

riVIFR quindi fare die su 
Proprieta (le fas! effettive 
possono essere diverse; 
questo e il metodo piu 
diffuse). 



Fare die sul pulsante 
Start, selezionare 
Impostazioni e fare elie su 
Stampantl. Fare elie con 11 
pulsante destro del mouse 
sull'ieona dell'MFP 
appropriata, quindi 
selezionare Proprieta 
(Windows 98 e Windows 
Me) oppure Impostazioni 
predefinite documento 
(Windows NT 4.0). 



Fare elie sul pulsante 
Start, selezionare 
Impostazioni e fare elie su 
Stampanti. Fare elie con il 
pulsante destro del mouse 
sull'ieona dell'MFP 
appropriata, quindi 
selezionare Proprieta. 
Fare die sulla seheda 
Configura. 



Windows 2000 e 
Windows XP 



Nel menu File, fare die su 
Stampa. Selezionare 
I'MFP, quindi fare die su 
Proprieta oppure 
Preferenze (le fasi 
effettive possono essere 
diverse; questo e il metodo 
piu diffuse). 



Fare elie sul pulsante 
Start, selezionare 
Impostazioni, quindi fare 
die su Stampanti o 
Stampantl e fax. Fare elie 
con II pulsante destro del 
mouse sull'ieona dell'MFP, 
quindi selezionare 
Preferenze stampa. 



Fare die sul pulsante 
Start, selezionare 
Impostazioni e fare elie su 
Stampanti. Fare die con il 
pulsante destro del mouse 
sull'ieona dell'MFP 
appropriata, quindi 
selezionare Proprieta. 
Fare die sulla seheda 
Impostazioni periferlca. 



Macintosh OS 9.1 Nel menu File, fare die su 


Nel menu File, fare die su 


Fare die sull'ieona della 


Stampa. Modiflcare le 


Stampa. Dope aver 


stampante da serivania. 


impostazioni desiderate 


modificato le impostazioni 


Nel menu Stampa, fare 


nel diversi menu a 


nel menu a comparsa, fare 


die su Gambia 


comparsa. 


die su Salva 


Impostazlone. 




impostazioni. 





Macintosh OS X 
10.1 



Nel menu File, fare die su 
Stampa. Modifieare le 
impostazioni desiderate 
nel diversi menu a 
comparsa. 



Nel menu File, fare die su 
Stampa. Dopo aver 
modificato le impostazioni 
nel menu a comparsa, fare 
die su Registrazione 
impostazioni Ad Hoc. 
Queste impostazioni 
vengono salvate come 
opzione Ad Hoc. Per 
usare le nuove 
impostazioni, e necessario 
selezionare I'opzione Ad 
Hoc ogni volta che si apre 
un programma e si esegue 
una stampa. 



Eliminare I'MFP e 
reinstallarla. II driver viene 
configurate 

automaticamente con le 
nuove opzioni quando 
viene reinstallato (solo 
connessioni AppleTalk). 

Le impostazioni di 
configurazione potrebbero 
non essere disponibili nella 
modalita Classic. 
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Sistema 


Modifica temporanea 


Modifica delle 


Modifica delle 


operative 


delle impostazioni 


impostazioni 


impostazioni di 




(da un programma 


predefinite del 


configurazione 




software) 


processo di stampa 


(ad esempio, aggiunta 






(per tutti i programmi 


di un vassoio di 






software) 


alimentazione) 



Macintosh OS X.2 



Nel menu File, fare die su 
Stampa. Modificare le 
impostazioni desiderate 
nel divers! menu a 
comparsa. 



Nel menu File, fare die su 
Stampa. Modificare le 
impostazioni nel vari menu 
a comparsa. Nel menu a 
comparsa 

Preimpostazioni, fare die 
su Registra col nome e 

digitare un nome per 
un'opzione preimpostata. 
Queste impostazioni 
vengono salvate nel menu 
Preimpostazioni. Per 
usare le nuove 
impostazioni, e necessario 
selezionare I'opzione 
preimpostata ogni volta 
che si apre un programma 
e si esegue una stampa. 



Aprire 11 Centre Stampa 
(selezionare il disco rigido, 
fare die su Appllcazloni, 
Utilities, quindi fare 
doppio die sul Centro 
Stampa). Fare die sulla 
coda di stampa. Nel menu 
Stampanti, fare die su 
Mostra Info. Selezionare il 
menu Opzioni installabili. 

Le impostazioni di 
configurazione potrebbero 
non essere disponibili nella 
modalita Classic. 



Macintosh OS X.3 



Nel menu File, fare die su 
Stampa. Modificare le 
impostazioni desiderate 
nei diversi menu a 
comparsa. 



Nel menu File, fare die su 
Stampa. Modificare le 
impostazioni nei vari menu 
a comparsa. Nel menu a 
comparsa 

Preimpostazioni, fare die 
su Registra col nome e 

digitare un nome per 
un'opzione preimpostata. 
Queste impostazioni 
vengono salvate nel menu 
Preimpostazioni. Per 
usare le nuove 
impostazioni, e necessario 
selezionare I'opzione 
preimpostata ogni volta 
che si apre un programma 
e si esegue una stampa. 



Aprire rutllity di 
impostazione della 
stampante (selezionare il 
disco rigido, fare die su 
Applicazioni, Utilities, 
quindi fare doppio die sul 
Centro Stampa). Fare die 
sulla coda di stampa. Nel 
menu Stampanti, fare die 
su Mostra Info. 
Selezionare il menu 
Opzioni installabili. 



Software per computer Macintosh 

II programma di installazione HP fornisce i file PPD (PostScript Printer Description), i PDE 
(Printer Dialog Extensions) e HP LaserJet Utility per I'uso con i computer Macintosh. 

II server Web incorporato puo essere utilizzato dai computer Macintosh quando I'MFP e 
collegata a una rete. 



File PPD (PostScript Printer Description) e PDE (Printer Dialog Extension) 

L'uso combinato dei file PPD e dei driver PostScript consents di accedere alle funzioni dell'MFP 
e permette al computer di comunicare con la periferica. II CD-ROM contiene un programma di 
installazione per i PPD e altro software. Usare il driver PS appropriate fornito con il sistema 
operative. 
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HP LaserJet Utility 

HP LaserJet Utility consente la gestione di alcune funzioni non disponibili nel driver della 
stampante. Usare le schermate illustrate per selezionare le funzioni dell'MFP desiderate. 
HP LaserJet Utility permette di effettuare le seguenti operazioni: 

• assegnare un nome all'MFP nonche associare la stampante a una zona della rete e 
scaricare file e font 

• configurare e impostare I'MFP per la stampa IP (Internet Protocol) 

Nota HP LaserJet Utility e attualmente supportato in ambiente Classic ma non in Macintosh OS X. 



Installazione del software del sistema di stampa 

Le seguenti sezioni contengono le istruzioni per I'lnstallazione del software del sistema di 
stampa. 

L'MFP viene fornita con 11 software del sistema di stampa e i driver di stampa contenuti nel 
CD-ROM. Per usufruire appieno delle funzioni dell'MFP e necessario installare 11 software del 
sistema di stampa presente sul CD-ROM. 

Se non si dispone di un'unita CD-ROM, e possibile scaricare 11 software di stampa da Internet 
all'lndirizzo www.hp.com/support/lj9040mfp oppure www.hp.com/support/lj9050mfp . 



Nota E possibile scaricare gli esempi di script di modelli per reti UNIX (HP-UX®, Sun Solaris) e Linux 

dall'lndirizzo www.hp.com/support/net printing . 



Installazione del software di stampa Windows per connessioni dirette 

Ouesta sezione illustra come installare 11 software di stampa per Microsoft Windows 98, 
Windows Me, Windows NT 4.0, Windows 2000, Windows Server 2003 e Windows XP 



Nota Se si installa 11 software su Windows NT4.0, Windows 2000, Windows Server 2003 o Windows XP, 

accertarsi di disporre del privilegi di amministratore. 

Ouando si installa 11 software di stampa in un ambiente con connessione diretta, installarlo prima 
di collegare 11 cavo parallelo. Se 11 cavo parallelo e stato collegato prima di installare 11 software, 
vedere Installazione del software dopo 11 collegamento del cavo parallelo. 

Per installare 11 software di stampa 

1 Chiudere tutti i programmi in esecuzione. 

2 Inserire 11 CD-ROM nella relativa unita. Se la schermata di benvenuto non si apre, avviaria 
attenendosi alia seguente procedural 

a Nel menu Avvio/Start, fare die su Esegui. 

b Digitare la seguente informazione: x: / setup (dove X indica la lettera dell'unita 
CD-ROM). 

c Fare die su OK. 

3 Ouando richiesto, fare die su Installa stampante e seguire le istruzioni visualizzate sullo 
schermo. 

4 Al termine della procedura di installazione, fare die su Fine. Potrebbe essere necessario 
riavviare 11 computer. 

5 Stampare una pagina di prova o una pagina del programma software per accertarsi che sia 
installato correttamente. 
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Se la procedura di installazione non ha buon esito, reinstallare il software. Per ulterior! 
informazioni o per ricevere assistenza in caso di problemi durante la procedura di installazione, 
controllare le note suH'installazione e il file Leggimi contenuti CD-ROM oppure I'opuscolo di 
supporto fornito con I'MFP, oppure visitare il sito Web www.hp.com/support/lj9040mfp o 
www.hp.com/support/lj9050mfp . 

Installazione del software di stampa Windows per le reti 

II software contenuto nel CD-ROM supporta I'lnstallazione di rete con una rete Microsoft. Per 
rinstallazione di rete su altri sistemi operativi, visitare il sito Web www.hp.com/support/lj9040mfp 

0 www.hp.com/support/lj9050mfp oppure consultare la guida Network Installation Guide fornita 
con I'MFP 

II server di stampa HP Jetdirect dispone di una porta di rete 1 0/1 OOBase-TX. Se e 
necessario utilizzare un server di stampa HP Jetdirect con un altro tipo di porta di rete, 
vedere Parti e accessori oppure visitare il sito Web www.hp.com/support/lj9040mfp o 
www.hp.com/support/lj9050mfp . 

II programma di installazione non supporta I'lnstallazione dell'MFP o la creazione di un oggetto 
stampante sui server Novell. Supporta solo le installazioni di rete in modalita diretta tra computer 
Windows e un'MFP. Per installare I'MFP e creare oggetti su un server Novell, usare un'utility HP 
(ad esempio, HP Web Jetadmin o I'lnstallazione guidata di una stampante di rete HP) o un'utility 
Novell (ad esempio, NWadmin). 

Per installare il software di stampa 

1 Accertarsi che il server di stampa HP Jetdirect sia configurato correttamente per la rete 
stampando una pagina di configurazione (vedere Stampa di una pagina di informazioni). 
Individuare I'indirizzo IP dell'MFP sulla seconda pagina stampata. Ouesto indirizzo potrebbe 
essere necessario per completare I'lnstallazione di rete. Se I'MFP utilizza una configurazione 
DHCP IP, usare il nome sulla seconda pagina. In alternativa, se I'MFP rimane inutilizzata per 
un periodo di tempo prolungato, DHCP non garantisce che venga stampato lo stesso 
indirizzo IP. 

2 Chiudere tutti i programmi software in esecuzione. 

3 Inserire il CD-ROM nella relativa unita. Se la schermata di benvenuto non si apre, avviaria 
attenendosi alia seguente procedura: 

a Nel menu Avvio/Start, fare die su Esegui. 

b Digitare la seguente informazione: x: / setup (dove X indica la lettera dell'unita 
CD-ROM). 

c Fare die su OK. 

4 Ouando richiesto, fare die su Installa stampante e seguire le istruzioni visualizzate sullo 
schermo. 

5 Al termine dell'lnstallazione, fare die su Fine. Potrebbe essere necessario riavviare il 
computer. 

6 Stampare una pagina di prova o una pagina del programma software per accertarsi che sia 
installato correttamente. 

Se la procedura di installazione non ha buon esito, reinstallare il software. Per ulteriori 
informazioni o per ricevere assistenza in caso di problemi durante la procedura di installazione, 
controllare le note suH'installazione e il file Leggimi contenuti CD-ROM o I'opuscolo di 
supporto fornito con I'MFP oppure visitare il sito Web www.hp.com/support/lj9040mfp o 
www.hp.com/support/lj9050mfp . 
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Impostazione di un computer Windows per usare I'MFP di rete mediante la 
condivisione Windows 



Se I'MFP e collegata direttamente a un computer mediante un cavo parallelo, e possibile 
condivideria in rete in modo cine altri utenti possano accedervi. 

Consultare la documentazione Windows per informazioni su come mettere a disposizione degli 
utenti la condivisione Windows. Dopo aver condiviso I'MFP, installare 11 software del sistema di 
stampa su tutti i computer che condividono I'MFP 

Installazione del software di stampa Macintosh per le ret! 

In questa sezione vengono descritte le procedure di installazione del software di stampa per 
Macintosh. II software di stampa supporta Mac OS (da 8.6 a 9.2.x), Mac OS 10.1 e versioni 
successive. 

II software di stampa include i seguenti componenti: 

• File PPD (PostScript Printer Description) 

L'uso combinato del PPD con i driver di stampa PostScript consente di accedere alle 
funzioni dell'MFP II CD-ROM fornito con I'MFP contiene un programma di installazione per 
i PPD e altro software. Usare 11 driver della stampante Apple 8 fornito con 11 computer. 

• HP LaserJet Utility 

HP LaserJet Utility consente di accedere alle funzioni non disponibili nel driver della 
stampante. Usare le schermate illustrate per selezionare le funzioni dell'MFP e completare 
le seguenti operazioni sulla periferica: 

• Assegnare un nome all'MFP 

• Associare I'MFP a una zona della rete. 

• Assegnare un indirizzo IP all'MFP 

• Scaricare file e font. 

• Configurare e impostare I'MFP per la stampa IP o AppleTalk. 

Nota HP LaserJet Utility e attualmente supportato in ambiente Classic ma non in Macintosh OS X. 

Per installare i driver di stampa da Mac OS 8.6 a 9.2 

1 Collegare 11 cavo di rete dal server di stampa HP Jetdirect a una porta di rete. 

2 Inserire 11 CD-ROM nella relativa unita. II menu del CD-ROM viene eseguito 
automaticamente. In caso contrario, fare doppio die sull'icona del CD-ROM sul desktop, 
quindi sull'icona del programma di installazione. L'icona si trova nella cartella Programma di 
installazione/<lingua> del programma di avvio del CD-ROM (dove <lingua> indica la lingua 
preferita). (Ad esempio, la cartella Programma di installazione/italiano contiene l'icona del 
programma di installazione per 11 software in italiano.) 

3 Attenersi alle istruzioni visualizzate sullo schermo. 

4 Aprire I'utility della stampante dalla Scrivania Apple situata nella cartella {Disco di Avvio}: 
Applicazioni: Utilities. 

5 Fare doppio die su Stampante (AppleTalk). 

6 Accanto alia selezione della stampante AppleTalk, fare die su Gambia. 

7 Selezionare I'MFP, fare die Auto Imposta, quindi fare die su Crea. 

8 Nel menu Stampa, fare die su Imposta stampante predefinita. 



Nota L'icona sulla Scrivania e generica. Tutti i pannelli di stampa specifici vengono visualizzati nella 

finestra di dialogo di stampa di un programma. 
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Per installare i driver della stampante da Mac OS 10.1 e versione successiva 

1 Collegare il cavo di rete dal server di stampa HP Jetdirect a una porta di rete. 

2 Inserire il CD-ROM nella relativa unita. II menu del CD-ROM viene eseguito 
automaticamente. In caso contrario, fare doppio die sull'icona del CD-ROM sul desktop, 
quindi sull'icona del programma di installazione. L'icona si trova nella cartella Programma di 
installazione/ <lingua> del programma di avvio del CD-ROM (dove <lingua> indica la lingua 
preferita). (Ad esempio, la cartella Programma di installazione/inglese contiene l'icona del 
programma di installazione per il software in inglese.) 

3 Fare doppio die sulla cartella HP LaserJet Installers. 

4 Attenersi alle istruzioni visualizzate sullo schermo. 

5 Fare doppio die sulla cartella del programma di installazione per la lingua appropriata. 

6 Sul disco rigido, fare doppio die su Applicazioni, Utilities, quindi su Centre Stampa. 

7 Fare die su Aggiungi stampante. 

8 Impostare il tipo di connessione AppleTalk su OS X 1 0.1 ell tipo di connessione Rendezvous 
su OS X 10.2. 

9 Selezionare il nome dell'MFP 

10 Fare die su Aggiungi stampante. 

11 Chiudere il Centre Stampa faeendo die sull'apposito pulsante nell'angolo superiore sinistro. 
Non e possibile collegare i computer Macintosh direttamente all'MFP tramite una porta parallela. 

Installazione del software dopo il collegamento del cavo parallelo 

Se il cavo parallelo e gia state eollegato a un computer Windows, viene visualizzata la finestra 
della procedura guidata che indica il rilevamento di nuovo hardware aH'aeeensione del computer. 

Per consentire alia procedura guidata di eseguire la ricerca nel CD e installare 
automaticamente il software del sistema di stampa 

1 Nella finestra di dialogo Nuovo componente hardware individuato, fare clic su Cerca 
nell'unita CD-ROM. 

2 Fare clic su Avanti. 

3 Attenersi alle istruzioni visualizzate sullo schermo. 

4 Stampare una pagina di prova o una pagina del programma software per accertarsi che sia 
installato correttamente. 

Se la procedura di installazione non ha buon esito, reinstallare il software. Per ulteriori 
informazioni o per ricevere assistenza in caso di problemi durante la procedura di installazione, 
controllare le note suH'installazione e il file Leggimi contenuti CD-ROM o I'opuscolo di 
supporto fornito con I'MFP oppure visitare il sito Web www.hp.com/support/lj9040mfp o 
www.hp.com/support/lj9050mfp . 
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Disinstallazione del software 

In questa sezione vengono descritte le procedure di installazione del software di stampa. 



Rimozione del software dai sistemi operativi Windows 

Usare ii programma di disinstallazione contenuto nel gruppo di programmi HP LaserJet 9040mfp 

0 HP LaserJet 9050mfp/Strumenti per selezionare e rimuovere uno o tutti i component! del 
sistema di stampa HP per Windows. 

1 Fare die su Start, quindi su Programmi. 

2 Fare die sul nome dell'MFR quindi su Strumenti. 

3 Fare die su Programma di disinstallazione. 

4 Fare die su Avanti. 

5 Selezionare i eomponenti del sistema di stampa HP die si desidera disinstallare. 

6 Fare die su OK. 

7 Attenersi alle istruzioni visualizzate sullo sehermo per eompletare la proeedura di 
disinstallazione. 

Per rimuovere il software dai sistemi operativi l\/lacintosh 

Trasdnare la eartella HP LaserJet e i PPD nel Cestino. 

Software per reti 

Per un eleneo delle soluzioni software disponibili per la eonfigurazione e I'installazione di rete HP, 
consultare la Guide deH'amministratore del server di stampa Jetdirect. Questa Guida e 
disponibile sul CD-ROM fornito con I'MFP. 
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HP Web Jetadmin 

Usare HP Web Jetadmin per gestire i prodotti HP Jetdirect collegati aH'interno della rete Intranet 
utilizzando un browser. HP Web Jetadmin e uno strumento di gestione basato su browser cine 
puo essere installato su un solo server deH'amministratore della rete. Puo essere installato ed 
eseguito su: Red Hat Linux; Suse Linux; Windows NT 4.0 Server e Workstation; Windows 2000 
Professional, Server e Advanced Server; e Windows XP con Service Pack 1 . 

Per scaricare una versione corrente di HP Web Jetadmin e per un elenco aggiornato del 
sistemi host supportati, visitare 11 sito Web dell'assistenza clienti online HP all'lndirizzo 
www.hp.com/go/webjetadmin . 

Quando HP Web Jetadmin e installato su un server host, ogni client puo accedervi tramite un 
browser Web supportato (ad esempio, Microsoft Internet Explorer 5.5 e 6.0 o Netscape 
Navigator 7.0). 

HP Web Jetadmin dispone delle seguenti caratteristiche: 

• Interfaccia utente orientata alle operazioni con viste configurabili che riduce notevolmente i 
tempi di gestione della rete. 

• Profili utente personalizzabili che consentono agli amministratori di rete di includere solo la 
funzione visualizzata o utilizzata. 

• Possibilita di inoltrare a terzi notifiche immediate tramite posta elettronica relative a guasti 
hardware, materiali di consume in esaurimento e altri problemi relativi all'MFP 

• Installazione e gestione remota da qualsiasi browser Web standard. 

• Funzione di ricerca avanzata che consente di individuare le periferiche sulla rete, evitando di 
inserire manualmente ciascuna MFP in un database. 

• Integrazione semplice con i pacchetti di gestione aziendale. 

• Possibilita di individuare velocemente le periferiche in base a parametri quail indirizzo IP, 
capacita di stampa a colori e nome del modello. 

• Possibilita di organizzare le periferiche semplicemente in gruppi logici con mappe virtuali 
deH'ufficio per semplificarne I'lndividuazione. 

• Possibilita di configurare e gestire contemporaneamente i prodotti multipli. 

Per le informazioni piu recenti su HP Web Jetadmin, visitare 11 sito Web 
www.hp.com/go/webjetadmin . 

UNIX 

HP Jetdirect Printer Installer per UNIX e una semplice utility di installazione della stampante 
per le reti HP-UX e Solaris disponibile sul Web dell'assistenza clienti HP all'lndirizzo 
www.hp.com/support/net printing . 

Utility 

L'MFP e dotata di varie utility che consentono di monitorare e gestire la stampante su una rete. 
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Server Web incorporato 

L'MFP e dotata di un server Web incorporato che consente di accedere alle informazioni relative 
alia stampante e alle attivita di rete. Un server Web fornisce un ambiente in cui e possibile 
eseguire i programmi Web cosi come un sistema operativo, ad esempio Windows, fornisce un 
ambiente per I'esecuzione del programmi sul PC. L'output di questi programmi puo essere 
visualizzato mediante un browser Web, come Microsoft Internet Explorer o Netscape Navigator. 

Un server Web "incorporato" risiede su una periferica hardware (ad esempio una stampante 
MFP) 0 nel firmware, anziche essere disponibile sotto forma di software caricato su un server di 
rete. 

In tal modo, 11 server Web incorporato fornisce un'interfaccia con I'MFP alia quale puo accedere 
qualsiasi utente che disponga di un computer collegato alia rete o di un browser Web standard. 
Non e necessario installare o configurare un software speciale. Per ulteriori informazioni sul 
server Web incorporato HP, consultare la Guida per I'utente del server Web incorporato. Questa 
Guida e disponibile sul CD-ROM fornito con I'MFP 

Per informazioni sulle funzioni del server Web incorporato, vedere Server Web incorporato. 
Casella degli strumenti HP 

Casella degli strumenti HP e un programma software solo per Windows che puo essere 
utilizzato per eseguire le seguenti operazioni: 

• controllare lo stato dell'MFP 

• stampare le pagine interne all'MFP 

E possibile visualizzare Casella degli strumenti HP quando I'MFP e collegata a una rete. Prima 
di utilizzare Casella degli strumenti HP e necessario aver terminato I'lnstallazione del software. 

Per informazioni su Casella degli strumenti HP, vedere Casella degli strumenti HP. 



Altri componenti e utility 

Sono disponibili diversi programmi software per utenti Windows e Macintosh OS e per gli 
amministratori di rete. Tali programmi sono riassunti nella tabella riportata di seguito. 



Windows 


Macintosh OS 


Amministratore di rete 


• Programma di installazione 


• File PPD (PostScript Printer 


• HP Web Jetadmin - uno 


del software - automatizza 


Description) - da usare con 


strumento di gestione del 


rinstallazione del sistema di 


i driver PostScript forniti con 


sistema basato su browser 


stampa 


Mac OS 


(visitare il site Web 


• Registrazione in linea sul 


• LaserJet Utility (disponibile 


www.hp.com/go/ 


Web 


su Internet) - un'utility di 


webjetadmin per il software 


• Casella degli strumenti HP 


gestione del prodotto per gli 


HP Web Jetadmin) 


utenti Mac OS 


• HP Jetdirect Printer Installer 




• Casella degli strumenti HP 


per UNIX - disponibile sul 




(per Mac OS X 10.2 e 


sito www.hp.com/support/ 




versione successiva) 


net printing 
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Comunicazione tramite un server di stampa HP Jetdirect 
incorporato 

L'MFP dispone di un server di stampa incorporato. Se non e possibile comunicare con I'MFP in 
rete, verificare il funzionamento del server di stampa incorporato. Verificare il messaggio SL:HE:Dfi 
L-o F-FiONTP e cine le impostazioni per la configurazione di rete siano corrette nella pagina di 
configurazione del server Jetdirect incorporato. Per informazioni, vedere Stampa di una pagina 
di configurazione 

Verificare che il server di stampa sia in grado di collegarsi automaticamente alia rete: 

• Controllare che sul connettore LAN (RJ-45) dell'MFP sia acceso un LED di collegamento a 
indicare che il collegamento e avvenuto con successo. L'assenza di LED accesi indica un 
errore nel collegamento. 

• Verificare I'eventuale presenza di messaggi di errore nella pagina di configurazione di 
Jetdirect. II messaggio erfsore PERDiTfi uettore indica un errore nel collegamento. 

Se si verificano errori di collegamento, controllare tutte le connessioni del cavi di rete. Inoltre, e 
possibile provare a configurare manualmente le impostazioni di collegamento sul server di 
stampa incorporato tramite i menu del pannello di controllo dell'MFP (menu, coHFibURfi 

I server di stampa HP Jetdirect sono disponibili per la maggior parte delle connessioni di rete 
esistenti, comprese le reti 802.1 1 . 

Comunicazione tramite un server di stampa HP Jetdirect 

Se non e possibile comunicare con I'MFP in rete, verificare il funzionamento del server di 
stampa. Verificare se nella pagina di configurazione di Jetdirect e riportato il messaggio sci-iedr 

U rr:.s.Ji -i i t~i. 

Stampa di una pagina di configurazione 

1 Sul display grafico dello schermo a sfioramento, toccare "snu. 

2 TOCCSr© .L r iT '..'F 'iii-ici.t::. 'i '•...'! i "i . 

3 Xoccsrs ol ■:^rr'iF-'-~! conl i ^'ur'^Z'i on'-E'. 

Per informazioni sulla risoluzione del problemi, consultare la documentazione fornita con il 
server di stampa. 
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Server Web incorporato 



Le unita HP LaserJet 9040mfp/9050mfp sono dotate di un server Web incorporato. Usare il 
server Web incorporato HP per visualizzare lo stato della sclneda di rete e delI'MFP e per gestire 
le funzioni di stampa dal computer. II server Web incorporato HP consente di eseguire le 
seguenti operazioni: 

• visualizzare le informazioni sullo stato delI'MFP 

• determinare la durata rimanente del materiali di consumo ordinarne di nuovi 

• visualizzare e modificare le configurazioni del vassoi 

• visualizzare e modificare la configurazione del menu del pannello di controllo delI'MFP 

• visualizzare e stampare le pagine interne 

• ricevere la notifica degli eventi relativi all'MFP e ai materiali di consumo 

• aggiungere o personalizzare i collegamenti ad altri siti Web 

• selezionare la lingua di visualizzazione delle pagine del server Web incorporato 

• visualizzare e modificare la configurazione di rete 

E inoltre possibile usare il server Web incorporato per eseguire determinate funzioni per la 
gestione del processi di stampa che vengono normalmente effettuate dal pannello di controllo 
delI'MFP tra cui: 

• Modifica delle impostazioni delI'MFP 

• Modifica della configurazione delI'MFP 

• Annullamento del processi di stampa 

Accesso al server Web incorporato 



Nota Per usare il server Web incorporato, e necessario disporre di una rete basata sul protocollo IP e 

di un browser Web. 



Nel browser Web, digitare I'indirizzo IP assegnato all'MFP Ad esempio, se I'indirizzo delI'MFP e 
169.1 .2.3, digitare il seguente indirizzo: http: / /169 . 1.2.3 

Per ulteriori informazioni, vedere la Guida HP per I'utente del server Web incorporato disponibWe 
sui siti Web www.hp.com/support/lj9040mfp o www.hp.com/support/lj9050mfp . 

Casella degli strumenti HP 

Casella degli strumenti HP e un'applicazione Web utilizzabile per eseguire le seguenti 
operazioni: 

• Controllare lo stato delI'MFP 

• Stampare le pagine di informazioni interne all'MFP 

E possibile visualizzare Casella degli strumenti HP quando I'MFP e collegata a una rete. II 
software Casella degli strumenti HP viene installato automaticamente come parte integrante 
dell'lnstallazione tipica del software. 



Nota Non e necessario disporre dell'accesso a Internet per aprire e utilizzare Casella degli strumenti 

HP. Tuttavia, se si seleziona un collegamento nell'area Altri collegamenti, e necessario disporre 
dell'accesso a Internet per accedere al sito associato. Per ulteriori informazioni, vedere Altri 
collegamenti. 
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Sistemi operativi supportati 

Casella degli strumenti HP e supportata dai seguenti sistemi operativi: 

• Windows 98, Windows 2000, Windows Me, Windows Server 2003 e Windows XP 

• Macintosin OS 1 0.2 o versione successiva 
Browser supportati 

Per utilizzare Casella degli strumenti HP, e necessario disporre di uno del seguenti browser: 

• Microsoft Internet Explorer 5.5 o versione successiva (Internet Explorer 5.2 o versione 
successiva per Macintosh) 

• Netscape Navigator 7.0 o versione successiva (Netscape Navigator 7.0 o versione 
successiva per Macintosh) 

• Opera Software ASA Opera 7.0 per Windows 

• Safari 1 .0 per Macintosh 

E possibile stampare tutte le pagine di Casella degli strumenti HP dal browser. 

Per visualizzare Casella degli strumenti HP 

Nel menu Start, selezionare Programmi, HP LaserJet 9040mfp/9050mfp, quindi Casella degli 
strumenti di HP LaserJet. 

E possibile visualizzare Casella degli strumenti HP facendo die sull'icona della barra delle 
applicazioni o su quella sul desktop. 

Casella degli strumenti HP si apre in un browser Web. 

Dopo aver aperto Casella degli strumenti HP, e possibile contrassegnaria come preferita nel 
browser in modo da potervi accedere velocemente in seguito. 

Sezioni di Casella degli strumenti HP 

II software Casella degli strumenti HP contiene le seguenti sezioni e opzioni: 

• Scheda Stato 

• Scheda Notifiche 

• Pulsante Impostazioni periferica 

• Collegamenti a Casella degli strumenti HP 

• Altri collegamenti 
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Scheda Stato 



La scheda Stato dispone di collegamenti alle seguenti pagine principali: 

• Stato periferica Consente di visualizzare informazioni sullo stato delI'MFP. Questa pagina 
indica le diverse condizioni delI'MFP come un inceppamento della carta o un vassoio vuoto. 
Usare i pulsanti del pannello di controllo virtuale su questa pagina per modificare le 
impostazioni di stampa. Dopo aver risolto 11 problema relative all'MFP, fare die sul pulsante 
Aggiorna per aggiornare lo stato della periferica. 

• Stato materiali di consumo. Visualizza lo stato dettagliato del materiali di consume come 
la percentuale di toner rimanente nelle cartucce di stampa e 11 numero di pagine stampate 
con le cartucce correnti. Questa pagina dispone del collegamenti per ordinare i materiali di 
consumo e ottenere le informazioni sul riciclaggio. 

• Stampa pagine info Consente di stampare la pagina di configurazione e altre pagine di 
informazioni disponibili come la pagina sullo Stato materiali di consumo, la pagina Demo e 
la IVIappa menu. 

Scheda Notifiche 

Utilizzare la scheda Notifiche per configurare I'MFP in mode che notifichi automaticamente le 
notifiche a essa relative. La scheda Notifiche dispone di collegamenti alle seguenti pagine 
principali: 

• Impostazione Notifiche di stato 

• Impostazioni di amministrazione 
Impostazione Notifiche di stato 

Nella pagina Impostazione notifiche di stato e possibile attivare o disattivare le notifiche, 
specificare quando I'MFP deve inviare un messaggio di notifica e selezionare 11 tipo di notifica 
desiderate tra: 

• messaggio a comparsa 

• icona nella barra delle applicazioni 

Fare die su Applica per attivare le impostazioni. 

Nella pagina Impostazioni di amministrazione e possibile impostare la frequenza con cui 
Casella degli strumenti HP controlla le notifiche delI'MFP Sono disponibili le seguenti 
informazioni: 

• Meno frequente: ogni 1 5000 millisecondi 

• Normale: ogni 8000 millisecondi 

• Piu frequente: ogni 4000 millisecondi 

Se si desidera ridurre 11 traffico di rete I/O, diminuire la frequenza con cui I'MFP controlla le 
notifiche. 

Pulsante Impostazioni periferica 

Se si fa die sul pulsante Impostazioni periferica viene effettuato un collegamento al server 
Web incorporate delI'MFP 

Per ulteriori informazioni, vedere Server Web incorporate. 
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Collegamenti a Casella degli strumenti HP 

I collegamenti a Casella degli strumenti HP nella parte sinistra della schermata consentono di 
accedere alle seguenti opzioni: 

• Seleziona una periferica. Consente di selezionare tutti i dispositivi abilitati per Casella degli 
strumenti HP. 

• Visualizza notifiche correnti. Consente di visualizzare le notifiche correnti per tutti i 
prodotti installati. Per visualizzare le notifiche correnti, e necessario che sia in corso un 
processo di stampa. 

• Pagina Solo testo. Consente di visualizzare Casella degli strumenti HP come mappa del 
sito associate alle pagine di solo testo. 

Altri collegamenti 

Ciascuna pagina di Casella degli strumenti HP contiene collegamenti al sito Web HP per 
ottenere le seguenti informazioni: 

• Registrazione del prodotto 

• Assistenza per 11 prodotto 

• Ordinazione del materiali di consume 

• HP Instant Support™ 

E necessario disporre dell'accesso a Internet per utilizzare questi collegamenti. Se si utilizza un 
accesso remote e non si e effettuato 11 collegamento a Internet aH'avvio di Casella degli strumenti 
HP, e necessario collegarsi prima di poter visualizzare queste pagine Web HP. 
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Caricamento dei vassoi di alimentazione 



In questa sezione vengono fornite indicazioni relative al caricamento dei supporti di formato 
standard e personalizzato nei quattro vassoi di alimentazione. 



ATTENZIONE Perevitare inceppamenti, non aggiungereo rimuovere la carta dal vassoio 1 ne aprire 11 vassoio 2, 
11 vassoio Soil vassoio 4 durante la stampa o la copia dal vassoio interessato. 

Per evitare danni all'MFP, stampare le etichette, le buste e i lucidi solo dal vassoio 1 . Inviare le 
etichette, le buste e i lucidi alio scomparto superiore. Stampare solo un lato delle etichette, delle 
buste e dei lucidi. 

Caricamento del vassoio 1 

II vassoio 1 puo contenere fino a 100 fogli di carta o 10 buste. Per ulteriori informazioni sui 
supporti, vedere Specifiche dei supporti. 

Per caricare il vassoio 1 per uso sporadico 

Attenersi alia seguente procedura se il vassoio 1 e solitamente vuoto e viene utilizzato per la 
stampa su vari formati e tipi di carta. 

1 Aprire il vassoio 1. 




2 Caricare la carta in base al formato e alle opzioni di finitura. Per informazioni sul 

caricamento di carta prestampata, intestata e perforata, vedere Orientamento dei supporti. 




ATTENZIONE Per evitare inceppamenti, stampare singolarmente i fogli di etichette. 
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3 Regolare le guide della carta in modo cine sfiorino la risma senza tuttavia piegare la carta. 




4 Assicurarsi che la carta sia inserita sotto le linguette delle guide e non superi 11 limite 
massimo di caricamento. 

Se viene eseguita la stampa su carta di formato A3, 11 x 17 o di lunghezza superiore, estrarre 
anche I'estensione del vassoio fino a quando non si blocca in posizione. 

5 Controllare 11 display del pannello di controllo dopo aver caricato la carta (aprire e chiudere 11 
vassoio se sono gia trascorsi alcuni secondi). 

6 Se nel pannello di controllo non viene visualizzato 11 niessaggio UhSSOIO i <TiPO> 
<FOF:nFiTn>, 11 vassoio e pronto per I'uso. 

7 Se nel pannello di controllo viene visualizzato 11 rnessaggio UflSSuio :i. <T:i:pn> <F-ORiiHTn>, 
toccare ok per modificare 11 formato e 11 tipo di configurazione. Viene visualizzato 11 menu del 
formati. 



-,[ 1™. T T !;~ 



8 Toccare QUHLbiHo: i-ui 

T h.'ir"n~[i"''T'i"i~:' i~-i™t! i il~l"!■ 
.L!•!r-l. ■ ■ 



RnfiTO. Nel pannello di controllo viene visualizzato 11 messaggio 
9 Toccare QUfiLSiRSl rORnr-iTu. Nel pannello di controllo viene visualizzato 11 messaggio 



!■ ! Mi..:: OHi.-'-.-'H i M. 



10 Se nel pannello di controllo viene visualizzato 11 messaggio UflSSuDj :i. tutte le d 
QUflLSiflST FORnhiTu, il vassoio 6 pronto per I'uso sporadico per diversi tipi di carta. 

11 Premere t:sci per confermare le impostazioni relative al tipo e al formato. 



Per caricare il vassoio 1 quando viene utilizzato lo stesso tipo di carta per 
vari processi di stampa 

Attenersi alia seguente procedura se il vassoio 1 viene spesso caricato con lo stesso tipo di 
carta e la carta non viene rimossa dal vassoio 1 tra un processo e I'altro. Inoltre, tale procedura 
consente di migliorare le prestazioni dell'MFP quando si stampa dal vassoio 1 . 



Per evitare inceppamenti, non aggiungere o rimuovere mai la carta durante la stampa dal vassoio 
interessato. 

1 Toccare menu. 

2 Toccare 

3 Toccare FORMfl 

4 Toccare il formato corretto della carta. Nel pannello di controllo viene visualizzato il 
messaggio iiipdstoz, soLUfiTFi. 



I™ i". -T' T :"■: i. i :"■■ :": T'l 'T' :™i 



Se si seleziona il formato carta PERSOHfiLlzzfiTO, selezionare anche I'unita di misura e le 
dimensioni X e Y. 
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5 Tbccare TIPO ufissoio i. 

6 Toccare il tipo corretto della carta. Nel pannello di controllo viene visualizzato il messaggio 

J. i ■ i "■ J ■"' ! H OML.-Vr"! i r'i. 

7 Toccare Esc:i: per uscire dai menu. 

8 Aprire il vassoio 1. 




9 Caricare la carta in base al formato e alle opzioni di finitura. Per informazioni sul 

caricamento di carta prestampata, intestata e perforata, vedere Orientamento del supporti. 




ATTENZIONE Per evitare inceppamenti, stampare singolarmente i fogli di etichette. 

10 Regolare le guide della carta in modo che aderiscano alia risma senza piegare la carta. 




11 Assicurarsi che la carta sia inserita sotto le linguette delle guide e non superi il limite 
massimo di caricamento. 



Nota Se viene eseguita la stampa su carta di formato A3, 11 x 1 7 o di lunghezza superiore, estrarre 

anche I'estensione del vassoio fino a bloccarlo. 
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12 Controllare il display del pannello di controllo dopo aver caricato la carta Viene visualizzata 
la configurazione del vassoio (aprire e chiudere il vassoio se sono gia trascorsi alcuni 
secondi). 

13 Toccare Esci per uscire dai menu. La stampante e pronta per I'uso. 

Caricamento della carta nei vassoi 2, 3 e 4 

I vassoi 2 e 3 possono contenere fino a 500 fogli di supporti standard. II vassoio 4 puo contenere 
fino a 2000 fogli di supporti standard. Per informazioni sulle specifiche della carta, vedere 
Specifiche del supporti. 

Per caricare carta di formato standard rilevabile nei vassoi 2, 3 e 4 

Attenersi alia seguente procedura per caricare carta di formato standard rilevabile nei vassoio. 
Di seguito sono indicati i formati rilevabili contrassegnati all'lnterno del vassoio: 



• 


A4 


• 


Lettera 


• 


A3 


• 


Legale 


• 


Executive 


• 


11x17 


• 


B4 (JIS) 


• 


B5 (JIS) 


• 


A4-R 


• 


Lettera-R 



Per evitare inceppamenti, non aggiungere o rimuovere mai la carta durante la stampa dal vassoio 
interessato. 

1 Aprire il vassoio. 
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2 Regolare la guida sinistra della carta (Y) premendo la linguetta sulla guida stessa e 
impostando quest'ultima sul formato corretto della carta. 




3 Regolare la guida anteriore della carta (X) premendo la linguetta sulla guida stessa e 
impostando quest'ultima sul formato corretto della carta. 




4 Caricare (orientare) la carta in base al formato. 




Nota Per informazioni sul caricamento di carta prestampata, intestata e perforata, vedere Orientamento 

del supporti. 
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5 Spostare I'interruttore Custom/Standard su Standard. 




6 Chiudere il vassoio. 




7 Osservare il pannello di controllo dopo aver chiuso il vassoio (aprire e chiudere il vassoio se 
sono gia trascorsi alcuni secondi). Sul pannello di controllo viene visualizzata la 
configurazione del tipo e del formato del vassoio. Effettuare una delle seguenti operazioni: 

• Se le impostazioni del tipo e del formato carta sono corrette, toccare e:sc:i: per confermare 
le impostazioni. 

• In caso contrario, toccare ok. Viene visualizzato il menu fdrmhTO urssoio H==*<FnF;:MHTO>. 

8 Per modificare I'impostazione relativa al formato, toccare il formato corretto della carta. 
Viene visualizzato per alcuni istanti il messaggio mIPOstrZ:: SPiLunTo, quindi viene 
visualizzato il menu relative al tipo di vassoio. 

A seconda del formato selezionato, viene richiesto di spostare I'interruttore Custom/Standard del 
vassoio su un'altra posizione. Viene inoltre richiesto di spostare le guide della carta. Seguire le 
istruzioni visualizzato sul pannello di controllo, chiudere il vassoio, quindi ripetere la procedura 
dal punto 7. 

9 Per modificare I'impostazione relativa al tipo, toccare il tipo corretto di carta. Viene 
visualizzato per alcuni istanti il messaggio :i:nF-0STfiZ» ShLURTh, quindi vengono visualizzato 
le impostazioni relative al formato e al tipo. 

10 Se le impostazioni del tipo e del formato carta sono corrette, toccare escj: per confermare le 
impostazioni. La stampante e pronta per I'uso. 
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Per caricare carta di formato standard non rilevabile nei vassoi 2, 3 e 4 

Attenersi alia seguente procedura per caricare carta di formato standard non rilevabile nel 
vassoio. Di seguito sono indicati i formati non rilevabili: 

• 8K 

• 16K 

• A5 

• Statement 

• Executive JIS 

• 8,5 X 13 in (216 X 330 mm). 

ATTENZIONE Per evitare inceppamenti, non aggiungere o rimuovere mai la carta durante la stampadal vassoio 
interessato. 

1 Aprire 11 vassoio. 




2 Premere la linguetta della guida della carta anteriore ed estrarre completamente la guida. 

3 Premere la linguetta della guida della carta sinistra ed estrarre completamente la guida. 

4 Caricare (orientare) la carta in base al formato. 




Nota Per informazioni sul caricamento di carta prestampata, intestata e perforata, vedere Orientamento 

del supporti. 
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5 Regolare la guida sinistra della carta premendo la relativa linguetta e spostando la guida 
stessa fino a farle sfiorare la carta. 




6 Regolare la guida anteriore della carta premendo la relativa linguetta sulla guida e 
spostando la guida stessa fino a farle sfiorare la carta. 




8 Chiudere 11 vassoio. 
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9 Osservare il pannello di controllo dopo aver chiuso il vassoio (aprire e chiudere il vassoio se 
sono gia trascorsi alcuni secondi). Sul pannello di controllo vengono visualizzate le 
impostazioni del tipo e del formato del vassoio. Effettuare una delle seguenti operazioni: 

• Se le impostazioni del tipo e del formato carta sono corrette, toccare Esci per confermare 
le impostazioni. 

• In caso contrario, toccare ok. Viene visualizzato il menu f-oriihTO urssodj ri=*<FuRMHTu>. 

10 Per modificare I'impostazione relativa al formato, toccare il formato corretto della carta. 
Viene visualizzato per alcuni istanti il messaggio iriposTOZ. SflLUOTfi, quindi viene 
visualizzato il menu relative al tipo di vassoio. 



Nota A seconda del formato selezionato, viene richiesto di spostare I'interruttore Custom/Standard del 

vassoio su un'altra posizione. Viene inoltre richiesto di spostare le guide della carta. Seguire le 
istruzioni visualizzate sul pannello di controllo, chiudere il vassoio, quindi ripetere la procedura 
dal punto 9. 

11 Per modificare I'impostazione relativa al tipo, toccare il tipo corretto di carta. Viene 
visualizzato per alcuni istanti il messaggio imf^jSToz,, snLUfiTfi, quindi vengono visualizzate 
le impostazioni relative al formato e al tipo. 

12 Se le impostazioni del tipo e del formato carta sono corrette, toccare t:sci per confermare le 
impostazioni. La stampante e pronta per I'uso. 

Caricamento di personalizzati nei vassoi 2, 3 e 4 

Attenersi alia seguente procedura per caricare carta di formato personalizzato nel vassoio. 



ATTENZIONE Per evitare inceppamenti, non aggiungere o rimuovere mai la carta durante la stampadal vassoio 
interessato. 

1 Aprire il vassoio. 




2 Premere la linguetta della guida della carta anteriore (X) ed estrarre completamente la 
guida. 

3 Premere la linguetta della guida della carta sinistra (Y) ed estrarre completamente la guida. 
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4 Caricare (orientare) la carta in base al formato. 




Per informazioni sul caricamento di carta prestampata, intestata e perforata, vedere Orientamento 
dei supporti. 

5 Spostare I'interruttore Custom/Standard su Custom. 




6 Regolare la guida della carta sinistra (Y) premendo la linguetta sulla guida e faria scorrere 
fino a farIa aderire alia carta. 




7 Regolare la guida della carta anteriore (Y) premendo la linguetta sulla guida e farIa scorrere 
fino a farIa aderire alia carta. 
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8 Prendere nota deH'orientamento della carta nonche del valore delle dimensioni X e Y 
indicate nel vassoio. Queste informazioni sono necessarie nel corso della procedura. 



Nota Quando si carica 11 vassoio 4, accertarsi che 11 blocco della guida della carta sia sollevato. 

9 Chiudere il vassoio. 




10 Osservare il pannello di controllo dopo aver chiuso il vassoio (aprire e chiudere il vassoio se 
sono gia trascorsi alcuni secondi). Sul pannello di controllo viene visualizzata la 
configurazione del tipo e del formato del vassoio. 

• Se le impostazioni del tipo e del formato carta sono corrette, toccare Esci per confermare 
le impostazioni. La stampante e pronta per I'uso. Non e necessario completare la 
procedura a meno che non si desideri configurare la dimensione personalizzata esatta. 
Per ulteriori informazioni, vedere le note seguenti. 

• Per modificare I'impostazione del formato, toccare ok. Viene visualizzato il menu FOFfiiflTO 

1 T i"i L i ■.- .■■ l^i-ti'-iE-.-l:"]"!"!"] ■•. 



Nota Se il formato visualizzato sul pannello di controllo e FN=:F?soHHL:i:zzHTn, il formato del vassoio e 

impostato su QUfiLSlfiSl PEiRSONfiLlzzfiTO. II vassoio corrisponde al processo di stampadi formato 
personalizzato, anche se le dimensioni del processo di stampa sono diverse da quelle della carta 
caricata nel vassoio. Se si desidera, e possibile specificare le dimensioni esatte del formato carta 
personalizzato caricato nel vassoio. Quando si specificano le dimensioni esatte, queste vengono 
visualizzato come formato al posto di fii-rsonhLIZZhTu. 

11 Toccare F^EFiisoHhiLizzfiTO. Viene visualizzato il menu UNiTft di misuRh. 



Nota Viene richiesto di spostare I'interruttore Custom/Standard del vassoio su un'altra posizione. Viene 

inoltre richiesto di spostare le guide della carta. Seguire le istruzioni visualizzato sul pannello di 
controllo, chiudere il vassoio, quindi ripetere la procedura dal punto 10. 

12 Toccare I'unita di misura (millimetri o pdllict). Se si utilizzano le misurazioni riportate 
sulla guida del vassoio, scegliere MiLLiiiEnRi). 

13 Utilizzare il tastierino numerico per inserire la dimensione X (dal bordo superiore al bordo 
inferiore). 

14 Toccare OK. 

15 Utilizzare il tastierino numerico per inserire la dimensione Y (dal bordo sinistro al bordo 
destro). 

16 Toccare OK. Nel pannello di controllo viene visualizzato per alcuni istanti il messaggio 
]:nPOSTfiZ= ShLUhTh. Quindi, vengono visualizzato le dimensioni del formato del vassoio. 

17 Toccare ESCi per confermare le impostazioni. La stampante e pronta per I'uso. 
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Configurazione dei vassoi mediante il menu Gestione Carta 



E possibile configurare il formato e il tipo di carta per i vassoi di alimentazione senza immettere 
alcuna voce sul display del pannello di controllo. Attenersi alia seguente procedura per accedere 
al menu relative alia gestione della carta e configurare i vassoi. 

Per configurare il formato carta per un vassoio 

1 Tbccare menu. 

2 Tbccare gestiohe corto. 

3 Tbccare FORNflTO ufisso:i:o i-i. 

4 Toccare il formato della carta caricata. 

5 Toccare Esci per uscire dai menu. 

A seconda del formato selezionato, viene richiesto di spostare I'interruttore Custom/Standard del 
vassoio su un'altra posizione. Viene inoltre richiesto di spostare le guide della carta. Seguire le 
istruzioni visualizzate sul pannello di controllo, quindi chiudere il vassoio. 

Per configurare il tipo di carta per un vassoio 

1 Tbccare mehu. 

2 Tbccare gestione CfiRifl. 

3 Tbccare tipo urssoio h. 

4 Toccare il tipo di carta caricata. 

5 Toccare esci per uscire dai menu. 
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II pannello 



di controllo 



Panoramica 



II pannello di controllo dell'MFP dispone di un display grafico con schermo a sfioramento che 
offre I'accesso integrate alle funzioni di copia, posta elettronica e stampa. 

II pannello di controllo presenta tutte le funzioni di una normale fotocopiatrice nonche funzioni di 
stampa e posta elettronica. Utilizzare 11 pannello di controllo per descrivere le caratteristiche del 
documento originale, specificare tutte le modifiche da apportare aH'immagine acquisita e 
scegliere le caratteristiche che si desidera ottenere nella copia. Ad esempio, e possibile 
descrivere 11 documento originale come documento in formato A4, fronte/retro o documento di 
testo; e inoltre possibile applicare alia copia modifiche di riduzione/ingrandimento e modifiche 
relative al contrasto. Quindi, selezionare le opzioni di copia, ad esempio 11 vassoio e 11 formato 
della carta da utilizzare per la copia. Nel display grafico viene visualizzata I'immagine (icona 
della pagina) del documento originale e della copia. 

Inoltre, utilizzare i menu del pannello di controllo per configurare le impostazioni di sistema 
predefinite, per personalizzare le impostazioni per uno specifico processo e per memorizzare e 
recuperare i processi stampati e acquisiti tramite scansione. 

In questo capitolo sono trattati i seguenti argomenti relativi al pannello di controllo: 

• Tasti e schermo del pannello di controllo 

• Navigazione all'lnterno della schermata principale 

• Sistema della Guida 

II capitolo successivo contiene informazioni piu dettagliate sulle operazioni di copia e stampa. 
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Tasti e schermo del pannello di controllo 



II pannello di controllo presenta un display grafico con schermo a sfioramento, pulsanti di 
controllo del processi di stampa, un tastierino numerico e tre indicatori luminosi (LED). 




1. 


Display grafico con schermo a sfioramento 


2. 


Tastierino numerico 


3. 


Pulsante PAUSA 


4. 


Pulsante MENU 


5. 


Pulsante STATO 


6. 


Pulsante INTERROMPI STAMPA 


7. 


Pulsante AZZERA 


8. 


Pulsante AVVIA 


9. 


Pulsante CANCELLA 


10. 


Spia Attenzione 


11. 


Spia Dati 


12. 


Spia Pronta 


13. 


Regolazione del contrasto del display 
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Caratteristiche del pannello di controllo 







tasti 






Consente di accedere alia Guida "Descrizione" . Questa funzione e incorporata 


? 

• 


nei menu dello schermo a sfioramento. 


AZZERA 


Consente di reimpostare i valori predefiniti indicati dall'utente o di fabbrica. 


INTERROMPI STAMPA 


Consente di annullare il processo in corso. 


AVVIA 


Consente di avviare un processo di copia e I'invio digitate o di continuare un 




processo interrotto. 


Tastierino 


Consente di inserire i valori numerici indicanti il numero di copie desiderate e altri 


numerico 


valori numerici. 
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Navigazione airinterno della schemata principale 



Utilizzare gli elementi del pannello di controllo present! sul display grafico e riportati di seguito 
per avere accesso alle funzioni dell'MFP. 




1 . Toccare questo elemento per utilizzare la schermata di copia. Per ulteriori informazioni, 
vedere Navigazione nella schermata di copia. 

2. Toccare questo elemento per utilizzare la schermata di posta elettronica. Per ulteriori 
informazioni, vedere Informazioni di base sulla funzione E-mail. 

3. Toccare questo elemento per utilizzare la schermata delle cartelle. Per ulteriori informazioni, 
vedere Invio di documenti. 

4. Toccare questo elemento per utilizzare la schermata del fax. Per ulteriori informazioni, vedere 
la Guida per I'utente HP per I'uso del fax. 
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Sistema della Guida 



E possibile accedere in qualsiasi momento al sistema di guida in linea dallo sclnermo a 
sfioramento del display grafico. 

Guida "Descrizione" 

L'MFP fornisce informazioni su qualsiasi argomento sullo schermo a sfioramento del display 
grafico. Sulla schermata di primo livello, toccare ?, quindi toccare Descr-iz ione. Dopo aver 
toccato I'elemento, si aprira una finestra di dialogo a comparsa contenente le informazioni 
relative all'elemento toccato. Dopo aver letto le informazioni, toccare uno spazio bianco sullo 
schermo per rimuovere la finestra di dialogo a comparsa Defin iz ione. 

Dagli altri livelli dello schermo a sfioramento, e possibile accedere al sistema di Guida 
toccando ?, che e situato nell'angolo superiore sinistro di ciascuna schermata. 

Guida "Procedure" 

La Guida Procedure contiene le informazioni relative alle modalita d'uso delle funzioni dell'MFR 

1 Sul display grafico dello schermo a sfioramento del pannello di controllo, toccare ?. 

2 Toccare rN-ocedure. Scegliere un argomento dalla schermata Indice procedure utilizzando la 
barra di scorrimento per evidenziare un argomento. 

3 Toccare ok. 

Procedure viene visualizzato anche nella finestra di dialogo a comparsa Definizione se 
I'elemento selezionato rappresenta una funzione che contiene istruzioni. Ad esempio, se si tocca 
la Guida Descr izione e, quindi, si tocca Mi g]. lore, nella finestra di dialogo a comparsa viene 
visualizzato 11 pulsante Procedure. Tbccare 11 pulsante Procedure per avere informazioni sulle 
modalita di ottimizzazione delle copie. 

Stampa di questo argomento 

Per stampare le istruzione di Procedure, 

1 Toccare ?. 

2 Toccare Procedure. 

3 Toccare I'argomento desiderato. 
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Stampa 



Panoramica 



In questo capitolo vengono descritti i seguenti argomenti: 

• Orientamento dei support! 

• Istruzioni di base per la stampa 

• Selezione dello scomparto di uscita 

• Stampa su buste 

• Stampa su carta speciale 

• Stampa fronte/retro 

• Uso delle funzioni del driver della stampante 

• Impostazione della registrazione 

• Prima pagina diversa 

• Inserimento di una retrocopertina vuota 

• Stampa di piu pagine su un unico foglio 

• Personalizzazione del funzionamento del vassoio 1 

• Specifica della carta su cui eseguire la stampa 

• Funzioni di memorizzazione dei processi 

• Stampa di un processo private 

• Memorizzazione di un processo di stampa 

• Creazione di un processo copia veloce 

• Prova e trattenimento di un processo 
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Orientamento dei support! 



Orientare i formati e i tipi di support! in base al vassoio che verra utilizzato per la stampa e 
aH'impiego della stampa in fronte/retro (su entrambe le facciate del foglio). 

Utilizzare la seguente tabella per determinare I'orientamento della carta e di altri supporti 
all'lnterno dei vassoi. 



Tipo di supporto Vassoio Fronte/retro (su Orientamento supporti 

entrambi i lati) 



Lettera o A4, 
compresa carta 
intestata 
(fino a 
216 g/m^) 
(58 lb fine) 



No* 



Bordo lungo nella direzlone di 
alimentazione; lato da stampare rivolto 
verso I'alto. 




Lettera o A4, 1 Si 

compresa carta 

intestata 

(fino a 

216 g/m^) 

(58 lb fine) 

NOTA 

Per una migliore 
stampa fronte/retro, 
impostare il formate e 
il tipo di carta per il 
vassoio 1 



Bordo lungo nella direzlone di 
alimentazione; prime lato da stampare 
rivolto verso il basso. 




Nota: quando si stampa su carta perforata 
e prestampata/intestata, orientare la carta 
come se si trattasse di carta prestampata/ 
intestata. 



* Quando e attivata la modalita per la carta intestata alternata ed e selezionata come tipo di 
supporto la carta intestata o prestampata, e necessario orientare il supporto per la stampa 
fronte/retro (duplex). Per ulteriori informazioni, vedere Modalita per la carta intestata alternata. 
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Tipo di supporto Vassoio Fronte/retro (su Orientamento support! 

entrambi i lati) 



Lettera o A4, 
compresa carta 
intestata 
(fino a 
199 g/m^) 
(53 lb fine) 



2, 3o4 



No* 



Bordo lungo nella direzione di 
alimentazione; lato da stampare rivolto 
verso il basso. 




Nota: quando si stampa su carta perforata 
e prestampata/intestata, orientare la carta 
come se si trattasse di carta prestampata/ 
intestata. 



Lettera o A4, 
compresa carta 
intestata 
(fino a 
199 g/m^) 
(53 lb fine) 



2, 3o4 



Si 



Bordo lungo nella direzione di 
alimentazione; prime lato da stampare 
rivolto verso I'alto. 




Altri formati standard e 1 No* 

personalizzati 

(fino a 

216g/m2) 

(58 lb fine) 



Bordo corto nella direzione di 
alimentazione; lato da stampare rivolto 
verso I'alto. 




* Quando e attivata la modalita per la carta intestata alternata ed e selezionata come tipo di 
supporto la carta intestata o prestampata, e necessario orientare 11 supporto per la stampa 
fronte/retro (duplex). Per ulteriori informazioni, vedere Modalita per la carta intestata alternata. 
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Tipo di supporto Vassoio Fronte/retro (su Orientamento support! 

entrambi i lati) 



Altri formati standard e 1 Si 

personalizzati 

(fino a 

216 g/m^) 

(58 lb fine) 

NOTA 

Per una migliore 
stampa fronte/retro, 
impostare il formate e 
il tipo di carta per il 
vassoio 1 



Bordo corto nella direzione di 
alimentazione; prime late da stampare 
rivolto verso il basso 




Altri formati standard e 2, 3 o 4 No* 

personalizzati 

(fine a 

199 g/m^) 

(53 lb fine) 



Bordo corto nella direzione di 
alimentazione; lato da stampare rivolto 
verso il basso. 





* Quando e attlvata la modalita per la carta intestata alternata ed e selezionata come tipo di 
supporto la carta intestata o prestampata, e necessario orlentare II supporto per la stampa 
fronte/retro (duplex). Per ulteriori informazloni, vedere Modalita per la carta intestata alternata. 
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Tipo di supporto Vassoio Fronte/retro (su Orientamento support! 

entrambi i lati) 



Lettera o A4 perforata 1 Entrambi 

(fino a 

216g/m2) 

(58 lb fine) 

NOTA 

Per una migliore 
stampa fronte/retro, 
impostare il formate e 
11 tipo di carta per 11 
vassoio 1 



Bordo lungo perforate nella direzione di 
alimentazione; prime lato da stampare 
rivolto verso I'alto. 




Nota: quando si stampa su carta perforata 
prestampata/intestata, orientare la carta 
come se si trattasse di carta prestampata/ 
intestata. 



Lettera o A4 perforata 2, 3 o 4 Entrambi 
(fino a 
199 g/m^) 
(53 lb fine) 



Bordo lungo perforate nella direzione di 
alimentazione; prime lato da stampare 
rivolto verso 11 basso. 




Nota: quando si stampa su carta perforata 
prestampata/intestata, orientare la carta 
come se si trattasse di carta prestampata/ 
intestata. 



* Quando e attivata la modalita per la carta intestata alternata ed e selezionata come tipo di 
supporto la carta intestata o prestampata, e necessario orientare il supporto per la stampa 
fronte/retro (duplex). Per ulteriori informazioni, vedere IVIodalita per la carta intestata alternata. 
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Tipo di supporto Vassoio Fronte/retro (su Orientamento support! 

entrambi i lati) 



Etichette, lettera, fogli Solo No Bordo lungo nella direzione di 

in formato A4 o lucidi vassoio 1 (IVIai fronte/retro) alimentazione; lato da stampare rivolto 

verso I'alto. 




Buste Solo No Bordo corto nella direzione di 

vassoio 1 (Mai fronte/retro) alimentazione; lato da stampante rivolto 

verso I'alto e angolo per I'affrancatura 
rivolto verso I'lVIFR Se I'altezza della busta 
e superiore a 190 mm (7,5 pollici), inserire 
dapprima 11 lato del risvolto. In alternativa, 
inserire la busta con il lato del risvolto verso 
il retro delI'MFP. 




* Quando e attivata la modalita per la carta intestata alternata ed e selezionata come tipo di 
supporto la carta intestata o prestampata, e necessario orientare il supporto per la stampa 
fronte/retro (duplex). Per ulteriori informazioni, vedere Modalita per la carta intestata alternata. 



Modalita per la carta intestata alternata 

I driver di stampante Windows comprendono una modalita per la carta intestata alternata, configurata nella 
scheda Impostazioni periferica nolle proprieta delI'MFP (nel pannello di controllo di Windows). In questo 
mode, tutti i processi di stampa che utilizzano carta intestata o prestampata verranno considerati come 
processi fronte/retro, e la carta verra caricata nello stesso modo per la stampa su uno o entrambi i lati 
(fronte/retro). Poiche la velocita di stampa equivale a quella della stampa fronte/retro (su entrambi i lati), i 
processi su un solo lato vengono stampati in meta tempo. 
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Istruzioni di base per la stampa 



In questa sezione vengono fornite le istruzioni per effettuare la stampa quando vengono 
impostate le opzioni per I'MFP relative ai sistemi operativi Windows o Macintosh. Se possibile, 
impostare le opzioni dell'MFP nel programma software o nella finestra di dialogo Stampa. 
E possibile impostare le opzioni per I'MFP nella maggior parte del programmi Windows 
e Macintosh. Se un'impostazione non e disponibile nel programma o nel driver della stampante, 
e necessario configuraria mediante 11 pannello di controllo dell'unita. 

Esecuzione della stampa 

1 Controllare che la carta sia caricata nelI'MFP Per istruzioni, vedere Caricamento del vassoi 
di alimentazione o Orientamento del supporti. 

2 Se e stato caricato un tipo di carta in formato personalizzato nel vassoio 2, nel vassoio 3 o 
nel vassoio 4 oppure della carta di qualsiasi formato nel vassoio 1 , e necessario impostare il 
vassoio sul formato della carta caricata. Per informazioni, vedere Caricamento del vassoi di 
alimentazione 

3 Impostare il formato della carta. 

• Per Windows: nel menu File, fare die su Imposta pagina o su Stampa. Se si seleziona 
Stampa, assicurarsi che sia selezionata I'MFP corrente e fare die su Proprieta. 

• Per Macintosh: nel menu Archivio, selezionare Formato di Stampa. Assicurarsi che sia 
selezionata I'MFP 

4 Nella casella relativa al formato della carta, effettuare una delle seguenti selezioni: 

• II formato della carta in uso 

• Personalizzato 

5 Selezionare I'orientamento, ad esempio Verticale o Orizzontale. 

6 Se il driver della stampante non e aperto, nel menu File fare die su Stampa. Nel programmi 
Windows, fare die anche su Proprieta. 

7 Nella casella relativa aH'origine della carta, selezionare il tipo e il formato di carta oppure il 
vassoio dal quale si desidera che venga prelevata la carta. Vedere Specifica della carta su 
cui eseguire la stampa. 

8 Selezionare le impostazioni desiderate, ad esempio stampa fronte/retro, le filigrane o una 
prima pagina diversa. Per ulteriori informazioni su queste impostazioni, fare riferimento alle 
funzioni descritte in questa sezione. 

9 Fare die su Stampa per stampare il processo. 
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Selezione dello scomparto di uscita 



L'MFP dispone di almeno due scomparti di uscita: lo scomparto di uscita dell'ADF (1) e quello 
della periferica di output (2). 




Si consiglia di selezionare un'area di uscita tramite il programma software in uso o il driver della 
stampante. Per ulteriori informazioni, vedere Selezione di un'area di output. 

Oltre alle aree di uscita delle periferiche di output, I'MFP dispone di uno scomparto di uscita 
ADF (1). 

Scomparti di uscita del raccoglitore o del raccoglitore/cucitrice 

Se si sceglie di utilizzare il raccoglitore da 3.000 fogli o un raccoglitore/cucitrice analogo, gli 
scomparti di uscita sono lo scomparto superiore (2) (lato di stampa rivolto verso I'alto) e lo 
scomparto inferiore (3) (lato di stampa rivolto verso il basso). 

Lo scomparto superiore (lato di stampa rivolto verso I'alto) (2) e lo scomparto situato nella parte 
superiore del raccoglitore/cucitrice. Questo scomparto contiene fino a 100 fogli di carta che 
fuoriescono dall'MFP con il lato di stampa rivolto verso I'alto. Un sensore causa I'interruzione 
della stampa quando lo scomparto e pieno. II funzionamento riprende non appena I'utente 
svuota lo scomparto o riduce la quantita di carta. 

Lo scomparto inferiore (lato di stampa rivolto verso il basso) (3) e lo scomparto inferiore sul 
raccoglitore o sul raccoglitore/cucitrice. Questo scomparto contiene fino a 3.000 fogli di carta e 
consente di raccogliere o fissare con punti metallici i processi. Questo e lo scomparto di uscita 
predefinito. 

Scomparti di uscita della cassetta postale a 8 scomparti 

Se si sceglie la cassetta postale a 8 scomparti, gli scomparti di uscita sono quello superiore e gli 
otto scomparti con il lato di stampa rivolto verso il basso. 

Lo scomparto superiore (4) contiene fino a 125 fogli di carta. 

L'amministratore di rete puo assegnare gli otto scomparti (5) a utenti singoli o a gruppi di lavoro. 
Qgni scomparto puo contenere fino a 250 fogli di carta. 
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Scomparti di uscita deM'unita di finitura multifunzione 

Se si sceglie I'unita di finitura multifunzione, gli scomparti di uscita sono quello superiore (6) 
e quello inferiore per opuscoli (7). 

Lo scomparto superiore (6) e quello situato sull'unita di finitura multifunzione. Questo scomparto 
puo raccogliere fino a 1 .000 fogli e dispone delle funzioni di offset per ciascun processo 
garantendo processi senza cucitura con 11 lato di stampa rivolto verso I'alto o verso 11 basso. 
Questo scomparto consente I'applicazione di punti metallici a un massimo di 50 fogli di carta per 
documento. Lo scomparto superiore e lo scomparto di uscita predefinito quando e collegata 
un'unita di finitura multifunzione. 

Lo scomparto inferiore (7) e quello situato sull'unita di finitura multifunzione. Questo scomparto 
consente la piegatura e la cucitura a sella di opuscoli contenenti fino a 10 fogli di carta. 

Selezione di un'area di output 

Si consiglia di selezionare un'area di uscita (scomparto) tramite 11 programma in uso o 11 driver (la 
modalita di selezione delle opzioni dipende dal programma in uso o dal driver). Se non e 
possibile selezionare un'area di uscita dal programma o dal driver, impostare I'area di uscita 
predefinita dal pannello di controllo dell'MFR 

Selezione dell'area di uscita dal pannello di controllo 

1 Tbccare Menu. 

2 Scorrere fino a individuare I'opzione Conf gura F=ern f ei-n ca e toccarla. 

3 Scorrere fino a individuare I'opzione Sianps e toccarla. 

4 Scorrere fino a individuare I'opzione Dest naz-i one carta e toccarla per visualizzare le 
opzioni dello scomparto di uscita. 

5 Scorrere fino alio scomparto di uscita o alia periferica desiderata, quindi toccare ok. Nel 
pannello di controllo viene visualizzato per alcuni istanti 11 messaggio :i:mF=-» saivata, quindi 
si torna alia schermata precedente. 

Stampa su buste 

Per la stampa su buste e possibile utilizzare solo 11 vassoio 1 , che consente di stampare vari tip! 
di buste caricandone un massimo di 10. 

Le prestazioni di stampa dipendono dalla qualita delle buste. Provare sempre le buste prima di 
acquistarne in grande quantita. Per le specifiche relative alle buste, vedere Specifiche del 
supporti 0 visitare 11 sito Web www.hp.com/support/lj9040mfp o www.hp.com/support/lj9050mfp . 



ATTENZIONE Buste con graffette, fibbie, finestre, rivestimenti, parti autoadesive esposte o altri materiali sintetici 
possono danneggiare gravemente I'MFP Non usare buste con lembi di chiusura autoadesivi. 

Per la stampa su buste, attenersi alle seguenti procedure di base. 

1 Caricare le buste nel vassoio 1 . Vedere Caricamento delle buste nel vassoio 1 . 

2 Spostare le leve dell'unita di fusione. Vedere Spostamento delle leve dell'unita di fusione. 

3 Inviare 11 processo di stampa. Vedere Stampa su buste da un programma. 



Nota Se le buste che fuoriescono dall'MFP risultano stropicciate, vedere Come prevenire la formazione 

di grinze sulle buste per ulteriori informazioni. 
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Caricamento delle buste nel vassoio 1 

1 Aprire il vassoio 1 , ma non estrarre I'estensione. La maggior parte delle buste vengono 
caricate meglio senza I'estensione, anche se quelle di formato grande potrebbero 
richiederne I'apertura. 




2 Caricare fino a 10 buste al centro del vassoio 1 con il lato di stampa rivolto verso I'alto e 
I'angolo per I'affrancatura rivolto verso I'MFP. Inserire fino in fondo le buste nell'MFP, ma 
senza forzarle. 




3 Regolare le guide in modo che tocchino la pila di buste ma senza piegarle. Assicurarsi che le 
buste siano inserite sotto le linguette delle guide. 




4 Spostare ie ieve dell'unita di fusione (vedere Spostamento delle leve deli'unita di fusione). 
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Spostamento delle leve deM'unita di fusione 

1 Rimuovere la periferica di output dall'MFP per avere accesso alio sportello sinistra. 




2 Aprire lo sportello sinistro. 




AVVERTENZA Evitare di toccare I'area unita di fusione adiacente perche potrebbe essere surriscaldata. 
3 Individuare e sollevare le due leve blu. 



Nota Dopo aver terminato la stampa sulle buste, riportare le leve dell'unita di fusione nella posizione 

originale. 









/ 
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4 Chiudere lo sportello sinistra. 




5 Reinstallare la periferica di output. 

Stampa su buste da un programma 

1 Caricare le buste nel vassoio 1 . 

2 Dal pragramma o dal driver della stampante, selezionare 11 vassoio 1 come origine. 

3 Impostare le opzioni corrette per 11 formato e 11 tipo della busta. Per le specifiche relative alle 
buste, vedere Specifiche del supporti. 

4 Se 11 programma non prevede la formattazione automatica della busta, specificare 
I'orientamento di pagina verticale. 



ATTENZIONE Per evitare inceppamenti, non rimuovere ne inserire una busta dopo aver avviato la stampa. 

5 Impostare i margini entro 1 5 mm (0,6 pollici) dai bordi della busta. Per una qualita di stampa 
ottimale, impostare i margini in modo da consentire I'inserimento dell'lndirizzo del mittente e 
di quello del destinatario (vengono fornite le dimensioni tipiche del margini degli indirizzi per 
le buste in formato Commercial #10 o DL). Evitare di stampare sull'area in cui tre i risvoiti 
posteriori si incontrano sul retro della busta. 

6 Per stampare secondo 11 tipo e 11 formato della carta, vedere Specifica della carta su cui 
eseguire la stampa. 

7 Selezionare lo scomparto superiore sinistro come area di uscita. 

8 Al termine della stampa, riportare le leve dell'unita di fusione nella posizione originale. 



ATTENZIONE Se le leve non vengono riportate nella posizione originale per i tipi di carta standard, la qualita 
della stampa potrebbe risultare scadente. 
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Stampa su carta speciale 



In questa sezione vengono fornite indicazioni per la stampa su support! special!, ad esempio 
carta intestata, etichette, lucidi, carta in formato personalizzato, carta pesante e su carta al vivo. 

Stampa su carta intestata, perforata o prestampata 
(su un solo lato) 

• Quando si esegue la stampa su carta intestata, perforata o prestampata, accertarsi di 
orientare correttamente la carta. Per informazioni, vedere Orientamento del support!. 

• Se 11 peso della carta e superiore a 199 g/m^ (53 lb fine) e inferiore a 216 g/m^ (58 lb fine), 
caricaria solo nel vassoio 1 . Vedere Specifiche del support!. 

Stampa su carta intestata, perforata o prestampata (su due lati) 

• Quando si esegue la stampa su carta intestata, perforata o prestampata, accertarsi di 
orientare correttamente la carta. Per informazioni, vedere Orientamento del support!. 

• Quando si stampa su entramb! i lati della carta perforata, e necessario selezionare Perforata 
come tipo di carta nel menu Gestione carta nel pannello di controllo oppure effettuare la 
stessa selezione nel driver della stampante. 

Stampa su etichette 

• Qrientare le etichette secondo le indicazioni riportate nella sezione Orientamento del supporti. 

• Stampare una risma di un massimo di 50 fogli di etichette dal vassoio 1 

• Usare esclusivamente etichette per stampanti laser. Assicurarsi che le etichette soddisfino le 
specifiche appropriate. Per ulteriori informazioni, vedere Specifiche del supporti e Etichette. 

ATTENZIONE La mancata osservanza di queste istruzioni potrebbe comportare danni all'MFP 
Avvertenze speciali: 

• Non caricare 11 vassoio 1 fino alia capienza massima, perche le etichette sono piu pesanti 
della carta. 

• Non usare etichette separate dal foglio di supporto, stropicciate o danneggiate in altro modo. 

• Non usare etichette il cui foglio di supporto e esposto (le etichette devono coprirlo per intero, 
senza spazi esposti). 

• Non inserire piu volte nelI'MFP un foglio di etichette. La superficie adesiva e realizzata per 
un solo passaggio attraverso I'MFP 

• Non stampare su entrambe le superfici delle etichette. 

Stampa su lucidi 

• I lucidi devono essere in grado di resistere alia temperatura massima consentita per I'MFP 
pari a 200 °C. 

• Usare solo lucidi per stampanti laser. L'uso di altri tipi di lucidi puo danneggiare I'MFP 

• Selezionare lo scomparto superiore sinistro come area di uscita per i lucidi. 

ATTENZIONE Non tentare di stampare su entrambe le facciate del lucidi. In tal caso, si potrebbero provocare 
danni all'MFP o verificare inceppamenti. 
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Indicazioni per i formati di carta-personalizzati, cartoncini 
e carta pesante 

• E possibile stampare su carta in formato personal izzato dal vassoio 1 , dal vassoio 2, dal 
vassoio 3 0 dal vassoio 4. 

• Per stampare carta di peso superiore a 199 g/m^ (53 lb) e necessario utilizzare solo 11 
vassoio 1 . Per ulteriori informazioni, vedere Specifiche del supporti. 

• Se si stampa dal vassoio 1 , 11 lato della carta inserito nell'MFP deve avere una larghezza di 
almeno 98 mm (3,9 pollici) per consentire ai rulli interni dell'unita di afferrare 11 foglio. II lato 
superiore del foglio non puo avere una larghezza superiore a 312 mm (12,3 pollici). 

Se si misura 11 foglio dal lato superiore a quello inferiore, la lunghezza minima deve essere 
pari a 191 mm (7,5 pollici) e quella massima pari a 470 mm (18,5 pollici). 

• Se si stampa dal vassoio 2 o dal vassoio 3, 11 lato della carta inserito nell'MFP deve avere 
una larghezza di almeno 148 mm (5,8 pollici) per consentire ai rulli interni dell'unita di 
afferrare 11 foglio. II lato superiore non puo avere una larghezza superiore a 297 mm 

(1 1 ,7 pollici). Se si misura 11 foglio dal lato superiore a quello inferiore, la lunghezza minima 
deve essere pari a 210 mm (8,3 pollici) e quella massima pari a 432 mm (17 pollici). 

• Se si stampa dal vassoio 4, 11 lato della carta inserito nell'MFP deve avere una larghezza di 
almeno 182 mm (7,2 pollici) per consentire ai rulli interni dell'unita di afferrare 11 foglio. II lato 
superiore non puo avere una larghezza superiore a 297 mm (1 1 ,7 pollici). 

Se si misura 11 foglio dal lato superiore a quello inferiore, la lunghezza minima deve essere 
pari a 210 mm (8,3 pollici) e quella massima pari a 432 mm (17 pollici). 

Stampa su carta al vivo 

Poiche I'MFP consente di usare carta speciale tagliata di formato 312 x 470 mm 
(1 2,3 X 1 8,5 pollici), e possibile stampare immagini al vivo da 297 x 450 mm (11,7x1 7,7 pollici) 
mediante i segni di ritaglio. E possibile stampare le immagini al vivo solo dal vassoio 1 . La 
stampa predefinita del margini minimi e di immagini al vivo viene disattivata. Per ulteriori 
informazioni, vedere la Guida del programma. 
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Stampa fronte/retro 



E possibile impostare I'MFP per stampare automaticamente su entrambe le facciate del foglio. 



ATTENZIONE Non tentare mai di stampare su entrambi i lati di etichette, buste, lucidi o fogli di carta con 

grammatura superiore a 199 g/m^ (53 lb). In tal caso, si potrebbero provocare danni all'MFP 
0 verificare inceppamenti. 



Stampa fronte/retro 

1 Caricare (orientare) la carta per la stampa fronte/retro. Per informazioni, vedere 
Orientamento del support!. 



Nota Per una migliore stampa fronte/retro, impostare il formato e il tipo di carta per il vassoio 1 . 

2 Selezionare I'opzione Stampa fronte/retro dal programma o dal driver della stampante. Se 
I'opzione non e disponibile, e possibile impostaria dal pannello di controllo dell'MFP Nel 

menu Conf-ig,, F^erlf ■erica, selezionare il menu StamF=a, quindi tOCCare FronLe.-'retro e 

infine selezionare si. 

3 Se possibile, impostare le opzioni Rilegatura e Orientamento dalla finestra di dialogo 
Stampa, se possibile. In alternativa, impostare tali opzioni dal pannello di controllo dell'MFP 
Per ulteriori informazioni, vedere Opzioni di layout per la stampa fronte/retro. 

Opzioni di layout per la stampa fronte/retro 

Di seguito sono illustrate le quattro opzioni di layout. Se possibile, selezionare le opzioni di 
rilegatura e orientamento per I'MFP nella finestra di dialogo Stampa. I nomi del campi della 
finestra di dialogo Stampa per il bordo di rilegatura potrebbero essere diversi da quelli riportati di 
seguito. 

Se non e possibile impostare queste opzioni dalla finestra di dialogo Stampa, utilizzare il 
pannello di controllo. Selezionare il menu Conf igura peri f eric a, quindi il menu Si:.amFa, toccare 
Ri legaLura duF^iex e scegliere I'opzione di layout desiderata. 

1 . Orizzontale 

su bordo lungo (predefinito) 




4. Orizzontale 
su bordo corto 
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Uso delle funzioni del driver della stampante 



Quando si stampa da un programma software, molte funzioni delI'MFP sono disponibili 
direttamente dal driver della stampante. Per ulteriori informazioni sui driver Windows, vedere 
Accesso ai driver della stampante. 



Nota Le impostazioni del driver della stampante e del programma software in genere hanno la 

precedenza su quelle del pannello di controllo e le impostazioni del programma software in genere 
hanno la precedenza su quelle del driver della stampante. 



Fascicolazione delI'MFP 

La funzione di fascicolazione delI'MFP consente di ottenere piu stampe deH'originale. Tale 
funzione garantisce i seguenti vantaggi: 

• Riduzione del traffico sulla rete 

• Ritorno piu rapido alle applicazioni 

• Stampa di tutti i documenti originali 

Salvataggio delle informazioni sull'lmpostazione delI'MFP 

II driver della stampante consente di salvare come predefinite le impostazioni delI'MFP di uso piu 
frequente. Ad esempio, se quasi tutti i processi di stampa sono di tipo fronte/retro, e possibile 
salvare come impostazione predefinita la stampa fronte/retro nel driver della stampante. 

Tutti i driver per la stampante di Windows 2000 e Windows XP nonche i driver PCL 6 e PCL 5e 
per Windows 9X, Me e NT 4.0 consentono di salvare le impostazioni di stampa delI'MFP per 
diversi tipi di processi. Le impostazioni di stampa salvate vengono definite impostazioni rapide. 
Ad esempio, e possibile creare un'impostazione rapida per stampare su buste e un'altra per 
stampare la prima pagina di un documento su carta intestata. 

Nuove funzioni del driver della stampante 

Cercare le opzioni Impostazioni rapide, Adatta (da qualsiasi formate pagina a qualsiasi 
formate pagina) e Stampa opuscoli nel driver di stampante Windows o consultare la Guida in 
linea del driver per ulteriori informazioni. 

Stampa di filigrane 

Una filigrana e una dicitura (ad esempio, "Riservato") che e possibile stampare sullo sfondo di 
ogni pagina di un documento. Per le opzioni disponibili, controllare 11 driver oppure vedere la 
Guida in linea del driver per ulteriori informazioni. 

In Macintosh e possibile selezionare 11 formate personalizzato e specificare 11 teste desiderate, a 
seconda della versione del driver. 
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Impostazione della registrazione 



Usare la funzione Imposta registrazione per centrare le immagini anteriori e posteriori stampate 
in fronte retro (su entrambi i lati). Questa funzione consente anclne di impostare i margini minimi 
entro circa 2 millimetri dai bordi della carta. La posizione dell'lmmagine varia leggermente per 
ogni vassoio di alimentazione. E necessario eseguire la procedura di allineamento per ciascun 
vassoio. La pagina di registrazione interna al vassoio consente aH'amministratore di calibrare 
ogni vassoio. 

Per impostare la registrazione 

1 Tbccare Menu. 

2 TOCCSrS '.-■•..•! Vf "i '::".A\' '-id Ktri' ' 'i T tri' ' 'i ■.. -ca. 

3 Tbccare Quai l Lili d-l £taMiF=a. 

4 TOCCSr© .i. iiiK'-.'jc- '.. -::3 T 'h:?':^ "i i' '■r.i.iL. "i '•.JT i'l:'. 

E possibile selezionare un vassoio specificando un'Orig ine. L'Or ig ine predefinita e 11 vassoio 2. 
Se si desidera impostare la registrazione per 11 vassoio 2, andare al punto 7. Altrimenti, passare 
all'operazione successiva. 

5 Tbccare Origine. 

6 Selezionare un vassoio. Dopo aver selezionato 11 vassoio desiderato, nel pannello di 
controllo viene visualizzato nuovamente 11 menu imposta registrazione. 

8 Attenersi alle istruzioni riportate nella pagina stampata. 
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Prima pagina diversa 



Stampa di una prima pagina diversa 

Per stampare un processo di stampa in cui la prima pagina e diversa dalle altre pagine, attenersi 
alia procedura seguente. Le istruzioni sono disponibili per 11 vassoio 1 ; tuttavia, e possibile 
stampare una prima pagina diversa dagli altri vassoi. 

1 In Windows, selezionare Usa carta diversa per la prima pagina nel driver in uso. 

Selezionare un vassoio per la prima pagina e uno degli altri vassoi per le restanti pagine. 
Collocare la carta su cui viene stampata la prima pagina nel primo vassoio selezionato (per 
Talimentazione manuale, collocare la carta nel vassoio 1 dopo aver inviato 11 processo 
all'MFP e dopo che I'unita ha richiesto di inserire la carta). Nel caso del vassoio 1 , caricare la 
carta con 11 lato di stampa rivolto verso I'alto e 11 margine superiore rivolto verso 11 retro 
dell'MFR In Macintosh, selezionare Primo da e Rimanente da nella finestra di dialogo di 
stampa. 




Nota La modalita di selezione delle opzioni dipende dal programma software in uso e dal driver della 

stampante. Alcune opzioni potrebbero essere disponibili soltanto nel driver della stampante. 

2 Caricare in un altro vassoio la carta per le pagine rimanenti da stampare. E possibile 
selezionare sia la prima pagina che le pagine rimanenti in base al tipo di carta usato. Per 
ulteriori informazioni, vedere Specifica della carta su cui eseguire la stampa. 
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Inserimento di una retrocopertina vuota 



Questa opzione consente di aggiungere pagine vuote alia fine di un processo di stampa. 

In Windows, selezionare Usa carta diversa per la prima pagina nella scheda Carta del driver 
della stampante, quindi scegliere Retro. E quindi possibile selezionare I'origine della carta che si 
desidera utilizzare per 11 retro. Per disattivare questa funzione, selezionare Solo fronte. 

Stampa di piu pagine su un unico foglio 

E possibile stampare piu pagine su un unico foglio di carta. Questa opzione e disponibile in 
alcuni driver e costituisce un metodo economicamente conveniente per stampare bozze. 

Per stampare piu pagine su un foglio, cercare I'opzione Layout o Pagine per foglio nel driver 
(questa opzione viene a volte chiamata 2 su 1 , 4 su 1 o n su 1 ). 
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Personalizzazione del funzionamento del vassoio 1 



E possibile personalizzare il vassoio 1 in base alle proprie necessita. 

L'MFP puo essere impostata in modo da utilizzare il vassoio 1 nei seguenti casi: 

• Quando la carta e stata caricata nel vassoio e quando si imposta FuRhiPiTn urssoto 
i==iaufii.js:i;fis:i: FuRIIhTu e ttf'O urssomj :i=QUHLs:i:HS]: tipo (precedentemente modalita 
prioritaria). La velocita di stampa potrebbe essere inferiore al normale. 

• Solo quando si richiede specificamente il tipo di carta caricato e si imposta forhpto upssoto 
i.=un formato specifico e tipo upssoto i.=un tipo specifico (precedentemente modalita 
cassette). 

Stampa dal vassoio 1 quando e richiesta la carta caricata 

Quando si imposta forMhTD uhSSOIo :L=un formato specifico e tiro urssoid j.=un tipo specifico 
(precedentemente modalita cassette), per I'MFP il vassoio 1 e equivalente ai vassoi interni. 
Anziche cercare prima la carta nel vassoio 1 , I'MFP preleva la carta a partire dal vassoio 
inferiore procedendo verso I'alto oppure a partire dal vassoio che corrisponde alle impostazioni 
di tipo e formato selezionate nel programma utilizzato per la stampa. 

Se possibile, selezionare il tipo e il formato per il vassoio dal programma software o dalla finestra 
di dialogo Stampa. In caso contrario, impostare tali opzioni dal pannello di controllo dell'MFP 
Vedere Specifica della carta su cui eseguire la stampa. 

Quando si imposta formrtd uRSsnin :L=un formato specifico e tiro urssoid j.=un tipo specifico 
dal pannello di controllo dell'MFP nel menu gestdjHE crrtr viene visualizzata un'opzione per 
configurare le impostazioni del formato e del tipo per il vassoio 1 . 

Alimentazione manuale dal vassoio 1. 

La funzione di alimentazione manuale rappresenta un altro modo per stampare dal vassoio 1 su 
carta speciale, ad esempio buste o carta intestata. 
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Specifica della carta su cui eseguire la stampa 



E possibile configurare I'MFP in modo da selezionare la carta in base al tipo (carta normale o 
intestata) e al formato (Lettera o A4), anziche secondo I'origine (un vassoio). 

La stampa in base al tipo e al formato indica che I'MFP preleva la carta dal primo vassoio 
caricato con 11 tipo o 11 formato selezionato. Selezionare la carta in base al tipo anziche in base 
aH'origine equivale a escludere alcuni vassoi per impedire I'uso accidentale della carta speciale. 
Tlittavia, se si seleziona I'impostazione quhLSIhSI foriihTO, quhlsihSj: tipo o comuhe, la 
funzione di blocco del vassoi non viene attivata. 

Ad esempio, se 11 vassoio 2 viene configurato per la carta intestata e si specifica nel driver che si 
desidera stampare su carta comune, I'MFP non preleva la carta intestata dal vassoio 2 ma la 
carta comune contenuta in un altro cassetto, configurato per 11 formato specifico dal pannello di 
controllo delI'MFP 

La selezione della carta in base al tipo e al formato consente di ottenere una qualita di stampa 
migliore su carta pesante, carta patinata e lucidi. Un'impostazione non corretta implica una 
riduzione della qualita di stampa. Per i supporti di stampa speciali, ad esempio le etichette o i 
lucidi, eseguire sempre la stampa in base al tipo. Per le buste, eseguire sempre la stampa in 
base al formato. 

Vantaggi della stampa secondo il tipo e II formato della carta 

Se si usano spesso diversi tipi di carta, dopo aver impostato correttamente i vassoi non e 
necessario controllare quale carta sia caricata in ciascun vassoio prima di avviare la stampa. 
Questo metodo e utile quando si condivide I'MFP e piu di un utente carica o rimuove la carta. 
Stampare in base al tipo e al formato della carta e un modo per accertarsi che i processi di 
stampa vengano stampati sempre sulla carta appropriata. 

In caso di dubbi sul tipo di carta da impostare, controllare I'etichetta sulla confezione della risma. 
Per ulteriori informazioni sui tipi di carta supportati, vedere Tipi di carta supportati. 



Nota Per i prodotti collegati in rete, e possibile configurare le impostazioni relative al tipo e al formato 

della carta dal server Web incorporate o tramite il software HP Web Jetadmin. Vedere la Guida 
in linea del driver della stampante. 



Per stampare secondo il tipo e il formato della carta 



Nota Le impostazioni del driver della stampante e del programma software hanno la precedenza su 

quelle del pannello di controllo e le impostazioni del programma software in genere hanno la 
precedenza su quelle del driver della stampante. 

1 Caricare la carta e regolare i vassoi. Per ulteriori informazioni, vedere Caricamento del 
vassoi di alimentazione. 

2 Sullo schermo a sfioramento del display grafico, premere Menu, quindi toccare giestiohe 

L.-MF"^. \ r-i. 

3 Effettuare una delle seguenti operazioni: 

• Se si desidera che I'MFP prelevi automaticamente il tipo e il formato della carta caricata 
nel vassoio 1: impostare FOFfMpro Ufissoio :i==Qi.ifiLs:i:osi formoto e tipo upssoto 

• Per stampare in base al tipo e al formato dal vassoio 1 : impostare :," - su! 
formato caricato e tiro UfiSSOio i sul tipo caricato. 
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• Se si desidera stampare in base al tipo e al formato dal vassoio 2, dal vassoio 3 o dal 
vassoio 4 quando nel vassoio e stata caricata carta in formato standard: impostare il tipo. 
Se il formato e un formato standard rilevabile, verra rilevato automaticamente. In case 
contrario, impostare il formato desiderate. 

• Se si desidera stampare in base al tipo e al formato dal vassoio 2, dal vassoio 3 o dal 
vassoio 4 quando nel vassoio e stata caricata carta di formato personalizzato: impostare 
il formato e il tipo. Per il formato, selezionare Personalizzato, quindi impostare i valori 

utilizzando le misurazioni riportate sulle guide del vassoi. 

4 Selezionare il tipo e il formato di carta desiderati mediante il programma o il driver. 

5 Stampare il processo. 
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Funzioni di memorizzazione dei process! 



Le funzioni speciali riportate di seguito sono disponibili per I'MFP: 

• Processi privati: quando si invia un processo private alI'MFP, per eseguire la stampa e 
necessario inserire un PIN dal pannello di controllo. 

• Memorizzazione dei processi: e possibile scaricare nell'MFP un processo quale un cartellino 
presenze o un calendario e consentire agli altri utenti di eseguire la stampa in qualsiasi 
momento. I processi memorizzati vengono copiati sul disco rigido e non vengono eliminati in 
caso di spazio insufficiente nell'MFP 

• Processi Copia veloce: e possibile stampare 11 numero di copie richiesto di un processo e 
memorizzarne una copia sul disco rigido dell'MFP La memorizzazione del processo 
consente di stampare altre copie dello stesso in un secondo momento. 

• Prova e trattenimento dei processi: questa funzione consente di stampare e revisionare la 
copia di un processo in modo rapido e immediate per poi stamparne ulteriori copie. 

Per accedere alle funzioni di memorizzazione dei processi dal computer, attenersi alle istruzioni 
descritte in questa sezione. Consultare la sezione specifica per 11 tipo di processo che si 
desidera creare. 



ATTENZIONE Se si spegne I'MFP, tutti i processi copia veloce, prova e trattieni e privati vengono eliminati. 



Accesso alle funzioni di salvataggio dei processi 

Per Windows 

1 Nel menu File, fare die su Stampa. 

2 Fare die su Proprieta, quindi sulla scheda lUlemorizzazione processo. 

3 Selezionare la modalita memorizzazione processo desiderata. 
Per Macintosh 

Nei driver piu recenti, selezionare Memorizzazione processo dal menu a discesa nella finestra 
di dialogo di stampa. Nei driver precedenti, selezionare le opzioni specifiche della stampante. 

Stampa di un processo privato 

La funzione di stampa privata consente di specificare che un processo non venga stampato 
finche non viene rilasciato dall'utente. Innanzitutto, e necessario immettere 11 numero di 
identificazione personale (PIN) di 4 cifre dal pannello di controllo dell'MFP e, successivamente, 
nel driver della stampante. II PIN viene inviato all'MFP come parte del processo di stampa. 

Creazione di processi privati 

Per indicare che un processo e privato tramite il driver, selezionare I'opzione Processo privato, 
inserire un nome utente e un nome processo, quindi digitare un numero di identificazione 
personale (PIN) di 4 cifre. La stampa non viene eseguita se non si inserisce un PIN dal pannello 
di controllo. 
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Rilascio dei process! privati 

Una volta inviato il processo private all'MFP, e possibile stamparlo dal pannello di controllo. 



Rilascio dei processi privati 

1 Tbccare Menu. 

2 Tbccare Rec:ui=era processo. 

3 Scorrere fino a individuare il proprio nome e selezionarlo. 

4 Scorrere fino a individuare il proprio processo e selezionarlo. 

5 Tbccare stampa (accanto all'icona stampa dovrebbe apparire g ). 

6 Utilizzare il tastierino numerico per digitare il PIN, quindi toccare OK. 

Eliminazione di un processo privato 

I processi privati vengono automaticamente eliminati dall'MFP quando vengono rilasciati per la 
stampa. Se si desidera eliminare il processo senza stamparlo, attenersi alia procedura 
seguente. 

Eliminazione dei processi privati 

1 Toccare Menu. 

2 Toccare Reoupera processo. 

3 Scorrere fino a individuare il proprio nome e toccarlo. 

4 Scorrere fino a individuare il proprio processo e toccarlo. 

5 Scorrere fino a individuare El i m i na (accanto a Ei m i na dovrebbe apparire g ). 

6 Utilizzare il tastierino numerico per digitare il PIN, quindi toccare ok. 

Memorizzazione di un processo di stampa 

E possibile scaricare un processo di stampa sul disco rigido dell'MFP senza stamparlo. II 
processo puo quindi essere stampato in un secondo memento utilizzando il pannello di controllo 
dell'MFP Ad esempio, un utente puo scaricare moduli per I'ufficio del personale, calendari, 
cartellini delle presenze o moduli di contabilita che, se necessario, possono essere stampati 
anche da altri utenti 

Per memorizzare un processo di stampa in mode permanente sul disco rigido, selezionare 
I'opzione Mem. proc. nel driver prima di stamparlo dall'MFP 

Creazione di processi memorizzati 

Nel driver dell'unita, selezionare I'opzione Mem. proc. e digitare un nome utente e un nome 
processo. La stampa viene eseguita soltanto se la richiesta viene effettuata dal pannello di 
controllo dell'MFP Vedere Stampa di un processo memorizzato. 
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Stampa di un processo memorizzato 

E possibile stampare un processo memorizzato sul disco rigido delI'MFP dal pannello di 
controllo. 

Stampa di un processo memorizzato 

1 Tbccare Menu. 

2 Scorrere fino a individuare upera f-!-o(: esso. 

3 Tbccare Home utente per visualizzare un elenco di nomi. 

4 Scorrere fino a individuare il proprio nome e toccarlo per visualizzare un elenco del processi. 

5 Scorrere fino a individuare il proprio processo e toccarlo. 

6 Tbccare stamF=a. 

7 Per stampare il numero predefinito di copie, premere ok. SuIIo schermo viene visualizzato il 
messaggio Cop ie=n. Per modificare il numero di copie, utilizzare il tastierino numerico o 
scorrere I'elenco fino a selezionare un nuovo numero, quindi toccare ok. 

Se accanto a stampa viene visualizzato g , il processo e private e viene richiesto un PIN. 
Vedere Stampa di un processo private. 

Eliminazione di un processo memorizzato 

I processi memorizzati sul disco rigido delI'MFP possono essere eliminati tramite il pannello di 
controllo. 

Eliminazione di un processo memorizzato 

1 Tbccare Menu. 

2 Scorrere fino a individuare Re(:upera processo e toccarlo. 

3 Scorrere fino a individuare il proprio nome e toccarlo. 

4 Scorrere fino a individuare il proprio processo e toccarlo. 

5 Scorrere fino a individuare I'opzione El m i na e toccarla. 

6 Tbccare si. 

Se accanto a Ei im ina appare g e necessario specificare un PIN per eliminare il processo. 
Vedere Stampa di un processo private. 
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Creazione di un processo copia veloce 



La funzione Copia veloce consente di stampare il numero riclniesto di copie di un processo e di 
memorizzarne una copia sul disco rigido delI'MFP. E possibile stampare ulteriori copie del 
processo in un secondo momento. Questa funzione pud essere disattivata nel driver della 
stampante. 

II numero predefinito del diversi processi di copia veloce che e possibile memorizzare nell'MFP 
e 32. Tramite ii pannello di controllo e possibile impostare un numero predefinito diverso. Vedere 

1 T K-B T ~r r~ t-A r~ i-.-i i-i i"i t i~d i"i r-i i~i i™- r~ r-- 1~- i™i ■": 

L.il l.L i El i iCinur-iM IT-UL..!" OOU—J-ji. 

Creazione di processi Copia veloce 



ATTENZIONE Se lo spazio disponibile sulI'MFP non e sufficiente per memorizzare i processi copia veloce piu 
recenti, verranno eliminati gli altri processi copia veloce memorizzati, a partire da quello meno 
recente. Per memorizzare in modo permanente un processo ed evitare che venga eliminato 
dall'MFP quando lo spazio risulta insufficiente, selezionare I'opzione Mem. proc. anziche 
I'opzione Copia veloce. 

Nel driver, selezionare I'opzione Copia veloce e digitare un nome utente e un nome processo. 

Quando si invia il processo di stampa, I'MFP stampa il numero di copie impostato nel driver. Per 
stampare altre copie veloci tramite il pannello di controllo delI'MFP, vedere Stampa di altre copie 
di processi Copia veloce. 

Stampa di altre copie di processi Copia veloce 

in questa sezione vengono descritte le procedure necessarie per stampare altre copie di un 
processo memorizzato sul disco rigido delI'MFP tramite il pannello di controllo. 

Per stampare altre copie di un processo di copia veloce 

1 Tbccare Menu. 

2 Tbccare Rec:ui=era processo. 

3 Tbccare Nome utente per visualizzare un elenco di nomi. 

4 Scorrere fino a individuare il proprio processo e toccare ok. 

5 Per stampare il numero predefinito di copie, premere stanii-a. Sullo schermo viene 
visualizzato il messaggio L:op ie==n. Per modificare il numero di copie, utilizzare il tastierino 
numerico o scorrere I'elenco fino a selezionare un nuovo numero, quindi toccare OK. 

Eliminazione di un processo Copia veloce 

Quando un processo di copia veloce non e piu necessario, e possibile eliminarlo tramite il 
pannello di controllo delI'MFP Se lo spazio disponibile sulI'MFP non e sufficiente per 
memorizzare i processi copia veloce piu recenti, verranno eliminati automaticamente gli altri 
processi copia veloce memorizzati, a partire da quello meno recente. 



Nota E inoltre possibile eliminare i processi copia veloce memorizzati dal pannello di controllo o da 

HP Web Jetadmin. 
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Eliminazione di un processo Copia veloce 

1 Tbccare Menu. 

2 Tbccare Recupera F-i-oc esso. 

3 Toccare il proprio nome. 

4 Scorrere fino a individuare il proprio processo e toccarlo. 

5 Tbccare Eli m i na. 

6 Tbccare si. 

Prova e trattenimento di un processo 

La funzione di prova e trattenimento consente di stampare e revisionare una copia di un 
processo in modo rapido e immediato per poi stamparne ulteriori copie. 

Per memorizzare in modo permanente un processo ed evitare cine venga eliminate dall'MFP 
quando lo spazio risulta insufficiente, selezionare I'opzione Mem. proc. nel driver. 

Creazione di process! "prova e trattieni" 

Se lo spazio disponibile sulI'MFP non e sufficiente per memorizzare i processi prova e trattieni 
piu recenti, verranno eliminati gli altri processi prova e trattieni memorizzati, a partire da quelle 
meno recente. Per memorizzare in modo permanente un processo ed evitare che venga eliminate 
dall'MFP quando lo spazio risulta insufficiente, selezionare I'opzione Mem. proc. anziche Prova 
e trattieni. 

Nel driver, selezionare I'opzione Prova e trattieni e digitare un nome utente e un nome 
processo. 

L'MFP stampa una copia del processo da revisionare. Quindi, vedere Stampa delle copie 
rimanenti di un processo trattenuto. 



Stampa delle copie rimanenti di un processo trattenuto 

Tramite il pannello di controllo, attenersi alia procedura riportata di seguito per stampare le copie 
rimanenti di un processo trattenuto sul disco rigido dell'unita. 

Stampa di un processo "prova e trattieni" 

1 Tbccare Menu. 

2 Tbccare F?ecupera processo. 

3 Scorrere fine a individuare Home utente. 

4 Toccare il proprio nome utente. 

5 Scorrere fino a individuare il proprio processo e toccarlo. 

6 Tbccare stampa. Sullo schermo viene visualizzato il messaggio r:op ie==n. Per modificare il 
numero di copie, utilizzare il tastierino numerico o scorrere I'elenco fino a selezionare un 
nuovo numero, quindi toccare ok. 
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Eliminazione di un processo trattenuto 

Quando si invia un processo prova e trattieni, I'MFP elimina automaticamente i processi prova e 
trattieni memorizzati precedentemente. Se non e stato memorizzato alcun processo prova e 
trattieni con lo stesso nome processo e lo spazio disponibile nelI'MFP risulta insufficiente, e 
possibile che vengano eliminati altri processi dello stesso tipo, a partire dallo quelle meno 
recente. 

Eliminazione di un processo "prova e trattieni" 

1 Toccare n(?r-iu. 

2 Toccare 

3 Scorrere fine a individuare il proprio nome e toccarlo. 

4 Scorrere fine a individuare il proprio processo e toccarlo. 

5 Toccare E 1 1 rn i na. 

6 Toccare si. 
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Copia 



Panoramica 

L'MFP pu6 essere utilizzata come fotocopiatrice esterna e indipendente. Non e necessario 
installare il software del sistema di stampa sul computer o avere il computer acceso per 
effettuare delle fotocopie. E possibile regolare le impostazioni di copia direttamente dal pannello 
di controllo, nonclne copiare gli originali tramite I'alimentatore automatico dei documenti (ADF) o 
il vetro di scansione. L'MFP e in grado di elaborare simultaneamente la copia, la stampa e I'invio 
dei processi. 

Questo capitolo contiene informazioni su come eseguire copie e modificare le impostazioni di 
copia, compresi i seguenti argomenti: 

• Istruzioni di base per la copia 

• Modifica delle impostazioni di copia per il processo corrente 

• Copia di originali con piu formati 

• Creazione di un processo di copia memorizzato 

• Selezione dello scomparto di uscita 

Prima di utilizzare le funzioni di copia dell'MFP, si consiglia di consultare le informazioni di base 
relative al pannello di controllo. Per ulteriori informazioni, vedere II pannello di controllo. 
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Navigazione nella schemata di copia 



E possibile spostarsi tra le funzioni e le opzioni del pannello di controllo mediante il display 
grafico con schermo a sfioramento. 




1 . Sezione Originale 

2. Sezione di modifica deH'immagine 

3. Sezione Copia 

4. Pulsante Impostazioni copia 

5. Icona della pagina di copia 

6. Riduci/lngrandisci 

7. Regolazione del contrasto 

8. Icona della pagina originale 

9. Pulsante Descrivi originale 

• Menu: consente di scegliere tra un elenco di menu, ad esempio il menu Informazioni e il 
menu Gestione carta. 

• Guida: consente di scegliere tra la Guida "Descrizione" o "Procedure". Vedere Sistema della 
Guida. 

• Messaggi di stato: consentono di visualizzare lo stato corrente dell'MFP, ad esempio Pronta 

• Numero di copie selezionate: consente di visualizzare il numero corrente di copie 
selezionate. L'impostazione predefinita di fabbrica e 1 . 

I messaggi di errore per I'utente vengono visualizzati in una finestra di dialogo a comparsa che 
impedisce la normale successione delle schermate finche il messaggio rimane visualizzato. 



Pulsante Annulla 

Giascuna schermata secondaria (qualsiasi schermata visualizzata dopo quella principale) 
dispone di un pulsante Annulla. La selezione del pulsante Annulla consente di annullare le 
modifiche apportate e tornare alia schermata precedente. 



Pulsante OK 

Giascuna schermata secondaria visualizzata sullo schermo a sfioramento dispone di un 
pulsante OK. La selezione del pulsante OK consente di accettare le modifiche apportate e 
passare alia schermata successiva. 
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Istruzioni di base per la copia 



In questa sezione vengono fornite le istruzioni di base per eseguire la copia. I formati standard 
vengono rilevati automaticamente quando 11 documento e posizionato sul vetro di scansione o 
caricato neH'alimentatore automatico del documenti (ADF). E possibile annullare la funzione di 
rilevamento automatico specificando I'input (Descrivi originale) e I'output (Impostazioni copia) 
necessari dal pannello di controllo. 

Copia tramite le Impostazioni predefinite 

Di seguito sono indicate le impostazioni predefinite utilizzate per la copia: 

• Numero di copie: Una 

• Formato: A4/Lettera per I'originale e A4/Lettera per la copia 

Nota L'MFP rileva automaticamente 11 formato originale se e un formato standard ed effettua una copia 

delle stesse dimensioni. Se non viene rilevato nessun tipo di carta, I'impostazione predefinita per 
11 formato carta e Lettera o A4. 

• Orientamento pagina: Verticale 

• Numero di facciate: Copia solo su un lato 

• Contenuto della pagina: Combinazione (combinazione di testo e immagini) 

• Modalita processo: No 

• Carta pesante: No 

Esecuzione di copie tramite le impostazioni predefinite 

1 Posizionare 11 documento sul vetro di scansione o neH'alimentatore automatico del 
documenti (ADF) con 11 lato da sottoporre a scansione rivolto verso 11 basso. 

2 Tbccare Copia. 

3 Premere Avvia. 

Copia tramite le impostazioni definite dall'utente 

Attenersi alia seguente procedura per modificare le impostazioni delle copie da effettuare. 

Esecuzione di copie tramite impostazioni diverse da quelle predefinite 

1 Posizionare I'originale sul vetro di scansione o nell'alimentatore automatico dei documenti 
(ADF), con 11 lato da sottoporre a scansione rivolto verso il basso. 

Sullo schermo a sfioramento del display grafico, effettuare le seguenti operazioni: 

2 Tbccare Copia. 

3 Tbccare Or-i g-i naie per visualizzare le opzioni. E possibile selezionare le opzioni Base o 

NvanzaLt:'. 

4 Toccare le voci isase che descrivono I'originale in uso. Sono disponibili le seguenti opzioni: 

• Formato oarta: consente di selezionare il formato carta per I'originale. 

• uri entamento: consente di selezionare I'orientamento Uei-t ■; oale o Or-i zzonta:i.e. 

• Numero faco i ate: consente di selezionare 1 0 2 facciate. 

• Contenuto: COnsente di selezionare Testo, F-oto O Comb-I naz-i one. 



ITWW 



Istruzioni di base per la copia 83 



5 Toccare la scheda Ovanzate per visualizzare le opzioni desiderate nella schermata 
Hvanzate. Sono disponibili le seguenti opzioni: 

• Carta pesante: selezionare SI se I'originale sottoposto a scansione e carta pesante. 

• Modal ri:.a F=i-Oi:e:=.so: selezionare Si se vengono combinati diversi tipi di scansioni in un 
unico processo. Vedere Uso della modalita processo. 

6 Dopo aver selezionato le opzioni desiderate, toccare ok. 



Nota L'icona della pagina nella sezione Oi- ^ gi naie del display grafico rappresenta un'immagine del 

documento originale. 

7 E possibile effettuare le regolazioni necessarie per 11 contrasto, per la riduzione o 
I'lngrandimento, mediante la barra di regoiazione del contrasto e 11 pulsante Riduc^-- 
ingrand iso i situati nella sezione di modifica deH'immagine del display grafico. 

8 Toccare Cof -i a per visualizzare le opzioni. E possibile selezionare le opzioni isase o 



9 Toccare le voci Base che descrivono le caratteristiche delle copie da eseguire. Sono 
disponibili le seguenti opzioni: 

• Formato e t i po: selezionare fiuto (11 formato carta corrisponde al formato deH'originale) 
oppure 11 formato della copia desiderato. Assicurarsi di aver caricato 11 formato di carta 
appropriato nel vassoio. 

• Humero d-i faoc i ate: selezionare 1 faoc::0 2 facO:,. 

• Or lent anient o retro: selezionare Normale 0 Capov= (questa opzione viene impostata 
quando si sceglie di eseguire la copia fronte/retro). 

• F-agine per foyl i o: selezionare 1, :2, 4 0 OpuscoIo. 

Se si seleziona I'impostazione 4 pagine per foglio, la disposizione "Z" o "N" viene adattata 
all'orientamento della pagina e viene visualizzata I'opzione per I'inserimento del margine in 
ognuna delle pagine piu piccole. 



1 


2 


3 


4 



Disposizione "Z" 
g-ini: selezionare Ma 



Disposizione "N" 



g i ne 0 



■-■Ei ! ■.. I !!!■::'■- -y.s .L .I. ! ■. 



le opzioni di cucitura variano in base alia periferica di output e al 
formato carta selezionato. 

10 Se necessario, toccare le opzioni fivanzate. Alcune opzioni comprendono le seguenti voci: 

• Fast: -i oolatura: selezionare Fasc: ■! oolato 0 Hon fasc i colato. 

• Soomparto d-i use i ta: selezionare lo scomparto appropriato. 

• Menu proc, : selezionare si per memorizzare 11 processo di copia nell'MFP anziche 
stamparlo. Selezionare No per eseguire la copia del documento normalmente. Per ulteriori 
informazioni, vedere Creazione di un processo di copia memorizzato. 

• M i g 1 ■; ora: toccare H ■; t ■; dezza O R -l moz -i one sf ondo. 



Nota 



L'icona della pagina nella sezione Cop^s del display grafico rappresenta un'immagine della copia. 
11 Utilizzare 11 tastierino numerico per specificare 11 numero di copie, quindi premere Avvia. 
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Copia tramite il vetro di scansione 

II vetro di scansione consente di eseguire la copia di originali piccoli, leggeri (con un peso 
inferiore a 46 g/m^ o 12 lb) o con formati irregolari come ricevute, ritagli di giornale, fotografie 
oppure documenti vecchi e danneggiati. E anche possibile utilizzare il vetro di scansione per 
copiare libri, riviste e manuali. 

1 Posizionare il documento sul vetro di scansione. 

2 Se necessario, modificare rimmagine e selezionare le impostazioni di copia desiderate. 

3 Per effettuare solo una copia, premere Avvia. Se si desidera effettuare piu copie, utilizzare il 
tastierino numerico per immettere il numero di copie (fino a un massimo di 999), quindi 
premere Avvia per avviare il processo di copia. 

Se si esegue la copia di piu pagine mediante lo specchio di scansione, vedere Uso della 
modalita processo per effettuare un processo di copia a piu pagine. 

Copia tramite I'alimentatore automatico dei documenti (ADF) 

L'alimentatore automatico dei documenti (ADF) consente di eseguire fino a 999 copie di un 
documento contenente un massimo di 100 pagine, a seconda dello spessore della carta. 

1 Inserire il documento neH'alimentatore automatico dei documenti (ADF) con il lato da sottoporre a 
scansione rivolto verso il basso. L'MFP rileva automaticamente il formato della carta. 

2 Eseguire eventuali modifiche dell'lmmagine e selezionare le impostazioni di copia desiderate. 

3 Per effettuare solo una copia, premere Avvia. Se si desidera effettuare piu copie, utilizzare il 
tastierino numerico per immettere il numero di copie, quindi premere Avvia. 

Copia di libri 

E possibile utilizzare il vetro di scansione per eseguire la copia di libri. 

1 Posizionare il libro sul vetro di scansione con il lato da sottoporre a scansione rivolto verso il 
basso. 

2 Allineare il libro utilizzando i relativi bordi di rilegatura. Per verificare Tallineamento, 
controllare I'immagine del libro visualizzata nella parte superiore del vetro di scansione. 

3 Tbccare Copia. 

4 Tbccare Orig-inale. 

5 Selezionare L-i bro come formato. 

6 Tbccare OK. 

Per saltare una pagina, toccare il pulsante Saita pag-ina situato sopra I'icona della pagina. 
Toccare una volta il pulsante per saltare la pagina sinistra, due volte per saltare la pagina destra 
e tre volte per annullare I'operazione di salto pagina. 

8 Selezionare le impostazioni di output desiderate. Selezionare il formato che piu si avvicina 
alle dimensioni effettive del libro da copiare. 

9 Tbccare OK. 

10 Utilizzare il tastierino numerico per immettere il numero di copie desiderate. 

11 Premere AvviA . 

Se si esegue la copia di piu pagine del libro, vedere Uso della modalita processo per effettuare 
un processo di copia a piu pagine. 
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Uso della modalita processo 

La funzione Modalita processo consente di creare un unico processo di stampa da piu scansioni. 
E possibile utilizzare I'alimentatore automatico dei documenti (ADF) o il vetro di scansione. Le 
impostazioni configurate per la prima scansione verranno utilizzate anche per le scansioni 
successive. 

1 Tbccare Cop i a. 

2 Tbccare Desc i- ■; u ■; or ■; g -i na l e. 

3 Tbccare fivanzate. 

4 Nella casella di controllo iiodai i ta procssso, toccare Si. 

5 Se necessario, selezionare le impostazioni di output. 

6 Al termine della scansione di ogni pagina, il pannello di controllo richiede se proseguire 
I'operazione con altre pagine. 

7 Effettuare una delle seguenti operazioni: 

• Se il processo contiene piu pagine, inserire la pagina successiva, quindi premere Avvia. 

• Al termine del processo di scansione delle pagine, toccare Fi ne per avviare la stampa. 



Nota Nella modalita processo, se si esegue la scansione della prima pagina di un documento mediante 

I'alimentatore automatico dei documenti (ADF) o lo scanner piano, sara necessario utilizzare 
rispettivamente I'uno o I'altro anche per la scansione di tutte le altre pagine del documento. 



Modifica delle impostazioni di copia per il processo corrente 

E possibile modificare le copie regolando il contrasto, riducendo o ingrandendo il formato oppure 
migliorando la qualita. 

Regolazione del contrasto della copia 

Per regolare il contrasto, toccare le frecce situate sulla barra ci-i regolazione del contrasto. II 
dispositive di scorrimento consente di spostarsi verso I'area piu chiara o piu scura della barra d-i 

Rlduzlone o ingrandimento delle copie 

L'MFP dispone di una funzione di adattamento automatico. Se il formato del documento originale 
e diverse dal formato utilizzato per la copia, I'MFP e in grade di rilevare automaticamente che il 
formato della pagina originale non corrisponde a quelle della copia. L'immagine della pagina 
originale sottoposta a scansione viene ridotta o ingrandita automaticamente in base al formato 
della copia. E possibile disattivare la funzione di adattamento automatico mediante la funzione di 
rlduzlone e ingrandimento. 

L'MFP consente di ridurre le copie fine al 25% o ingrandirle fine al 400% (al 200% se si utilizza il 
supporto ADF) del formato originale. 

Per la rlduzlone o I'ingrandimento delle copie, toccare le frecce sul pulsante Riduo i ■■■■ 
ingrand iso I fino a raggiungere la dimensione desiderata. La casella relativa alia percentuale di 
scala visualizzata al centre del pulsante R iduc i •■ ingrand isc -i indica la percentuale di rlduzlone 
0 di ingrandimento. E anche possibile selezionare liae";; per visualizzare il tastierino numerico 
con cui immettere il numero desiderate. Toccare ok per salvare le modifiche apportate. 
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Miglioramento delle copie 



E possibile migliorare la qualita del documento toccando 11 pulsante ii igiioi-a per accedere alia 
schermatadi miglioramento. 

Rimozione sfondo 

Se si esegue la copia di un documento stampato su carta colorata o si utilizza 11 processo di 
copia fronte/retro, e possibile migliorare la qualita della copia eliminando gli sfondi che 
potrebbero macchiare o rigare la pagina di copia. Tbccare 11 pulsante i i-i oi-a per accedere alia 
schermata incorporata di rimozione dello sfondo. Per regolare I'area di sfondo da rimuovere, 
toccare le frecce sulla barra di controllo di rimozione dello sfondo. II dispositivo di scorrimento 
consente di spostarsi verso I'area piu chiara o piu scura della barra di controllo. 

Nitidezza 

La barra di controllo della nitidezza consente di specificare 11 valore di nitidezza utilizzato dallo 
scanner piano quando I'MFP esegue la scansione del documento originale. Consente, inoltre, di 
aumentare i bordi del documento originale in modo che testo e immagini troppo chiari o sottili 
vengano riprodotti in modo piu nitido. Per regolare 11 livello di nitidezza, toccare le frecce sulla 
barra di controllo specifica. 

Contrasto 

La barra di regolazione del contrasto consente di determinare 11 livello di contrasto e di luminosita 
della copia. Toccare le frecce situate sulla barra di regolazione del contrasto e spostare 11 
dispositivo di scorrimento verso I'area piu chiara o piu scura della barra. 

Copia di originail con piu formati 

Se 11 documento originale contiene originail con formati combinati, ad esempio un documento 
formato lettera contenente una serie di tabelle in formato legale, vedere Uso della modalita 
processo per ulteriori informazioni. 

Creazione di un processo di copia memorizzato 

Attivando I'impostazione di memorizzazione del processi e possibile memorizzare 11 processo di 
copia sul disco rigido e stamparlo in un secondo momento. Per creare un processo di copia 
memorizzato e necessario eseguire le seguenti operazioni: 

1 Toccare Cop i a. 

2 Selezionare le impostazioni di base per la copia (vedere Copia tramite le impostazioni 
definite dall'utente). 

3 Toccare la scheda Pivanzate. 

4 Nella casella iiem,: proc„, selezionare si. 

Viene visualizzata una finestra di dialogo a comparsa che richiede 11 Nome utente e 11 Home 
pi-ooesso. Se viene selezionata I'opzione Hutent iciaz ione obbMyatoi- ia e necessario 
fornire un codice PIN (Personal Identification Number). Per immettere 11 PIN, toccare la 
casella piccola accanto a fiuten-iL-icaz-ione obbi igatoria. La tastiera viene visualizzata 
quando si seleziona Home utente e Home Pi-ooessci. II PIN e un numero di quattro cifre che e 
possibile digitare sul tastierino numerico. 

5 Immettere 11 Home utente. 

6 Immettere 11 Home processo. 

7 Immettere 11 PIN, se richiesto. 
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8 Tbccare ok. 

9 Premere Avvia. 

Per informazioni sulla stampa di un processo memorizzato, vedere Stampa di un processo 
memorizzato. 

Selezione dello scomparto di uscita 

E possibile selezionare uno scomparto di uscita per i processi di copia mediante il pannello di 
controllo delI'MFP. Per ulteriori informazioni sulla selezione di uno scomparto di uscita, vedere 
Selezione dello scomparto di uscita. 
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E-mail 



Panoramica 

L'MFP e dotata di funzioni per la scansione a colori e I'invio digitals del process!. Tramite 11 
pannello di controllo, e possibile eseguire la scansione in bianco e nero o a colori del documenti 
nonche inviarii a un indirizzo e-mail sotto forma di allegato e-mail. Per utilizzare la funzione di 
invio digitale, e necessario che I'MFP sia collegata a una LAN (Local Area Network). L'MFP e 
collegata direttamente alia LAN in uso (per ulteriori informazioni sulla connessione a una LAN, 
vedere la Guida introduttiva di LaserJet 9040mfp/9050mfp di HP) 

L'MFP non e in grado di eseguire copie e stampe di immagini a colori ma pud sottoporle a 
scansione e inviarle. 

In questo capitolo vengono descritte le funzioni di scansione e di invio in quanto funzioni 
totalmente integrate e i seguenti argomenti: 

• Navigazione nella schermata E-mail 

• Informazioni di base sulla funzione E-mail 

• Uso della rubrica 

• Ulteriori informazioni 
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Navigazione nella schemata E-mail 



E possibile utilizzare il display grafico a sfioramento per spostarsi tra le opzioni del pannello di 
controllo. 

o e Q 




1. Pulsante della Guida 

2. Campo Da: - Puo contenere le impostazioni predefinite impostate dairamministratore. 
E possibile configurare I'MFP in modo che I'utente non possa modificare I'indirizzo 
contenuto in questo campo. 

3. Pulsante di scorrimento 

4. Pulsante Impostazioni e-mail 

5. Pulsante Indietro 

6. Pulsante Avvia 

7. Pulsante Cancella tutto - Consente di eliminare completamente il testo, tranne 
I'indirizzo del campo Da: se quest'ultimo e stato impostato daH'amministratore. 

8. Pulsante Oggetto: 

9. Pulsante CC: 

10. Pulsante A: 

11. Pulsante Da: 

Pulsante Ccn: non visualizzato (scorrere verso il basso per visualizzarlo) 



Pulsante della Guida 

Per visualizzare la Guida, toccare ?. E quindi possibile selezionare la Guida "Descrizione" o 
"Procedure". Vedere Sistema della Guida. 



Campo Da: 

Toccare Da: per specificare il proprio indirizzo e-mail. L'amministratore puo configurare il campo 
Da: in modo che contenga un indirizzo e-mail che non possa essere modificato da altri utenti. 

Pulsanti A:, CC: e Ccn: 

E possibile configurare un elenco di destinatari e-mail toccando questi pulsanti, digitando i 
relativi indirizzi e-mail tramite lo schermo a sfioramento o utilizzando la rubrica. Per ulteriori 
informazioni, vedere Uso della rubrica. 
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Pulsante Cancella tutto 

La selezione del pulsante Cancella tutto consente di eliminare completamente il teste e i campi 
immessi in precedenza. 

I messaggi di errore per I'utente vengono visualizzati in una finestra di dialogo a comparsa che 
impedisce la normale successione delle schermate finche il messaggio rimane visualizzato. 
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Informazioni di base sulla funzione E-mail 



Introduzione alia funzione E-mail 

La funzione e-mail delI'MFP offre i seguenti vantaggi: 

• Consente di inviare documenti a piu indirizzi e-mail, riducendo sensibilmente i tempi e i costi 
per la consegna. 

• Consente di recapitare file in bianco e nero o a colori. Per I'invio del file e possibile utilizzare 
vari formati file gestibili dal destinatario. 

• Consente di verificare la corretta consegna deU'e-mail. 

Mediante la funzione E-mail, i documenti vengono sottoposti a scansione nella memoria 
delI'MFP e inviati a piu indirizzi e-mail sotto forma di allegato di posta elettronica. E possibile 
inviare i documenti digitali in vari formati immagine, ad esempio .IFF e .JPG (vedere Applet di 
configurazione dell'lnvio digitale) consentendo ai destinatari di gestire 11 file di documento 
all'lnterno di diversi programmi, secondo le loro esigenze specifiche. I documenti vengono 
ricevuti con una qualita fedele aH'originale e successivamente possono essere stampati, 
memorizzati o inoltrati. 

HP Digital Sending Software, un'applicazione venduta separatamente, offre funzioni aggiuntive 
come: invio di fax, autenticazione dell'utente per motivi di protezione e scansione delle cartelle. 

Per utilizzare la funzione e-mail, e necessario che I'MFP sia collegata a una LAN SMTP valida 
che preveda anche I'accesso a Internet. In alternativa, I'MFP puo utilizzare un server LDAP, 
versione 2 o versione 3. 

Caricamento del documenti 

Per la scansione del documenti e possibile utilizzare 11 vetro di scansione o I'alimentatore 
automatico del documenti (ADF). II vetro di scansione e I'ADF possono contenere originali fino a 
formati Ledger e A3. Per la scansione di originali di dimensioni inferiori, libri, manuali, ricevute, 
documenti danneggiati, con punti metallici o gia piegati e fotografie e opportune utilizzare 11 vetro 
di scansione. E possibile utilizzare I'alimentatore automatico del documenti (ADF) per effettuare 
facilmente la scansione di documenti formati da piu pagine. 

Invio di documenti 

L'MFP puo eseguire la scansione sia di originali in bianco e nero che a colori. E possibile 
posizionare I'originale sul vetro di scansione o neH'alimentatore automatico del documenti (ADF). 
II vetro di scansione puo contenere la maggior parte del formati di supporti, compresi documenti 
con formati irregolari, libri, documenti con punti metallici o gia piegati e fotografie. 

E possibile utilizzare le impostazioni predefinite o modificare le preferenze di scansione e i 
formati del file Di seguito sono indicate le impostazioni predefinite: 

• Colorata 

• PDF (per visualizzare I'allegato e-mail 11 destinatario deve disporre di un programma di 
visual izzazione Adobe® Acrobat® ) 
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Invio di documenti 

1 Posizionare il documento sul vetro di scansione o neiralimentatore automatico dei 
documenti (ADF). 

2 Selezionare il tipo di destinazione: 

• E-mail 

• Fax 

• Cartella 

• E-mail secondaria 

• Flusso lavoro 

3 Se richiesto, digitare il proprio nome utente e la password. Per ulteriori informazioni, vedere 
Autenticazione DSS. 

4 Immettere le informazioni necessarie da inviare alia destinazione del file specifico. 



E-mail Completare i campi Da:, A:, Ccn: e Oggetto: 

Nel campo Da: potrebbero essere gia visualizzati il proprio nome 
utente o altre informazioni predefinite. In tal case, potrebbe non essere 
possibile modificare il campo. 

Fax Completare il campo Numeri fax:. 

Cartella Gli utenti autenticati possono selezionare una cartella di destinazione 

dall'elenco o immettere il relative percorso. 

E-mail secondaria Completare i campi Da:, A:, Ccn: e Oggetto:. 

Nel campo Da: potrebbero essere gia visualizzati il proprio nome 
utente o altre informazioni predefinite . In tal caso, potrebbe non essere 
possibile modificare il campo. 

Flusso lavoro Selezionare una destinazione per il flusso di lavoro. 

Immettere le informazioni necessarie per il documento. 

5 (Facoltativo) Utilizzare Impostazioni per modificare le impostazioni predefinite del 
documento sottoposto a scansione che si desidera creare (ad esempio, per modificare il tipo 
di formato del file come desiderato). 

Per ulteriori informazioni, vedere Applet di configurazione dell'invio digitale. 

6 (Facoltativo) Utilizzare il pulsante Descrivi originale per modificare le impostazioni predefinite 
(ad esempio, il formato del documento) relative al documento che si desidera inviare. 

Se si invia un documento fronte/retro, e necessario indicare I'originale come documento 
fronte/retro. Per ulteriori informazioni, vedere Applet di configurazione dell'invio digitale. 

7 Premere Avvia per eseguire I'invio. 

8 Al termine dell'operazione, rimuovere il documento dal vetro di scansione o dall'alimentatore 
automatico dei documenti (ADF). 

Uso della funzione di completamento automatico 

La funzione di completamento automatico viene attivata quando si accede ai campi A, CC o Da 
nella schermata Invia a e-mail. Dopo aver digitato I'indirizzo o il nome richiesto tramite la 
schermata della tastiera, I'MFP ricerca automaticamente I'elenco della rubrica e visualizza il 
primo indirizzo corrispondente. Per selezionare il nome specifico toccare inv io oppure 
continuare a digitare il nome finche la funzione di completamento automatico non individua la 
voce corretta. Se si digita una lettera che non corrisponde ad alcuna voce presente in elenco, il 
testo di completamento automatico viene rimosso dallo schermo per indicare che I'indirizzo 
digitato non si trova nella rubrica. 
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Uso della rubrica 



E possibile inviare le e-mail a un elenco di destinatari tramite la funzione Rubrica dell'MFR Per 
informazioni sulla configurazione di un elenco di indirizzi, rivolgersi aH'amministratore di sistema. 

Creazione di un elenco di destinatari 

Sullo schermo a sfioramento del display grafico, effettuare le seguenti operazioni: 

1 Tbccare E-inai 1. 

2 Toccare ft" per accedere alia schermata della tastiera. 

3 Digitare la prima lettera del nome del destinatario. 

4 Toccare C B ) per accedere alia rubrica. 

5 Utilizzare la barra di scorrimento per spostarsi tra le voci della rubrica. Premere la freccia per 
scorrere rapidamente le voci dell'elenco. 

6 Evidenziare 11 nome per selezionare un destinatario, quindi toccare f-iggiungi. 

Per selezionare una lista di distribuzione toccare Tutt i oppure per aggiungere un 
destinatario da un elenco locale toccare 11 pulsante Loc:a].e. Selezionare i nomi corretti, 
quindi toccare ngg iung-i per aggiungere 11 nome all'elenco del destinatari in uso. 

Per rimuovere un destinatario dall'elenco, scorrere fino a selezionare 11 nome desiderate, 
quindi toccare R irnuov i. 

7 I nomi nell'elenco del destinatari vengono posizionati sulla riga successiva della schermata 
della tastiera. Se si desidera aggiungere un destinatario non presente nella rubrica, toccare 
I'indirizzo e-mail sulla tastiera. Dopo aver apportato le modifiche desiderate all'elenco del 
destinatari, toccare ok. 

8 Toccare OK sulla schermata della tastiera. 

9 Se necessario, per terminare I'operazione digitare le informazioni nei campi cc: e Oggetto: 
della schermata irvMa a e-ma-i i. Per controllare I'elenco del destinatari, toccare la freccia 
giu nella riga di testo fl" . 

10 Premere AvviA. 
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Rubrica locale 

La rubrica locale consente di memorizzare gli indirizzi e-mail di uso frequente e puo essere 
condivisa tra varie MFP che utilizzano lo stesso server per accedere al software Digital Sending 
di HP. 

E possibile utilizzare la rubrica quando vengono inseriti gli indirizzi e-mail nei campi Da:, p;;, cc: 

0 Ccn: nonche per aggiungere o eliminare gli indirizzi contenuti al suo interno. 

Per aprire la rubrica, toccare 11 relative pulsante nella schermata della tastiera. Toccando Locale, 
viene visualizzato 11 pulsante Mod if ica. Tbccarlo per aggiungere o eliminare le voci dalla rubrica. 

Aggiunta di indirizzi e-mail alia rubrica locale 

1 Toccare Locale. 

2 Toccare Mod if ic a. 

3 Toccare figg i ung i . 

4 Nel campo indn- izzo, digitare I'indirizzo e-mail relative alia nuova voce (obbligatorio). 

5 Nel campo Home, digitare 11 nome relative alia nuova voce (facoltativo). 

II campo Home e I'alias relative all'lndirizzo e-mail. Se non viene specificate alcun nome alias, 
questo corrispondera all'lndirizzo e-mail. 

6 Effettuare una delle seguenti operazioni: 

• Per aggiungere I'indirizzo e-mail alia rubrica locale rimanendo nella schermata figg-i ung-i , 
toccare Saiva. 

• Per tornare alia schermata Mod-i f ca senza salvare I'indirizzo e-mail, toccare Hnnui la. 

• Per salvare I'indirizzo e-mail e tornare alia schermata r lod-i f ca, toccare ok. 
Dope aver aggiunto I'indirizzo, viene visualizzato 11 seguente messaggio di conferma: 

I'indirizzo e-mail viene quindi aggiunto alia rubrica pubblica a cui potranno accedere tutti gli 
utenti. 

Eliminazione di indirizzi e-mail dalla rubrica locale 

E possibile eliminare gli indirizzi e-mail non utilizzati. 

Per modificare un indirizzo e-mail, e necessario eliminarlo e aggiungerlo sotto forma di nuovo 
indirizzo nella rubrica locale. 

1 Toccare Locale. 

2 Toccare Mod H- ic a. 

3 Toccare Ei i m^ na per visualizzare un elenco di indirizzi e-mail che e possibile eliminare dalla 
rubrica locale. Se non sono presenti indirizzi da eliminare, verra visualizzato un elenco 
vuoto. 

4 Toccare le caselle di controllo relative agli indirizzi e-mail che si desidera eliminare, quindi 
toccare ok. 

Viene visualizzato 11 seguente messaggio di conferma: 

r~ 1 ■•. ". • ! - . „ - '! - '.. -. -~: 

El j. 'i iii 'i i' i-icii' .L ' "i i \'\J "i Y ' "i .ii.j:..''.J !::-■:::' .1 '■.•.v.ii. "i '.Ji !-:"i 

i~ ,-. ■. -1 r L i -. "E 

LOl -i L. ^■iiJ..! 
5 Toccare si per eliminare gli indirizzi e-mail o No per tornare alia schermata Ei i m i na. 
6 Per tornare alia schermata Nod if ica, toccare ok. 
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Immissione del testo deM'e-mail 

Quando si invia un'e-mail e possibile utilizzare la funzione Testo del corpo per digitare 11 
messaggio. Quando si digita 11 messaggio, re-mail da inviare conterra 11 messaggio specifico, una 
linea di divisione ed 11 testo predefinito impostato precedentemente daH'amministratore. II testo 
del messaggio puo contenere fino a 200 caratteri. 

Nella schermata della last i era e possibile visualizzare una riga del testo deU'e-mail. Toccare 
Visualizza per aprire una casella di testo di dimensioni superiori in cui visualizzare la parte 
restante del messaggio. 

Ulteriori informazioni 



Per informazioni sulla ricerca degli indirizzi IP del server SMTP e LDAP e sulla configurazione 
dell'MFP per I'invio digitale, vedere Applet di configurazione dell'lnvio digitale. 
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Servizio fax 



L'MFP e dotata di funzioni per il fax analogico. E possibile acquistare il fax analogico 
separatamente. Per informazioni sulle modalita di ordinazione, consultare Parti e accessori. 

Per ulteriori informazioni, vedere la Guida per I'utente HP per I'uso del fax. 
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Periferiche di output 



Panoramica 



In questo capitolo sono contenute le informazioni sulle seguenti periferiche di output: 

• Raccoglitore da 3.000 fogli 

• Raccoglitore/cucitrice da 3.000 fogli 

• Unita di finitura multifunzione 

• Cassetta postale a 8 scomparti 
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Raccoglitore da 3.000 fogli 



Caratteristiche della gestione carta 

• Raccoglie fino a 3.000 fogli di carta di formato A4 o Lettera 

• Raccoglie fino a 1 500 fogli di carta di formato A3 o Ledger 

• Pud eseguire I'offset del processi o della prima pagina del processi 

Lo scomparto inferiore (con 11 lato di stampa rivolto verso 11 basso) e lo scomparto per tutti i 
processi di uscita per impostazione predefinita. 

Raccoglitore/cucitrice da 3.000 fogli 

Caratteristiche della gestione carta 

• Raccoglie fino a 3.000 fogli di carta in formato A4 o Lettera 

• Raccoglie fino a 1 500 fogli di carta di formato A3 o Ledger 

• Puo eseguire I'offset del processi o della prima pagina del processi, se si desidera 

Lo scomparto superiore (con 11 lato di stampa rivolto verso I'alto) e lo scomparto per tutti i 
processi di uscita per impostazione predefinita. 

Uso della cucitrice 

II raccoglitore/cucitrice da 3000 fogli puo applicare punti metallici a documenti contenenti dalle 
due alle 50 pagine per carta da 75 g/m^ (20 lb) o con spessore equivalente a 5 mm (.2 pollici). Le 
pagine devono avere una grammatura compresa tra 64 e 1 99 g/m^ (1 7 te 53 lb) di tutti i formati 
supportati dall'MFR 

Tenere presenti le seguenti considerazioni: 

• II raccoglitore puo contenere un massimo di 3.000 fogli. 

• Per i supporti piu pesanti potrebbe essere previsto un limite inferiore alle 50 pagine. 

• Se 11 documento a cui si desidera applicare i punti metallici e costituito da un solo foglio o da 
piu di 50 fogli, I'MFP copiera o stampera 11 processo senza eseguire la cucitura. 

Generalmente, e possibile scegliere la cucitrice dal programma software o dal driver della 
stampante, anche se alcune opzioni sono disponibili solo nel driver della stampante. La modalita 
di selezione delle opzioni dipende dal programma in uso o dal driver. 

Selezione della cucitrice durante la copia 

1 Tbccare Cop i a. 

2 Tbccare Fac:c i ata 0 in-i z-i o, in base al documento al quale si desiderano applicare i punti 
metallici, quindi toccare ok. 



Nota Nell'icona della pagina, sul lato destro del panello di controllo, viene visualizzata la posizione della 

cucitrice. 
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Selezione della cucitrice come impostazione predefinita dal pannello di 
controllo 

1 Tbccare Menu. 

2 Scorrere e tOCCare Conf -I gura F^er-I fer-l ca. 

3 Scorrere e toccare Cof= ■; a. 

4 Scorrere e toccare F-unt metal l ■; c ■; . 

5 Scorrere e toccare la quantita di punti metallici. 

Caricamento dei punti metallici 

1 Rimuovere il raccoglitore/cucitrice dall'MFR 




2 Aprire lo sportello della cucitrice. 




3 Sollevare la linguetta verde della cartuccia di punti metallici vuota ed estrarla. 
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4 



Inserire la nuova cartuccia di punti metallici e premere sulla linguetta verde fino a che la 
cartuccia non scatta in posizione. 
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Unita di finitura multifunzione 



Caratteristiche della gestione carta 

• Raccoglie fino a 1 000 fogli di carta di formato A4 e Lettera o fino a 500 fogli di carta di 
formato A3 e 11 x 1 7 

• Raccoglie fino a 40 opuscoli di 5 fogli di carta di formato A3 e Ledger 

• Puo eseguire I'offset del processi 

• Esegue la cucitura di un massimo di 50 fogli di carta per documento di formato A4 e Lettera 

• Esegue la cucitura di un massimo di 25 fogli di carta per documento di formato A3 e Ledger 

• Esegue la piegatura di pagine singole 

• Esegue la cucitura a sella e la piegatura di un massimo di 40 opuscoli da 5 fogli di carta 
impilati 0 di 20 opuscoli da 10 fogli. 

Uso della cucitrice 

La finitura e in grado di applicare punti metallici a documenti contenenti dalle due alle 50 pagine 
per carta da 75 g/m^ (20 lb) di formato A4 e Lettera o 25 pagine di formato A3 o comunque uno 
spessore di pagine equivalente a 5,5 mm (0,22 pollici). Le pagine devono avere grammatura 
compresa tra 64 e 199 g/m^ (17 e 53 lb) per tutti i formati supportati dall'MFR 

Tenere presente le seguenti considerazioni: 

• Lo scomparto superiore (scomparto del raccoglitore) puo contenere un massimo di 

1 .000 fogli (senza punti metallici). L'unita di finitura multifunzione garantisce alio scomparto 
superiore processi con 11 lato di stampa rivolto verso I'alto o verso 11 basso. 

• Per i supporti piu pesanti potrebbe essere previsto un limite inferiore alle 50 pagine. 

Se 11 processo al quale si desidera applicare punti metallici contiene solo un foglio o ne contiene 
piu di 50, l'unita di rifinitura invia 11 processo senza eseguire la cucitura. 

Generalmente, e possibile scegliere la cucitrice dal programma software o dal driver della 
stampante, anche se alcune opzioni sono disponibili solo nel driver della stampante. Per ulteriori 
informazioni, vedere Accesso ai driver della stampante. La modalita di selezione delle opzioni 
dipende dal programma in uso o dal driver. 

Selezione della cucitrice durante la copia 

1 Tbccare Copia. 

3 Nel menu F'unt i ineta]. i i c i , toccare Fxc ■; ata o in-i z-i o, in base al documento al quale si 
desiderano applicare i punti metallici, quindi toccare ok. 

Nota Nell'icona della pagina, sul lato destro dello schermo a sfioramento, viene visualizzata la posizione 

della cucitrice. 

Selezione della cucitrice come impostazione predefinita dal pannello di 
controllo 

1 Toccare rienu. 

2 Scorrere e toccare Conf gura F^er ■■; fer- -i ca. 

3 Scorrere e toccare f- unt met a 1 1 c ■; . 

4 Scorrere e toccare la quantita di punti metallici. 
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Caricamento dei punti metallici 

1 Aprire lo sportello della cucitrice. 
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4 Ruotare in senso orario la manopola verde piccola situata nella parte superiore della 
cucitrice finche la cartuccia del punti metallici non si sposta a sinistra della cucitrice. 




II punto blu viene visualizzato nella finestra della cucitrice prima di rimuovere la cartuccia del punti 
metallici. Se si tenta di rimuovere la cartuccia del punti metallici prima che venga visualizzato 11 
punto blu, I'unita di finitura puo danneggiarsi. 

5 Premere su entrambe le linguette della cartuccia di punti metallici vuota ed estrarla. 
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7 Far scorrere la cucitrice nell'unita di finitura. 
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Creazione di opuscoli 

E possibile accedere alia funzione degli opuscoli da alcune applicazioni software, come i 
programmi di desktop publishing. Consultare la guida per I'utente fornita con 11 programma per 
informazioni sulla creazione di opuscoli. 

Se si utilizza un programma che non supporta la creazione di opuscoli, e possibile realizzarii 
tramite i driver della stampante HP. 

HP consiglia di utilizzare un programma per preparare e visualizzare in anteprima 11 documento 
da stampare e 11 driver della stampante HP per stampare ed eseguire la cucitura a sella 
dell'opuscolo. 

Seguire la seguente procedura per creare un opuscolo utilizzando 11 driver della stampante: 

• Preparare I'opuscolo: disporre le pagine su un foglio (denominate stampa opuscolo) per 
creare un opuscolo. E possibile eseguire I'impostazione dell'opuscolo dal programma 
oppure utilizzare la funzione di stampa dell'opuscolo nel driver della stampante. Per ulteriori 
informazioni, vedere Accesso ai driver della stampante. 

• Aggiungere una copertina: aggiungere una copertina all'opuscolo selezionando una prima 
pagina diversa con un diverse tipo di carta. E anche possibile aggiungere una copertina 
dello stesso tipo di carta dell'opuscolo. Le copertine degli opuscoli devono essere delle 
stesse dimensioni 6e\ resto del fogli dell'opuscolo. Tuttavia, la copertina puo essere di una 
grammatura diversa dal resto dell'opuscolo. 

• Utilizzare la cucitura a sella: e necessario inserire la carta nell'MFP introducendo prima 11 
bordo corto. L'MFP richiede di ruotare la carta. L'unita di finitura multifunzione esegue la 
cucitura al centre dell'opuscolo (denominata cucitura a sella). Se I'opuscolo e costituito da 
un unico foglio di carta, l'unita di finitura multifunzione piega 11 foglio ma non esegue la 
cucitura. Se I'opuscolo contiene piu di un foglio di carta, l'unita di finitura multifunzione 
applica i punti metallici ai fogli e piega fino a 1 0 fogli per opuscolo. 

La funzione di stampa dell'opuscolo dell'unita di finitura multifunzione supporta le funzioni di 
cucitura a sella e piegatura del documenti per i seguenti formati di carta: 

• A3 

• A4 ruotato (A4-R)* 

• Lettera ruotata (Lettera-R)* 

• Legale 

• Ledger 

Per ulteriori informazioni sulla creazione di opuscoli, vedere la Guida per I'utente dell'unita 
di finitura multifunzione HP disponibile sui siti Web www.hp.com/support/lj9040mfp o 
www.hp.com/support/lj9050mfp . 

*A4-R e Lettera-R sono formati A4 e Lettera ruotati di 90- nel vassoio d'origine. 
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Cassetta postale a 8 scomparti 



Caratteristiche della periferica di uscita 

• Gestisce output di elevate capacita che aumentano la capacita di uscita dell'MFP fino a 
2.000 fogli di supporti standard. 

• Utilizza lo scomparto superiore e puo raccogliere fino a 125 fogli con 11 lato di stampa rivolto 
verso I'alto. 

• Genera processi con 11 lato di stampa rivolto verso 11 basso negli otto scomparti e ciascuno di 
essi puo contenere fino a 250 fogli di carta. 

• Dispone di opzioni di cucitura in diverse modalita di funzionamento: cassetta postale, 
raccoglitore, separatore e fascicolatore. 

Per ulteriori informazioni sulla cassetta postale a 8 scomparti, consultare la guida per I'utente 
fornita con la cassetta postale. 



108 Gapitolo 7 Periferiche di output 



ITWW 




Funzioni di sicurezza 



Panoramica 



Questa sezione illustra importanti funzioni di sicurezza disponibili per I'unita MFP: 

• Connettore per interfaccia esterna (FIH) 

• Cancellazione protetta del disco 

• Blocco di sicurezza 

• Funzioni di salvataggio dei processi 

• Autenticazione DSS 
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Connettore per interfaccia esterna (FIH) 

II connettore per interfaccia esterna (FIH) offre la possibilita di collegare ulteriori apparecchiature 
aH'unita MFR Utilizzando 11 connettore FIH e apparecchiature di fornitori terzi, e possibile tenere 
traccia delle informazioni relative alle copie effettuate neH'unita MFR 

Requisiti 

• Windows 9X, Windows Me, Windows NT 4.0, Windows 2000 o Windows XP 

• Accesso a soluzioni hardware di fornitori terzi, ad esempio dispositivi Equitrac o Copitrak 

Uso di FIH 

Per utilizzare 11 connettore FIH, e necessario scaricare e installare il software FIH. 
E possibile scaricare il software all'lndirizzo www.hp.com/support/lj9040mfp o 
www.hp.com/support/lj9050mfp . Una volta scaricato e installato, il software consentira di abilitare 
0 disabilitare il connettore FIH. II software FIH consente anche di impostare e modificare il 
codice PIN deH'amministratore. 

L'opzione PIN consente agli amministratori di configurare FIH in modo da impedire modifiche 
non autorizzate. Quando viene utilizzata questa opzione, e possibile apportare modifiche solo 
utilizzando I'autenticazione PIN. 



Nota E molto importante ricordare il codice PIN assegnato aH'amministratore software FIH, in quanto 

e necessario per apportare modifiche di qualsiasi tipo all'FIH. 

Per abilitare il connettore FIH 

1 Fare doppio die sul file FIH. EXE. Viene visualizzata la finestra di dialogo Foreign Interface 
Harness. 

2 Fare die su OK. 

3 Fare die su Enable (Abilita). 

4 Se non e stato prima inserito un codice PIN, fare die su No. In easo contrario, fare die su 
Yes (Si). 

Se e stato selezionato No, digitare e confermare il codice PIN, quindi fare die su OK. 
Se e stato selezionato Yes, digitare il codice PIN e fare die su OK. 

Nota II codice PIN deve contenere valori numerici. 

5 Fare die sul pulsante appropriate per il tipo di eonnessione: Direct (Diretta) o Network 
(Rete). 

Se e stato selezionato Direct (Diretta), inserire la porta deH'unita MFR Se e stato 
selezionato Network, inserire I'lndirizzo IP e la porta per I'unita MFR 

Nota E possibile trovare I'lndirizzo IP deH'unita MFR nella pagina di configurazione. E possibile 

stampare una pagina di configurazione dal pannello di controllo 
quindi STPi 
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Se non viene inserito un indirizzo IP corretto, verra visualizzato un messaggio di errore. In easo 
contrario, il connettore FIH viene attivato. 
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Disattivazione del connettore FIH 



1 Fare doppio die sul file FIH. EXE. Viene visualizzata la finestra di dialogo Foreign Interface 
Harness. 

2 Fare die su OK. 

3 Fare elie su Disable (Disabilita). 

4 Inserire 11 eodiee PIN e fare elie su OK. 

5 Fare elie sul pulsante appropriato per 11 tipo di eonnessione: Direct (Diretta) o Network 
(Rete). 

Se e state selezionato Direct (Diretta), inserire la porta deH'unita MFP e fare elie su OK. Se 
e state selezionato Network (Rete), inserire I'lndirizzo IP e la porta per I'unita MFP, quindi 
fare elie su OK. II eonnettore FIH e disattivato. 



Nota Se viene smarrito 11 numero PIN ed e neeessario disattivare 11 eonnettore FIH, tentare I'uso del 

PIN predefinito eleneato per disattivarlo. 



Cancellazione protetta del disco 

Potrebbe essere neeessario proteggere i dati eaneellati dall'aeeesso non autorizzato al diseo 
rigido deH'unita MFP. La funzione di eaneellazione sieura del diseo eonsente di eaneellare i 
proeessi di stampa e di eopia dal diseo rigido in mode sieuro. 

La funzione di eaneellazione sieura del diseo offre i seguenti livelli di sieurezza del diseo: 

• eaneellazione rapida non sieura 

Si tratta di una funzione di eaneellazione del file. Non e possibile aeeedere al file ma i dati 
eorrenti vengono eonservati sul diseo finehe non vengono sovraseritti dalle operazioni di 
salvataggio sueeessive. Si tratta della modalita piu veloee. La eaneellazione rapida non sieura e 
la modalita di eaneellazione predefinita. 

• eaneellazione rapida sieura 

Non e possibile aeeedere al file e i dati vengono sovraseritti da un modello di earatteri identieo e 
fisso. La veloeita di eaneellazione e inferiore a quella della modalita di eaneellazione rapida non 
sieura ma e garantita la sovraserittura di tutti i dati. La eaneellazione rapida sieura soddisfa i 
requisiti 5220-22. M del Dipartimento di Difesa degli Stati Uniti per la eaneellazione del diseo. 

• eaneellazione totale sieura 

Questo livello e simile alia modalita di eaneellazione rapida sieura. Inoltre, i dati vengono 
sovraseritti ripetutamente utilizzando un algoritmo in mode da impedire ehe rimangano dati 
residui. Questa modalita influisee sulle prestazioni. La eaneellazione totale sieura soddisfa i 
requisiti 5220-22. M del Dipartimento della Difesa degli Stati Uniti per la eaneellazione del disco. 
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Dati interessati 



I dati interessati dalla funzione di cancellazione sicura del disco comprendono i file temporanei 
creati durante 11 processo di stampa e copia, i processi memorizzati, i processi temporanei, i font 
del disco e le macro del disco (moduli). 



Nota Tenere presente che i processi memorizzati vengono sovrascritti se sono stati cancellati tramite 

il menu Recupera processo sulla periferica dopo aver impostato la modalita di cancellazione 
appropriata. Vedere Eliminazione di un processo memorizzato. 

Questa funzione non influisce sui dati memorizzati nella NVRAM del prodotto basato su flash 
utilizzato per memorizzare le impostazioni predefinite della stampante, il numero totale di pagine 
e dati analoghi. Questa funzione non influisce sui dati memorizzati su un disco RAM di sistema, 
se utilizzato, ne su quelli memorizzati nella RAM basata su flash di avvio del sistema. 

La modifica della cancellazione sicura del disco non sovrascrive i dati contenuti 
precedentemente sui disco e non esegue la manutenzione istantanea di tutto il disco bensi 
modifica la modalita di cancellazione del dati temporanei del processi dopo aver modificato la 
modalita di cancellazione. 

Accesso alia cancellazione sicura del disco 

HP Web Jetadmin consente di accedere alia funzione di cancellazione sicura del disco e di 
impostarla. 

Ulteriori informazioni 

Per ulteriori informazioni sulla funzione di cancellazione sicura del disco, consultare I'opuscolo di 
supporto HP oppure visitare il sito Web www.hp.com/go/webjetadmin . 

Blocco di sicurezza 

II blocco di sicurezza e un dispositive meccanico utilizzato per prevenire la rimozione dei 
componenti interni del computer. Tuttavia, tale protezione non viene assicurata per gli accessori 
opzionali ElO. Acquistare I'unita di blocco di sicurezza separatamente, quindi installaria suH'unita 
MFP 
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Funzioni di salvataggio dei process! 



Quest'unita MFP dispone di diverse funzioni speciali di salvataggio dei processi, tra cui la 
stampa di processi privati, la memorizzazione di processi stampati, la copia veloce e i processi 
temporanei. 

Per ulteriori informazioni sulle funzioni di salvataggio dei processi, vedere Funzioni di 
memorizzazione dei processi. 

Autenticazione DSS 



II Software Digital Sending (DSS) per I'unita MFP e acquistabile separatamente. II software offre 
un programma di invio avanzato contenente un'operazione di autenticazione. Quest'operazione 
richiede I'inserimento di un identificatore dell'utente e di una password per poter accedere a 
qualsiasi funzione del software DSS che necessita di autenticazione. 

Per ulteriori informazioni, vedere Parti e accessori. 



ITWW 



Funzioni di salvataggio dei processi 113 



114 Capitolo 8 Funzioni di sicurezza ITWW 



Manutenzione dell'MFP 



Panoramica 

Questa sezione spiega come eseguire la manutenzione di base dell'MFP 

• Pulizia dell'MFP 

• Uso della cartuccia di stampa 

• Condizioni della cartuccia di stampa 

• Kit di manutenzione della stampante 



Pulizia dell'MFP 



Pulizia generate 

Per mantenere un'elevata qualita di stampa, e necessario effettuare una pulizia approfondita 
delI'MFP nelle seguenti situazioni: 

• ogni volta cine si cambia la cartuccia di stampa 

• quando si verificano problemi di qualita di stampa 

Pulire la parte esterna delI'MFP con un panno leggermente inumidito. Pulire la parte interna solo 
con un panno asciutto e senza lanugine. Osservare tutti i messaggi di avvertenza e gli avvisi 
relativi alle operazioni di pulizia. 



AVVERTENZA Non toccare I'area di fusione durante la pulizia delI'MFP perche potrebbe essere surriscaldata. 



ATTENZIONE Per evitare danni permanenti alia cartuccia di stampa, non utilizzare detergenti a base di 
ammoniaca sulI'MFP o nell'area attorno a essa, salvo prodotti specifici. 



Per pulire il percorso carta 

1 Prima di effettuare le seguenti operazioni, spegnere I'MFP e scollegare tutti i cavi, compreso 
quello di alimentazione. 




2 Aprire il coperchio anteriore delI'MFP, ruotare la leva verde verso il basso in posizione di 
sblocco e rimuovere la cartuccia di stampa. 




ATTENZIONE 



Per evitare danni alia cartuccia di stampa, utilizzare entrambe le mani per rimuoveria dall'MFP 



Non esporre la cartuccia di stampa alia luce per piu di alcuni minuti. Coprire la cartuccia di stampa 
quando non e inserita nell'MFP 
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Se un indumento si macchia di toner, rimuovere la macchia con un panno asciutto e lavare 
rindumento in acqua fredda. Non usare acqua calda, perclne questa fissa il toner al tessuto. 

3 Con un panno asciutto e senza lanugine, rimuovere eventuali residui presenti nel percorso 
della carta, nel rullo di registrazione e nella cavita della cartuccia di stampa. 




4 Sostituire la cartuccia di stampa. 




5 Ruotare la maniglia verde in posizione di blocco. 
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6 Chiudere il coperchio anteriore, ricollegare tutti i cavi e accendere I'MFR 




Per pulire la parte esterna dell'MFP 

• Pulire la parte esterna dell'MFP se visibilmente sporca. 

• Utilizzare un panno morbido e senza lanugine, leggermente inumidito, o un detergente non 
aggressive con dell'acqua. 

Per pulire lo schermo a sfioramento 

• Pulire lo schermo a sfioramento se necessario (impronte digitali, tracce di polvere). 

• Passare delicatamente sullo schermo a sfioramento un panno leggermente inumidito, senza 
lanugine. 

ATTENZIONE Utilizzare solo acqua. Solventi o detergenti possono danneggiare lo schermo a sfioramento. Non 
versare ne spruzzare direttamente acqua sullo schermo. 

Per pulire i I vetro 

• Pulire il vetro solo se visibilmente sporco o se si nota un peggioramento della qualita nelle 
copie, ad esempio delle striature. 

• Pulire la superficie del vetro passandovi delicatamente un panno pulito, leggermente 
inumidito e senza lanugine. Utilizzare un detergente per superfici a base di ammoniaca per 
inumidire il panno. 

ATTENZIONE Non versare ne spruzzare liquidi direttamente sul vetro. 

Non premere con forza sulla superficie dello schermo, il vetro potrebbe rompersi. 
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Pulizia del sistema di immissione dell'ADF 

Pulire I'ADF solo se visibilmente sporco o macchiato o se si nota un peggioramento della qualita 
nelle copie, ad esempio delle striature. 

1 Sollevare il coperchio superiors. 




2 Individuare le strisce del vetro dell'ADF superiori e inferiori. 




3 Pulire le strisce del vetro passandovi delicatamente un panno pulito, inumidito e senza 
lanugine. Utilizzare un detergente per superfici a base di ammoniaca per inumidire il panno. 

4 Individuare la superficie bianca in vinile. 
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5 Individuare le strisce di calibrazione bianche in vinile. 




6 Pulire la superficie dell'ADF e le strisce di calibrazione passandovi delicatamente un panno 
pulito, inumidito e senza lanugine. Utilizzare un detergente per superfici a base di 
ammoniaca per inumidire 11 panno. 

7 Chiudere 11 coperchio superiore. 




Per pulire le strisce del vetro superiore deM'ADF 

Se la quanta delle copie e ancora insoddisfacente, potrebbe essere necessario pulire la striscia 
del vetro superiore dell'ADF. 

ATTENZIONE Pulire questa area solo se si notano difetti nella copia, ad esempio striature, e sporcizia all'lnterno 
della striscia del vetro. La pulizia frequente di questa area potrebbe permettere alia polvere di 
entrare nell'MFP. 

1 Aprire 11 coperchio dell'ADF. 
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2 Individuare il gancio che si trova in corrispondenza della striscia del vetro superiore dell'ADF. 
Spostare il gancio verso sinistra e spingere verso il basso per scoprire la parte interna della 
striscia del vetro. 




3 Passare delicatamente sul vetro un panno asciutto e senza lanugine. 

Utilizzare un panno asciutto solo in questa area. Non utilizzare solventi, detergenti, acqua o spray, 
poiche potrebbero danneggiare gravemente I'MFR 

4 Spostare il gancio verso sinistra e rimettere la striscia del vetro in posizione normale. 
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Per pulire i rulli deM'ADF 

E necessario pulire i rulli dell'ADF se si notano problemi di alimentazione o se uscendo dall'ADF 
gli originali presentano segni. 

1 Aprire 11 coperchio superiors. 

ATTENZIONE Pulire i rulli solo se si verificano problemi di alimentazione o se si notano segni sugli originali e 
sesi trova polvere sui rulli. Lapuliziafrequentedei rulli potrebbepermettereallapolveredi entrare 
nelI'MFP. 




2 Individuare i rulli in prossimita delle strisce del vetro. 




3 Passare delicatamente sui rulli un panno leggermente inumidito, senza lanugine. 



ATTENZIONE Non versare acqua direttamente sui rulli, poiche potrebbe danneggiare I'MFP 
4 Chiudere 11 coperchio superiore. 
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5 Aprire il coperchio deH'ADF. 



6 Individuare i rulli. 




7 Passare sui rulli un panno leggermente inumidito, senza lanugine. 



ATTENZIONE Non versare acqua direttamente sui rulli, poiche potrebbe danneggiare I'MFP. 
8 Chiudere il coperchio deH'ADF. 




9 Chiudere la guida di uscita e passare un panno sulla sua superficie esterna. 
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Uso della cartuccia di stampa 



Quando si utilizza una cartuccia di stampa nuova HP originale (C8543X), e possibile ottenere le 
seguenti informazioni sui materiali di consumo: 

• durata rimanente della cartuccia 

• numero previsto di pagine da stampare 

• numero di pagine stampate 

• altre informazioni sui materiali di consumo 

Cartuccia di stampa non HP 

Hewlett-Packard Company sconsiglia I'uso di cartucce di toner non HP, siano esse nuove o 
ricaricate, in quanto non puo esercitare alcun controllo sulla qualita o sulla progettazione di 
prodotti non HP. Le eventuali riparazioni richieste per aver usato una cartuccia di toner non 
Hewlett-Packard non sono coperte dalla garanzia del prodotto. 

Autenticazione della cartuccia di stampa 

L'MFP consente di rilevare se la cartuccia non e un prodotto originale HP quando viene 
installata. Se si installa una cartuccia HP gia usata in un altro prodotto HP, possono essere 
richieste fino a 20 pagine stampate per I'autenticazione della cartuccia come componente 
originale HP. 

Se i messaggi del pannello di controllo confermano che non si tratta di un 

prodotto HP originale ma la cartuccia e stata venduta come prodotto HP, visitare 11 sito 

Web www.hp.com/go/anticounterfeit . 

Conservazione della cartuccia di stampa 

Non estrarre la cartuccia di stampa dalla confezione finche non si e pronti a usarla. 



ATTENZIONE Per prevenire danni alia cartuccia di stampa, non esporia alia luce per piu di alcuni minuti. 
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Controllo del livello del toner 



Per controllare il livello del toner, e possibile usare 11 pannello di controllo dell'MFP, Casella degli 
strumenti HP, il server Web incorporate o HP Web Jetadmin. 

Uso del pannello di controllo dell'MFP 

1 Tbccare Menu. 

2 Tbccare Informazioni. 



Per informazioni relative alia pagina sullo state del materiali di consume, vedere Pagina state 
materiali. 

Uso di Casella degli strumenti HP 

Per utilizzare questa funzione, e necessario che: 

• II software Casella degli strumenti HP sia installato sul computer. Casella degli strumenti HP 
viene installata automaticamente come parte integrante dell'lnstallazione tipica del software. 

• L'MFP sia collegata a una rete. 

• Sia disponibile un accesso al Web per ordinare i materiali di consume. 
Per utilizzare Casella degli strumenti HP 

1 Dal menu Start, selezionare Programmi, quindi fare die su Casella degli strumenti HP. 

Casella degli strumenti HP si apre in un browser Web. 

2 Nella parte sinistra della schermata, fare die sulla scheda Stato, quindi su Stato materiali 
di consumo. 

Se si desidera ordinare i materiali di consumo, fare die su Ordinare materiali. Viene visualizzato 
un browser con un URL tramite il quale e possibile acquistare i materiali di consumo. Selezionare 
i materiali di consumo da ordinare e completare la procedura richiesta. 

Uso del server Web incorporato 

1 Nel browser Web, immettere I'indirizzo IP dell'MFP per accedere alia pagina principale del 
prodotto. In questo modo e possibile accedere alia pagina di stato dell'MFP 

2 Nella parte sinistra dello schermo, fare die su Stato mat. cons. In questo modo si accede 
alia pagina sullo stato del materiali di consumo, che fornisce informazioni sul livello del toner. 
Per informazioni relative alia pagina sullo stato del materiali di consumo, vedere Pagina stato 
materiali. 

Uso di HP Web Jetadmin 

in HP Web Jetadmin, selezionare I'MFP La pagina sullo stato del dispositive contiene 
informazioni sul livello del toner. 
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Condizioni della cartuccia di stampa 



Attenersi alle procedure indicate di seguito quando viene visualizzato un messaggio relativo alia 
cartuccia di stampa o quando si desidera cambiare o sostituire la cartuccia. 

Ordinazione della cartuccia 

Se la cartuccia di stampa e quasi esaurita, sul pannello di controllo della stampante compare 11 
messaggio ordihore crp"^"^ 



'il-r. i i iE .i . i i-! 



Se viene visualizzato 11 messaggio ordihore: cortuccih, ma I'MFP continua a stampare, 
I'opzione Chrtuccih ]:h eshURiMEHTO e impostata su cdhtihuh (impostazione predefinita). 

Se la stampa viene interrotta quando viene rilevato 11 toner in esaurimento, I'opzione ChRTUCCtr 
IN eShURtiiehto e impostata su stor Per riprendere la stampa, premere Avvia. 

II messaggio ChRTUCcip in eshURIIIEHTO continuera a essere visualizzato fino a quando la 
cartuccia non viene sostituita. 

OeieZIOnare !.„-■-!!■':. !IJ!...-1..-J.!"i xn CLoHup:. iriQri!U"~!...-lJ!'i! .!. !'-!!Ji~! OppUre !.„-!-■!!■':.! iJL.-i...-i!"! .!. !'-! QOMUr. .L i'iEli'-i S U--0 i Ur 

dal menu di configurazione nel pannello di controllo (vedere Sottomenu Impostazione sistema). 

HP consiglia di ordinare una cartuccia di stampa di ricambio non appena si riceve I'avviso 
uRDIHhRE ChRTUCctp. E possibile ordinare una cartuccia di stampa mediante la funzione di 
ordinazione del materiali di consumo su Internet. A tale scopo, fare die sull'icona della 
stampante nella parte inferiore destra dello schermo, sull'icona dell'MFP in uso, quindi sul 
collegamento Ordinare materiali nella pagina di stato. In un ambiente di rete, utilizzare 11 server 
Web incorporate per ordinare i materiali di consumo. 

Sostituzione cartuccia 

Quando la cartuccia di stampa e esaurita, sul display del pannello di controllo viene visualizzato 
11 messaggio sostituire crrtuccipi. L'MFP continua a stampare fino all'esaurimento del 
tamburo, tuttavia HP non garantisce la qualita della stampa dopo la visualizzazione di questo 
messaggio. Se tuttavia 11 messaggio sostituire chrtuccio viene visualizzato in seguito 
all'esaurimento del tamburo, la cartuccia deve essere sostituita immediatamente e non e 
possibile ignorarlo. In questo modo sia I'MFP che la cartuccia di stampa vengono protette da 
eventuali danni. 

Uso della pagina di pulizia dell'MFP 

Nota Per assicurare una buona qualita di stampa con alcuni tipi di carta, usare la pagina di pulizia ogni 

volta che si sostituisce la cartuccia di stampa. Se e necessario usare spesso la pagina di pulizia, 
provare un tipo di carta diverso. 

Se appaiono del punti di toner sulla facciata anteriore o posteriore della pagina stampata, 
seguire la procedura qui indicata. 

Dal pannello di controllo dell'MFP: 

1 Tbccare Menu. 

2 Tbccare Conf ^ gur a F= er ■! f er ■! c a. 

3 Tbccare Qualita d-i stampa. 

4 Scorrere fino a individuare I'opzione Crea pagina d-i pulizia e toccarla. La pagina viene 
stampata automaticamente. 

5 Attenersi alle istruzioni riportate nella pagina stampata per completare I'operazione di 
pulizia. 
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6 Quando il toner viene asportato dall'interno dell'MFP, sulla striscia nera della pagina di 
pulizia sono visibili punti neri lucidi. Se sulla striscia nera appaiono punti bianchi, creare una 
nuova pagina di pulizia. 

Per un impiego corretto della pagina di pulizia, utilizzare carta per fotocopie (non utilizzare carta 
fine 0 ruvida). 

Uso della cartuccia di stampa 

Quando si installa una cartuccia di stampa per la prima volta, scuoteria con delicatezza avanti e 
indietro per distribuire uniformemente il toner. Grazie al nuovo formato della cartuccia, 
I'operazione deve essere eseguita solo in questo caso. 

Configurazione delle notifiche 

E possibile usare HP Web Jetadmin o il server Web incorporato dell'MFP per configurare il 
sistema di notifiche da attivare in caso di problemi con I'unita. Le notifiche sono costituite da 
messaggi di posta elettronica inviate agli account specificati. 

E possibile configurare le seguenti voci: 

• i prodotti che si desidera monitorare; 

• le notifiche che si desidera ricevere (ad esempio per inceppamenti, carta esaurita, 
ordinazione e sostituzione delle cartucce e coperchio aperto); 

• I'account di posta elettronica cui inoltrare le notifiche. 



Software 


Ubicazione delle informazioni 


HP Web Jetadmin 


Consultare la Guida di HP Web Jetadmin perdettagli 
sulle notifiche e su come impostarle. 


Server Web incorporato 


Vedere Server Web incorporato per informazioni 
generali sul server Web incorporato. 

Consultare la Guida del server Web incorporato per 
dettagli sulle notifiche e su come impostarle. 


E anche possibile ricevere notifiche tramite il software Casella degli strumenti HP. Tali notifiche 
vengono visualizzate come finestra a comparsa o come icona sulla barra delle applicazioni. II 



software Casella degli strumenti HP non invia le notifiche sotto forma di messaggi di posta 
elettronica. E possibile configurare il software Casella degli strumenti HP per notificare solo le 
notifiche che si desidera ricevere e specificare la frequenza con cui il software controlla lo stato 
della stampante. Per ulteriori informazioni, vedere Casella degli strumenti HP. 
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Kit di manutenzione della stampante 



Nota II kit di manutenzione della stampante e un materiale di consume e, come tale, non e coperto 

dalla garanzia. 

Per garantire una qualita di stampa ottimale, HP consiglia di installare un nuovo kit di 
manutenzione della stampante ogni 350.000 pagine. In base alle modalita d'uso dell'MFP, 11 kit 
potrebbe richiedere la sostituzione con maggiore frequenza. Per informazioni sulla frequenza di 
sostituzione del kit di manutenzione per la stampante, contattare 11 Centro Assistenza agli 
indirizzi www.hp.com/support/lj9040mfp o www.hp.com/support/lj9050mfp. 

La visualizzazione del messaggio mohutehziohe STfinF'fiNTE sul pannello di controllo della 
stampante indica che e necessario acquistare un kit di manutenzione e installare i nuovi 
componenti. II numero parte per 11 kit da 11 0 V e C91 52A mentre quello per 11 kit da 220 V e 
C9153A. Per ulteriori informazioni, vedere Parti e accessori. II kit di manutenzione della 
stampante contiene due rulli di tipo 1 , sette rulli di tipo 2, un gruppo del rullo di trasferimento e un 
gruppo fusore. Le istruzioni complete per I'lnstallazione del componenti del kit sono contenute 
nella confezione. 
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Risoluzione dei problemi 



Panoramica 

In questa sezione vengono descritte le procedure per individuare e risolvere i problemi dell'MFR 



Ellminazione degli Durante la stampa si possono verificare inceppamenti della carta. In questa 
inceppamenti sezione vengono fornite istruzioni su come individuare ed eliminare gii 

inceppamenti e come risolvere i problemi di inceppamenti ripetuti. 



Messaggi dell'MFP Sul display del pannello di controllo possono venire visualizzati vari messaggi. 

Alcuni indicano lo state corrente dell'MFP, ad esempio ihizihLIZZhZIONEl. Altri 
richiedono un intervento dell'utente, ad esempio chiudeere sportello destrd. 
Quasi tutti questi messaggi sono molto chiari, Alcuni di essi indicano 
semplicemente che si e verificato un problema oppure richiedono ulteriori 
interventi o informazioni. In questa sezione viene riportato un elenco di questi 
tipi di messaggi, insieme al tipo di intervento richiesto se il messaggio persiste. 



Risoluzione dei L'MFP e stata progettata per garantire processi di stampa della massima qualita. 

problemi di qualita Se la stampa non appare chiara e nitida, se sulla pagina sono visibili difetti come 
della stampa linee, puntini o macchie, oppure se le pagine sono arricciate o stropicciate, 

consultare questa sezione per individuare e risolvere i problemi di qualita della 

stampa. 



Individuazione dei Per poter risolvere un problema dell'MFP, e necessario prima identificarlo. 
problemi dell'MFP Consultare le tabelle di questa sezione per determinare 11 problema dell'MFP e 
per eliminarlo seguendo le istruzioni corrispondenti. 



Problemi relativi al Consultare le tabelle in questa sezione per determinare i problemi relativi al 
software, al software o al computer e diagnosticare i problemi dell'interfaccia che potrebbero 

computer e influire sul processo di stampa. 

all'interfaccia del 
prodotto 



Controllo della Dall'MFP e possibile stampare alcune pagine di informazioni che forniscono 

configurazione informazioni dettagliate sulI'MFP e la sua configurazione. 

dell'MFP 
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Eliminazione degli inceppamenti 



Se sul pannello di controllo viene visualizzato un messaggio di inceppamento, cercare la carta 
inceppata nelle aree indicate nella figura seguente. Potrebbe essere necessario controllare 
anclne in aree diverse da quelle indicate nel messaggio. Se I'area in cui si e verificato 
I'inceppamento non e facilmente individuabile, provare a guardare dapprima nell'area dello 
sportello anteriore. 

Esaminare I'lllustrazione, quindi passare alia procedura per reliminazione dell'lnceppamento. Nel 
rimuovere un inceppamento, fare molta attenzione a non strappare la carta. Se un pezzo di carta 
anche piccolo rimane nell'MFP, potrebbero verificarsi altri inceppamenti. Se gli inceppamenti della 
carta costituiscono un problema ricorrente, vedere Risoluzione di problemi di inceppamenti 
ripetuti. 



Nota E possibile che dopo un inceppamento del toner non fuso rimanga nell'MFP e influisca 

negativamente sulla qualita di stampa. Questo problema dovrebbe scomparire dopo la stampa 
di alcune pagine. 



Aree di inceppamento della carta 




HP LaserJet 9040mfp o HP LaserJet 9050mfp con raccoglitore/cucitrice da 3000 fogli 



1. 


ADF 


2. 


Vassoio 1 


3. 


Sportello destro 


4. 


Sportello di trasferimento verticale 


5. 


Vassoio 4 


6. 


Vassoi 2 e 3 


7. 


Sportello sinistro (sul retro della periferica di output) 


8. 


Unita duplex (all'interno delI'MFP) 


9. 


Periferica di output 


10. 


Scomparto inferiore 


11. 


Sportello anteriore e area della cartuccia di stampa 
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12. Scomparto superiore 
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Eliminazione degli inceppamenti dalle aree del vassoi di 
alimentazione 



Per eliminare gli inceppamenti nel vassoio 1 

1 Controllare I'area del vassoio 1 per verificare la presenza di supporti inceppati ed 
eventualmente rimuoverli. Assicurarsi di rimuovere tutti i pezzi di carta strappata. 




2 Aprire e chiudere lo sportello destro per ripristinare I'MFP. 




Per eliminare gli inceppamenti nello sportello destro 

1 Aprire lo sportello destro. 




2 Verificare che nell'area dello sportello destro non vi siano supporti inceppati ed 
eventualmente rimuoverli. Assicurarsi di rimuovere tutti i pezzi di carta strappata. 
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3 Aprire il coperchio per accedere all'area deH'inceppamento. Estrarre e sollevare la linguetta 
verde. 




6 Chiudere lo sportello destro. 

Per eliminare gli inceppamenti nei vassoi 2 e 3 

1 Aprire il vassoio. 




2 Verificare che nell'area del vassoio non vi siano supporti inceppati ed eventualmente 
rimuoverli. Assicurarsi di rimuovere tutti i pezzi di carta strappata. 
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3 Chiudere il vassoio. 




4 Aprire e chiudere lo sportello destro per ripristinare I'MFP. 




Per eliminare gli inceppamenti nel vassoio 4 

1 Aprire lo sportello di trasferimento verticale sul vassoio 4. 




2 Verificare che non vi siano fogli inceppati in quest'area ed eventualmente rimuoverli. 
Assicurarsi di rimuovere tutti i pezzi di carta strappata. 
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3 Se nello sportello di trasferimento verticals non vi sono fogli, aprire il vassoio 4. 




4 Verificare che non vi siano fogli inceppati nell'area del vassoio ed eventualmente rimuoverli. 
Prestare attenzione a rimuovere tutti i pezzi di carta strappata. 

5 Chiudere il vassoio 4. 




6 Chiudere lo sportello di trasferimento verticale. 
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Eliminazione di inceppamenti dall'accessorio per la stampa 
fronte/retro (unita fronte/retro) 



Per eliminare inceppamenti nell'accessorio per la stampa fronte/retro 

1 Rimuovere la periferica di output dall'MFP per avere accesso alio sportello sinistra. 




2 Aprira lo sportello sinistro ed estrarre delicatamente eventuale carta presente nell'area. 



AVVERTENZA Evitare di toccare I'area deH'unita di fusione adiacente perche potrebbe essere surriscaldata. 




Rimuovere I'accessorio per la stampa fronte/retro premendo sulla leva verde ed estraendo 
contemporaneamente I'unita. 
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5 



Aprire lo sportello anteriore. 




6 Verificare che non vi sia carta inceppata nell'area dell'accessorio per la stampa fronte/retro 
ed eventualmente rimuoveria tirando il foglio verso I'esterno dell'MFP. Prestare attenzione a 
non strappare la carta. 




7 Reinstallare I'accessorio per la stampa fronte/retro facendolo scivolare neH'alloggiamento 
fino a quando non risulta bloccato in posizione. 




8 Chiudere tutti gli sportelli aperti. Reinstallare la periferica di output. 
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Eliminazione degli inceppamenti dalle aree di uscita 



Per eliminare gli inceppamenti dal raccoglitore o dal raccoglitore/cucitrice 

1 Se rinceppamento si estende agli scomparti di uscita, estrarre i supporti dalI'MFP 
lentamente e con cautela in modo cine non si strappino. 




2 Rimuovere la periferica di output dalI'MFP. 




3 Sul raccoglitore, sollevare 11 cavo situate sullo scomparto inferiore ed estrarre con cautela 
eventuali fogli inceppati in quest'area. Sul raccoglitore/cucitrice, estrarre con cautela i fogli 
eventualmente sporgenti dall'area di accumulo. 



Nota II cavo e presente solo sullo scomparto inferiore del raccoglitore. 
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4 Individuare la maniglia verde nell'area di capovolgimento e sollevarla. 




5 Estrarre con cautela tutti i support! eventualmente present! nell'area di capovolgimento. 




Evitare di toccare I'area di capovolgimento perche potrebbe essere surriscaldata. 
6 Individuare la maniglia verde nel modulo del percorso carta e tiraria verso 11 basso. 




7 Estrarre con cautela tutti i supporti eventualmente presenti nel modulo del percorso carta. 
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8 Chiudere tutti gli sportelli aperti. Reinstallare la periferica di output. 




Per eliminare gli inceppamenti daM'unita di finitura multifunzione 

1 Aprire il coperchio dell'unita di finitura. 




2 Estrarre delicatamente la carta dall'unita di finitura in modo che non si strappi. 
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3 Chiudere il coperchio dell'unita di finitura. 




4 Separare I'unita di finitura dalI'MFR 




5 Rimuovere con cautela tutta la carta eventualmente presents nell'area di uscita delI'MFR 




6 Rimuovere delicatamente la carta dall'area di alimentazione della stampante. 
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7 



Aprire lo sportello della cucitrice. 




8 Per eliminare rinceppamento di un opuscolo, ruotare la manopola verde inferiors in senso 
orario e rimuovere I'opuscolo. 




9 CIniudere lo sportello della cucitrice. 




10 Reinstallare I'unita di finitura multifunzione. 
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Per eliminare gli inceppamenti nello sportello sinistro (area deM'unita di 
fusione) 

1 Rimuovere la periferica di output dall'MFP per avere accesso alio sportello sinistro. 




2 Aprire lo sportello sinistro. 

Evitare di toccare I'area dell'unita di fusione adiacente perche potrebbe essere surriscaldata. 




3 Rimuovere eventuali fogli inceppati o danneggiati presenti in quest'area tirandoli verso 
I'esterno delI'MFR 

4 Premere sulla linguetta verde e verificare la presenza di carta. Assicurarsi di rimuovere tutti i 
pezzi di carta strappata. 
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5 Chiudere lo sportello sinistro. Reinstallare la periferica di output. 




Per eliminare un inceppamento di punti metallici dal raccoglitore/cucitrice 

1 Rimuovere il raccoglitore/cucitrice dall'MFR 




2 Aprire lo sportello della cucitrice. 
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3 Estrarre la cartuccia. 
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7 



Reinstallare la cartuccia di punti metallici 




8 Chiudere lo sportello della cucitrice. 




9 Reinstallare 11 raccoglitore/cucitrice. 




Nota E necessario ricaricare la cucitrice dopo reliminazione dell'lnceppamento, pertanto e possibile 

che i primi documenti (massimo cinque) non vengano cuciti. Se si invia un processo di stampa e 
la cucitrice e inceppata oppure i punti metallici sono esauriti, 11 processo verra stampato fino a 
quando 11 percorso per lo scomparto di uscita non risuiti bloccato. 
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Per eliminare un inceppamento di punti metallici daM'unita di finitura 
multifunzione 

1 Aprire lo sportello della cucitrice. 




2 Far scorrere in avanti la cucitrice. 




3 Ruotare la manopola verde grande fino a visualizzare un punto nella finestra della cucitrice. 
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4 Ruotare in senso orario la manopola verde piccola situata nella parte superiors della 
cucitrice finclne la cartuccia del punti metallici non si sposta a sinistra della cucitrice. 



ATTENZIONE II punto blu viene visualizzato nella finestra della cucitrice prima di rimuovere la cartuccia del punti 
metallici. Se si tenta di rimuovere la cartuccia del punti metallici prima che venga visualizzato 11 
punto blu, I'unita di finitura puo danneggiarsi. 




5 Rimuovere la cartuccia del punti metallici premendo contemporaneamente le due linguette 
blu. 




6 Sollevare la leva contrassegnata da un punto verde. 
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7 Rimuovere i punti metallici danneggiati. 




ITWW 



Eliminazione degli inceppamenti 149 



11 Chiudere lo sportello della cucitrice. 




In alcuni casi, puo verificarsi un inceppamento di punti metallici nella parte superiore della 
testina della cucitrice. 

1 Per rimuovere un inceppamento di punti metallici dall'unita di finitura multifunzione, seguire 
le istruzioni indicate ai punti da 1 a 4 (vedere Per eliminare un inceppamento di punti 
metallici dall'unita di finitura multifunzione). 

2 Individuare e rimuovere i punti metallici danneggiati sul retro della cucitrice. 




3 Per rimuovere un inceppamento di punti metallici dall'unita di finitura multifunzione, seguire 
le istruzioni indicate ai punti 10 e 1 1 (vedere Per eliminare un inceppamento di punti metallici 
dall'unita di finitura multifunzione). 
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Per eliminare un inceppamento dalla cassetta postale a 
8 scomparti 



Verificare che la carta utilizzata abbia uno spessore compatibile con la mailbox a 8 scomparti. 
Vedere Specif iche del supporti. 

1 Rimuovere la mailbox a 8 scomparti dall'MFP posizionandosi a sinistra dell'MFP e tirando la 
periferica verso di se. 




2 Rimuovere con cautela lo scomparto superiore (tenendolo rivolto verso I'alto). 

3 Abbassare la maniglia sul modulo della carta e rimuovere i supporti danneggiati da 
quest'area. 




4 Reinstallare la mailbox a 8 scomparti, quindi lo scomparto superiore. 
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Risoluzione di problemi di inceppamenti ripetuti 



Situazione 



Soluzione 



Inceppamenti 1 . Verificare che i support! siano correttamente caricati nei vassoi e che tutte le 
ripetuti dovuti a guide di regolazione della largtiezza siano correttamente impostate (vedere 
Stampa). 



problemi di 
carattere 
generate 



2. Assicurarsi che il vassoio sia impostato per 11 formato di carta inserito e che non 
sia sovraccarico. 



3. Provare a capovolgere la risma di carta nel vassoio. Se si utilizza carta 
perforata o intestata, provare a stampare dal vassoio 1 . 

4. Non utilizzare carta gia stampata oppure strappata, danneggiata o irregolare. 
Per informazioni sui tipi di supporti consigliati per I'MFP, vedere Tipi di carta 
supportati. 

5. Controllare le specifiche del supporti. Vedere Specifiche del supporti. Se si 
utilizza carta con specifiche diverse da quelle consigliate, potrebbero verificarsi 
del problemi. 



6. L'MFP potrebbe essere sporca. Pulire I'MFP, come indicate nella sezione 
Pulizia delI'MFP. 



7. Verificare che tutti i supporti danneggiati o inceppati siano stati rimossi 
dall'IVIFP 



Inceppamenti 1 . L'ADF potrebbe essere sporco. Pulire I'ADF come indicate in Pulizia del 
ripetuti nell'ADF sistema di immissione dell'ADF. 



Nota 



Se continuano a verificarsi inceppamenti, rivolgersi al centre di assistenza autorizzato HP. 
Consultare I'opuscolo di supporto HP o visitare il sito Web www.hp.com/support/ Ij9040mfp o 
www.hp.com/support/lj9050mfp . 
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Messaggi dell'MFP 



I messaggi visualizzati sul display del pannello di controllo dell'MFP forniscono informazioni sullo 
stato normale dell'unita, ad esempio Eiaboraz ione, oppure su una condizione di errore, ad 
esempio Chiudei-e spoi-t.e:i. :io destro, che richiede I'intervento dell'utente. In Risoluzione del 
problemi correlati ai messaggi del pannello di controllo sono elencati i messaggi che richiedono 
I'intervento dell'utente o che potrebbero generare dubbi. I messaggi sono elencati in ordine 
alfabetico con messaggi numerici alia fine dell'elenco. L'elenco non include tutti i messaggi, in 
quanto alcuni, ad esempio Pronta sono autoesplicativi. 



Nota La visualizzazione di alcuni messaggi di errore dell'MFP dipende dalle impostazioni Cuntthu 

Hu ! urf!-! i 1 i i~ e i'-iu ! J. r .i. i..-n!~ i..-Mi'-i!...-QL„L.Hi:jj. L. .1. aei menu L-ij!'ir J. i^iur.i-i rQp:. irQn:. SOUOmenU 

impostaz ione s-isLema, nel pannello di controllo (vedere Sottomenu Impostazione sistema). 



Uso del sistema di guida dell'MFP 

L'MFP e dotata di un sistema di guida accessibile tramite 11 pannello di controllo che fornisce 
istruzioni per la risoluzione della maggior parte degli errori. Alcuni messaggi si alternano sul 
pannello di controllo con le istruzioni sulle modalita di accesso al sistema di guida. 

Se in un messaggio di errore viene visualizzato un punto interrogative o un messaggio si alterna 
con pe:r irf-nRiifizinHT, f'REIIERE ?, toccare 11 tasto ? per visualizzare la guida. 

Per uscire dal sistema della guida, toccare 11 tasto ?. 
Persistenza di un messaggio 

• Con alcuni messaggi, ad esempio richieste di caricamento vassoio oppure messaggi relativi 
alia presenza in memoria di un precedente processo di stampa, e possibile toccare 

Cont inua per stampare oppure premere Stop per annullare 11 processo e cancellare 11 
messaggio. 

• Se dope aver eseguito tutte le procedure consigliate 11 messaggio continua ad apparire, 
rivolgersi a un centre di assistenza HP autorizzato. Consultare I'opuscolo di supporto HP o 
visitare 11 site Web www.hp.com/support/ Ij9040mfp o www.hp.com/support/lj9050mfp . 
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Risoluzione del problemi correlati ai messaggi del pannello di 
controllo 



Messaggio 


Spiegazione o procedura consigliata 


Hc c esso neyai: □ 
MENU BLOCCfiTI 


Non e possibile aprire i menu poiche la protezione del pannello di controllo e 
attiva. 


hZIONE NuH DISP. 
PER UfiSSOIO X 
NON SuPPuRTHTI ! 
QLS ., FF;N ,. 
QUFILS.PERS 


E stata richiesta la stampa fronte/retro di un documento da un vassoio 
impostato su Qualsiasi formate o Qualsiasi personalizzato. Non e possibile 

eseguire la stampa fronte/retro da un vassoio configurato per Qualsiasi formate 
0 Qualsiasi personalizzato. Riconfigurare 11 vassoio o selezionarne un altro. 


Coperc h -i o RDF 
aperto 


Chiudere 11 coperchio dell'ADF. Attenersi alle istruzioni visualizzate nella 
finestra di dialogo sullo schermo. 


IHCEPPhIIENTO DELLfi 
CORTfi NELL-'flDF 


Si e verificato un inceppamento nell'ADF. 

Attenersi alle istruzioni visualizzate nella finestra di dialogo sullo schermo. 


ERRORE PRELIEUO IN 
RDF 

Rpr 1 re i 1 
c operc h 1 o 
dell'ODF. 


Verificare che il documento originale non superi le 30 pagine. 

Attenersi alle istruzioni visualizzate nella finestra di dialogo sullo schermo. 


ERRORE 

IHCLIHfiZIOHE FiDF 


Verificare che le guide della carta siano allineate ai bordi degli originali e che 
tutte le pagine siano dello stesso formato. 

Attenersi alle istruzioni visualizzate nella finestra di dialogo sullo schermo. 


J,-,.i-„,,,..,:;i-,i Hi 

aut ent 1 c az 1 one non 
ua 1 i de . 
Rei nseri re. 


II nome utente o la password non e corretta. Digitare nuovamente le 
informazioni. 


Hu terii. i !: az -i one 
obb 1 i yat or -i a 


Per questa funzione o destinazione e richiesta I'autenticazione. E necessario 
fornire nome utente e password. Rivolgersi all'amministratore della rete. 


L ' aut ent i c az 1 one 

i C h 'i E'St □ i ' USO 


E necessario fornire il nome utente e la password. Rivolgersi aH'amministratore 
della rete. 


f unzi one. 




CONHESSiGHE UNITq 
DUPLEX ERROTR 


L'accessorio per la stampa fronte/retro non e collegato correttamente all'MFR 
Attenersi alle istruzioni visualizzate nella finestra di dialogo sullo schermo. 


CuHHESS I ONE 
UhSSDIO uPZIONHLE 
ERRfiTFl 


II vassoio opzionale non e collegato correttamente all'MFR 

Attenersi alle istruzioni visualizzate nella finestra di dialogo sullo schermo. 




II vassoio 1 non e collegato correttamente all'MFR 

Attenersi alle istruzioni visualizzate nella finestra di dialogo sullo schermo. 
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Messaggio 


Spiegazione o procedura consigliata 


<NDriESCOriPfiRTO> 


Lo scomparto di uscita specificate e pieno. 
Svuotare lo scomparto per procedere con la stampa. 


Hi-iRuiiaiTiEi-itG. . . E in corso reliminazione di un processo di stampa. II messaggio viene 
<NuHEPRijCESSij> annullato dopo che il percorso carta e stato liberato ed eventuali dati in arrive 
residui sul canals dati attivo sono stati ricevuti e cancellati. 


hHONhL I P. FuNZ ION 
SLOT SCHEDh 


La scheda Flash compatta nello slot specificate non funziona correttamente. 


ERF?OF;E ChRTUCC I hi 
Rest i t u i r E= 
cartuccia per la 
sost i t uz i one 


La cartuccia e caricata ma non e possibile rimuovere completamente la striscia 
di protezione. 

Chiedere la sostituzione della cartuccia. Vedere Parti e accessori o visitare il 
site Web www.hp.com/support/lj9040mfp o www.hp.com/support/lj9050mfp. 


SuST I TU I RE 
CflRTUCCIR 


II loner neiia cariuccia e esauriio. iNon e possiuiie coniinuare a siampare 
perche I'MFP potrebbe danneggiarsi. Sostituire la cartuccia di stampa. 


UERIFIChRE CflUi 
Speynere e 
r 1 ac c eriGere 


Verificare il collegamento del cavo tra lo scanner e I'lVIFP. 
Se I'errore persiste, sostituire il cavo. 


UERIFICHRE CfiUI 
E BLOCCO SCANNER. 

speyrsere e 
r i ac c endere . 


Verificare che lo scanner non sia bloccato e che il cavo dell'lnterfaccia sia 
collegato correttamente. 


UERIFICfi COF'Ifi 
SCHEDR CONNESSIONE 


Verificare che la scheda Connessione copia sul formatter sia inserita 
correttamente. 

Controllare che il LED sulla scheda Connessione copia sia attivo. 
Se il problema persiste, sostituire la scheda Connessione copia. 


Corrt roll are i 1 
vetro e rimuoyere 
la cart a J ^uindi 
pr ernere RUU I hi 


E necessario rimuovere dal vetro dello scanner il documento originale utilizzato 
per I'invio di un documento digitale o per un processo di copia. 


Control lo percorso 1 rulli dell'MFP sono in movimento per verificare che non vi siano inceppamenti. 


LIHGURGGIO SCELTu 
NON DISPONIBILE 
F'er c ont -i nL4are s 
t oc c are OK 


Un processo di stampa richiede un linguaggio non disponibile nelI'MFP. II 
processo non verra stampato e verra cancellato dalla memoria. 

Stampare il processo usando il driver di un altro linguaggio, o, se possibile, 
aggiungere all'MFP il linguaggio richiesto. 


PULIZIfl DISCO <y.>x 
Comp i et at a 
Non speynere □ 


E in corso la pulizia del disco rigido o del disco Flash compatto. Rivolgersi 
all'amministratore di rete. 
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Messaggio 


Spiegazione o procedura consigliata 


HON be: PuSSIiEilLiE! 
I N I Z 1 !hL IZZhRE Lu 
SCHHNER SE IL 

CCN-'-En-iCHIO k 


Chiudere il coperchio superiors prima di accendere I'lVIFP. 


CHIUDERE SPORTELLO 
RHT. 0 IHF.DESTRO. 

P(?r continuares 
speynere e 
r-i ac cenderi?. 


L'MFP e stata accesa con uno di questi sportelli aperto. Chiudere lo sportello, 
□uindi soeanere e riaccendere I'MFP 


CHIUDERE SPORTELLO 


Chiudere lo sportello di trasferimento verticale. 


CH I UDElRE SPORTELLO 
DESTRO 

Per cont inuare! 
spe9nere e 
ri accendere. 


L'MFP e stata accesa con lo sportello destro aperto. 


CH I UDERE SPORTELLO 
cue I TRICE 


Chiudere lo sportello di accesso alia cucitrice sul dispositivo per la gestione 
della carta in uscita. 


Creaz i one . . . 
PfiGIHFl DI PULIZIfi 


E in corso I'elaborazione della pagina di pulizia. 


DOT I RICEUUTI 


L'MFP ha ricevuto i dati ma e in attesa di un comando di form feed o e stata 
messa in pausa. 


IL PROCESSO 
COHTIEHE FORMfiTI 
DIUERSI 


Per un singolo processo sono stati utilizzati diversi formati nell'unita di finitura 

multifunzione. 

Verificare che tutte le pagine del processo siano configurate per lo stesso 
formate carta. 


El i mi nazi one. . . 


E in corso I'eliminazione di un processo memorizzato. 


11 ser'-.-'er Digital 
Ss?!-k:3 !-K:!f"i r isponde. 
Cont at t are 
I ' amm i n 1 st rat or e . 


Non e possibile stabilire la comunicazione tra I'MFP e il server. Verificare la 
connessione di rete. 


DLH"'LE!K R I NLiCfUEPiE 
UH. DUPLEX 
I nst a 1 1 are dup 1 ex 
a stanipante spent a 


L'unita fronte/retro e stata rimossa. Reinstallare I'unita duplex. 


U.i.::::.L.U E-.LU HON 
FUHZIONflHTE 


II disco rigido ElO non funziona correttamente. 

Attenersi alle istruzioni visualizzate nella finestra di dialogo sullo schermo. 
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Messaggio Spiegazione o procedura consigliata 



1 1 9at eway e - ma i i 
non ha accettato 
i ]. FTOC ess-o po i c 

t roppo y rande . 



I documenti sottoposti a scansione hanno dimensioni maggiori di quelle 
supportate dal server di posta elettronica. Inviare nuovamente II processo 
utillzzando una risoluzione Inferlore o ImpostazlonI che rendano II file plu 
piccolo oppure inviare un numero inferiors di pagine. Per abilitare I'invio dl 
documenti acquisiti tramite scansione utillzzando piu indlrlzzi e-mall, 
Contattare I'ammlnlstratore dl rete. 



II tempo dl attesa per la risposta del gateway e-mail e scaduto. Veriflcare 
I'lndlrlzzo e-mail. 



II 9at.euay e-mail 
non ri sponde . 



I j. gateway e-mai 1 Uno 0 piCi indirizzi e-mail sono erratl. Inviare nuovamente II processo Inserendo 
ha rifiutato ii gll IndlrlzzI correttl. 

proces-so a causa 



Operazione non 
ri use i ta. 



Regi stro event i L'utente sta tentando dl visuallzzare un log eventi vuoto selezlonando mostro 
yuoto LOG EUENTi dal pannello dl controllo. 



FUHZIONHHTE 

Per guida toccare 

OK 



E possibile che II processo di finitura non possa venire esegulto, tuttavia la 
carta potrebbe ancora venire allmentata. La procedura dl finitura del processo 
non viene esegulta. 



...j-i J. U ::::l..H!'Hrii- R 
-ICIE F'lflHi-i 



fiPERTO. 



II coperchio dell'ADF e aperto. Chludere II coperchlo. 



Eienco deiie L'MFP consente dl creare un numero llmltato dl cartelle. Per agglungere una 

cartel le pi eno. nuova cartella, ellmlnarne una non utillzzata. 

Ft- i ma d i 
ayyiunyere una 
cartel laj k 
necessar i o 
e 1 i m i name una ., 



Gateway LDFlP 
ri levato! 
<Indirizzci IP> 



L'lVIFP ha individuate I'elenco del gateway SMTP sulla rete. Accettare I'lndlrlzzo 
per abilitare I'invio. 



iateuiay SNTP L'MFP ha individuato I'elenco del gateway SMTP sulla rete. Accettare I'lndlrlzzo 

-i levatoii per abilitare I'invio. 

;indirizzo IP> 



Errore del sistema SI e verificato un errore dello scanner. Spegnere e riaccendere I'MFP. 

ottico anteriore 



Si e verificato un errore del dispositive dl memoria Indicate. Spegnere e 
riaccendere I'MFP. 



Se II problema perslste, sostltuire dispositive dl memoria. 
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Messaggio 


Spiegazione o procedura consigliata 


OF-'ERRii. Lf-;:.j nun E stato ricevuto un comando di PJL file System illogico (ad esempio, UP 
riuSCITh comando che chiede di scaricare un file in una directory non esistente). 


Li-:=;J !- iLE bVii ! LM E stato ricovuto un comando di PJL file system che richiede di memorizzare un 
F'lENO oggetto nel file system ma questo e pieno. 


Lr-SJ F-'ROT. Dh 
SCRITTURfl 


II dispositive del file system e protetto. Non e possibile aggiungere nuovi file. 


L i- '6 J HOK 

I H I Z I hL I ZZRTG 


II file system non e stato inizializzato. 


Eri-Gf-s; de i yateuay Non e stato individuato alcun server SMTP o LDAP Verificare I'indirizzo del 
gateway. 


Hr-' D ■! 9 1 1 a 1 

Send -i ri9 s Error e d 

c onseyna 


Si e verificato un errore durante I'invio di un processo digitale e non e possibile 
i consegnare il processo. Provare a inviare nuovamente 11 processo. 


NOH CuRRElTTu 


II PIN inserito non e corretto. 




Tornare alia schermata precedente e digitare nuovamente il PIN. 


L-ri zi all zzazi one,, . . E in corso I'avvio dolI'MFR 


IHSEF5IRE 0 
CHI UDERE I L 
URSSO I 0 XX 


E necessario inserire o chiudere il vassoio specificato per procedere con la 
stampa. 


INalHLLRkE 
CRRTUCCIR 


La cartuccia di stampa e stata rimossa oppure non e stata installata 
correttamente. Reinstallaria per procedere con la stampa. 


NEMOR I H 

INSUF-FICIEMTE F^'EF- 
FOHT/DRTIs 


La memoria disponibile sulI'MFP non e sufficiente per caricare i dati (ad 
esempio, font o macro) dalla posizione specificata. Toccare of:: per ignorare 
questa informazione e continuare. 


<[>EU:[CE> 

Per c ont i nuar e i 

toe care OK 


Se il problema persiste, aggiungere altra memoria. 


DISCO INTEF5N0 NGr 


Si e verificato un errore del disco rigido inferno. Spegnere e riaccendere I'MFP. 


FUNZIOHRNTE 


Se il messaggio continua a essere visualizzato, consultare I'opuscolo di 
supporto HP 0 visitare il site Web www.hp.com/support/lj9040mfp o 
www.hp.com/support/lj9050mfp. 


II gateway LDhF=' La comunicazione tra 11 server LDAP e I'MFP non e attiva. Verificare I'indirizzo 
non risF=onde. del server LDAP. Rivolgersi aH'amministratore di rete. 


Gate!.jay LDhF=' i n II server LDAP ha risposto ma il tempo di attesa per la richiesta di un indirizzo e 
funzione SCadutO. 
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Messaggio Spiegazione o procedura consigliata 



li ser'jisr UjfP nan II tempo di attesa per la richiesta di un indirizzo e scaduto. Verificare I'lndirizzo 
f-isponde, del server LDAP. 

Cont Est. t Esr'!? 



II processo richiede I'uso di support! di tipo e dimensioni specifiche non 
disponibili. 

Caricare i supporti nel vassoio 1 . 

Toccare oi< per usare supporti di tipo e formate disponibile in un altro vassoio 
oppure seguire le istruzioni sulla finestra di dialogo sullo schermo. 



ChRIChRE Uflsscao i II vassoio e vuoto o configurato per un formate diverse da quelle richiesto. 
[TiPo:] edihj Attenersi alle istruzioni visualizzate nella finestra di dialogo a comparsa. 



Caricare 1 supporti richiesti nel vassoio 1 . 

Per ignorare il messaggio, toccare ok se i supporti richiesti sono disponibili in 
un altro vassoio. 

Toccare oi< per utilizzare un tipo e un formate disponibile in un altro vassoio. 



=.i::arisione Questo messaggio viene visualizzato quando si utilizza la modalita Processo 
gi ne per I'invio di e-mail. 



E r ichie;E.ta la E stata configurata Una nuova funzione di invio digitale ma non viene rilevata 

connessione di alcuna connessione di rete. Verificare la connessione di rete. Rivolgersi 

f-ete per i'inuio aH'amministratore della rete. 

d i g T t a i e „ 

Cont at t are 

1 ' amm i n i st r at ore . 



Nessun Frocsssa da E stato premuto 11 tasto STOP ma non vi sono processi attivi o dati del buffer, 
annul lars? || messaggio viene visualizzato per circa due secondi prima che I'MFP torni alio 

stato PRONTA. 



Logi n Noyei 1 Per questa destinazione e stata abilitata rautenticazione Novell. Per accedere 

obbi i gatori o alia funzione di invio digitale, immettere le informazioni necessarie per la rete 

Novell. 



PERCORSu uSCITh II percorso carta tra I'lVIFP e la periferica di finitura esterna e aperto. Chiudere il 
CkRTk hPERTO percorso per continuare a stampare. 



Passuord-'nome II nome utente 0 la password non sono corretti oppure non sono stati digitati 

errat i . inserir-e correttamente. Digitare nuovamente il nome utente e la password. 

1 a i nt'orrnaz -i on ■] 



HfiNUTENZiOHE E stato superato il limite prescritto di pagine stampate per I'effettuazione delle 

STRHPRNTE procedure di manutenzione. 

Per garantire una qualita di stampa ottimale, e necessario eseguire la 
manutenzione ordinaria ogni 350.000 pagine. Per ordinare 11 kit di 
manutenzione della stampante, vedere Parti e accessori o visitare 11 site Web 
www.hp.com/support/lj9040mfp o www.hp.com/support/lj9050mfp . 



Per usare un altro 
'v'asso 1 o 3 toe c are 
OK. 



hLIHENTIhZ. NhHUhLE 
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Messaggio 


Spiegazione o procedura consigliata 


Esse uzi one 
a9gi ornament □ 


E in corso raggiornamento del firmware. 


Pulizia in 
corso. . . 


E in corso I'elaborazione della pagina di pulizia. 


a9gi ornament □ 


E in corso la ricezione di un aggiornamento del firmware. 


REIHSERIRE UHITii 
DUPLEX 


L'unita duplex e stata rimossa ed e necessario reinstallarla. 


ChRTUCCIh 


II tnnpr npllp pprtiirrip rli inrhin^trn p p^^fliiritn p npl Qnttnmpnii Imnn^tpyinnp 

1 1 L\Ji Id 1 1 d Id Well LUKjKjICI \Ji IIIOIIIUoLIW Kj CouUII L\J C7 I IC7I OU ll\Ji 1 1^1 lU III l|JV_/o Lu^lUI IC 

Sistema Viene visualizzatO il messaggio Cartucc i a i n esauni mento=€ONTINUH. 

Toccare ok per continuare a stampare finche il toner non e del tutto esaurito. 




1 punti metallici sono esauriti nel dispositivo esterno per la gestione della carta. 


ri irTTPTPF 

J. 1 i\ J. L.-^ 

Per continuare! 
toe care OK 




PUHTI METhLLICI 

i.'<^n^TTTI iTPFI 
Per continuarej 
toe care OK 


1 punti metallici sono esauriti nella periferica di cucitura esterna. Installare nuovi 
punti metallici. 


Rttendere. . . 


1 In iitpntp hp rirhip9tn Ip Qtamnp rli iinp npninfl intprns Al tprminp HpI nrnpp^^n 

\Ji 1 U iKjI 1 IC7 IICl II0IIIC70LU Id OLdlll^d VJI Ulld ^d^llld III Id lid. r^l Id IIIIIIC UCI kJi WOCoOU 

corrente, verra stampata la pagina interna. 


IHUIfi HUOUFiMEHTE 
RGGIORHfiMEHTO 


Si e verificato un errore nella memoria flasfi del firmware dell'MFP. Inviare 
nuovamente un'immagine valida del firmware. 


< ft >X COMPLEThTh 
Hon spe9nere 


F in rnr^n Ip niili7ia HpI rli<;rn rinirin n rlpl r)i*?rr» Flfi<;h mmnfittn Ri\/nlnpr<5i 

1 — III V^VJI OW Id ^Ull^ld VJd VJIOLrU 1 lUIUU \J Ud UIOLrU 1 IdOll LrUI 1 IjJdLLU. IllVWIUdOl 

all'amministratore di rete. 


SChHS I OHEl [sLOCChTu 

1 L r J. ± -Of cr J. rr -.- -a 

blocco. Spe9nere e 
ri accendere 


II carrello dello scanner piano e state bloccato per il trasporto. Spegnere I'MFP, 
sbloccare il carrello dello scanner, quindi riaccendere l'unita. 


CuFiR I SP „ UflSSO 1 0 


1 Qiinnnrti npl vp^^^nin ^^nprifir^tn 9nno trnnnn liinnhi n tronnn rnrti in rlirp7innp 

1 OU|J|-'UILI IIOI V doowl Of-'COIIIUdLI.J OUIIW Llt-'^|-'U lUllk^lll \J It KJ^J^JKJ OUILI III \JII C£-i\Ji IC 

dell'alimentazione rispetto alls dimensioni impostate per il vassoio. 


Errore i P 


Non e state possibile inviare il processo mediante il server SMTP. Verificare 
I'indirizzo del server e-mail. Rivolgersi aH'amministratore di rete. 
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T 1 a=+ .-.1 i-ii 1 C-MTD 

non risponde 


II LcilipU Ul dLlcbd. per Id, llbpUbld (Jul bulVt?! Olvl 1 r t? bOdUULU. VcllllUdrc 

rindirizzo del server e-mail. RIvolgersi airamministratore della rete. 


GpzioniE' ciucitura 


La richiesta di cucitura non e piu supportata. 


tKKUKt 

BLLIHEflMENTO 
CUCITRICE 


Ld Udl La llclld OUulLilOc liuri c dlllllcdLd. opcyilcic c ridOOcllUcrc 1 IVirr. 


PUNT 1 HElThLL I C I 
IN EShUR I HENTu 


1 punti metallici sono quasi esauriti nella periferica di cucitura. Installare una 
nuova cartuccia di punti metallici. 


IHTERRUZIOHE 


Rimuovere i punti metallici inceppati. 


FIHITURFI 

IMPOSSIBILE 

Per guida toccare 

OK 


E stato inviato un numero eccessivo di pagine al dispositive esterno per il 
processo di finitura. 


cue I TURf) 


II processo e troppo grande e verra completato senza cucitura. 


IMf'uSSIBILE 

Per guida toccare 

OK 




UH OPUSCOLO 


II contenuto della pagina e troppo grande per eseguire la cucitura a sella. 
Verificare che il processo abbia le caratteristiche necessarie per la cucitura a 

oc;llcl. Ullt;l lUI 1 II IIUI 1 1 Id^lUl II, UUI loUILdlc Id KJIUlUa fJcl 1 Ulcillc lUI 1 II Id OUI 1 Id 

periferica di output. 


IMPOSSIBILE 
riEMORIZZORE 
PROCESSO 


Non e possibile memorizzare un processo nell'MFP a causa di un problema di 
memoria, di disco o di configurazione. 


DPTI HON SUPPORT. 

su lF"Sj dihn in 

SLOT X 
F'rerriere uK 


II DIMM neH'alloggiamento specificate contiene dati non supportati. 


Pas-suord o nome 
nuoyament e . 


II nome utente o la password non sono corretti oppure non sono stati digitati 
corrsttamente Dioitare nuovamente il nome utsnts e la oassword 




In attesa 

so 1 1 eyam . vasso i o 

XX 


La carta viene sollevata nella parte superiore del vassoio per poter essere 
alimentata correttamente. 
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Per accedere alia funzione di invio digitale, immettere le informazioni 


bJ i r!di::i!jjs h.=s 

r i c h 'i est o 1 ° i-i ~ cs 


necessarie per la rete Windows. 


ie. MhT. 


L'MFP non riesce a leggere o scrivere almeno un'etichetta elettronica oppure 




un'etichetta elettronica risulta mancante. Reinstallare I'etichetta o installarne 


HEMORIh 


una nuova. 


1 1 . XX Errare 


Si e verificato un errore dell'oroloqio dell'IVIFP. La prossima volta che I'lVlFP 


ore 1 g9 t g t nt ErriO 


viene accesa verra richiesto di impostare data e ora. 


F-'er c ont i nuar e i 
LGCcare UK 


Se 11 problema persiste, sostituire il formatter. 


1 3 □ x.x. D "jz I NC[iF'F''Hrl □ 


Rimuovere i supporti inceppati dall'area indicata (vedere Eliminazione degli 


lUBICIhZIONEij 


inceppamenti). 




Aprire e chiudere lo sportello anteriore per cancellare il messaggio. 




Se dopo aver eliminato tutti gli inceppamenti di carta il messaggio rimane 




visualizzato, potrebbe trattarsi di un sensore bloccato o rotto. Contattare un 




centre di assistenza e manutenzione autorizzato HP (consultare I'opuscolo di 




supporto HP 0 visitare 11 site Web www.hp.com/support/lj9040mfp o 




www.hp.com/support/lj9050mfp). 


20 NEMOr?lH 


La memoria disponibile nell'MFP non e sufficiente per la quantita di dati inviati. 


I HSUF"F I C I ENTE 


E possibile che si sia tentato di trasferire un numero eccessivo di macro, soft 




font 0 immagini complesse. 


iGccar-e OK 


Tbccare ok per stampare 1 dati trasferiti (si potrebbe verificare una perdita di 




dati), quindi semplificare 11 processo o installare ulteriore memoria (vedere 




IVIemoria dell'MFP ed espansioni). 


21 F^hGINP TRGPPG 


II processo di formattazione della pagina non e stato sufficientemente rapido 


CDMPLESSfl 


per 1 Mrr. 


Per c ont i nuar a s 


Tbccare ok per stampare 1 dati trasferiti (si potrebbe verificare una perdita di 


toe care OK 


dati). 




Se 11 messaggio viene visualizzato di frequente, semplificare 11 processo di 




stampa. 




Snno stati inviati trnnni dati alia ^cheda ElO dpil'allnnniampnto *?npcificatn (•■■■) 

\h/ Vrif 1 1 \J O LI 1 1 1 V 1 C4 LI LI wkrif Iih/ 1 x^CL LI CLI 1 OV^I 1 ^ VJU 1 — 1 VwX 1 1 UI ' ^ ' 1 1 V^f 1 1 LW O v \J 1 1 1 V^Cl Lv I / ■ 


SuUF^HCCHR I CO 


Potrebbe essere in uso un protocollo di comunicazioni inadatto. 


BUFFER 


Tbccare ok per stampare 1 dati trasferiti (si potrebbe verificare una perdita di 


Per c ont i nuar e i 


dati). 




Controllare la configurazione dell'host. Se 11 messaggio persiste, chiamare 11 




servizio di assistenza o rivolgersi a un centre di assistenza HP autorizzato. 




L/Onsuiiare lopuscoio ui supporio nr o visiiare ii siio vveu www.np.com/ 




support/ Ij9040mfp o www.hp.com/support/lj9050mfp. 


'^'Z botur ac c ar i o o 


Sono stati inviati troppi dati a HP Jetdirect. 


buffer I ■■■■u i nt er no 





162 Capitolo 10 Risoluzione dei problemi 



ITWW 



Messaggio Spiegazione o procedura consigliata 



22 ECCEDENZR Sono stati inviati troppi dati alia porta parallela. 

Toccare oi< per cancellare il messaggio di errore (si verifica una perdita di dati). 

T..-'T! '-iPPTQi F 

Verificare che tutti i cavi siano collegati correttamente e usare solo cavi di 
qualita elevata. Alcuni cavi paralleli non HP potrebbero non disporre dei 
collegamenti dei piedini o non essere conformi alia specifica IEEE-1284 per 
qualche altro motivo. Vedere Parti e accessori o visitare il site Web 
www.hp.com/support/lj9040mfp o www.hp.com/support/lj9050mfp . 

Se il problema persiste, contattare un centre di assistenza e manutenzione 
autorizzato HP (consultare I'opuscolo di supporto HP o visitare il site Web 
www.hp.com/suPDort/li9040mfp o www.hp.com/support/li9050mfp). 



30.8a.yd EF:F;OF:E Verificare che lo scanner non sia bloccato. 
iuRNNEk Controllare i cavi. 

Spegnere e riaccendere I'MFP. 

Se il problema persiste, contattare un centre di assistenza e manutenzione 
autorizzato HP (consultare I'opuscolo di supporto HP o visitare il site Web 
www.hp.com/support/li9040mfp o www.hp.com/support/li9050mfp). 



30 . 00 . 0 1 EFSRuRE 
I.--D SCfiNNER 
UERIFICfiRE CHUIj 
SPEGNERE E 
R I hCCENDERE 



Non vi e comunicazione tra I'lVIFP e il processore di copia. Verificare che i cavi 
siano collegati. 

Spegnere e riaccendere I'MFP. 

Se il problema persiste, contattare un centre di assistenza e manutenzione 
autorizzato HP (consultare I'opuscolo di supporto HP o visitare il site Web 
www.hp.com/support/lj9040mfp o www.hp.com/support/lj9050mfp ). 



30.008)02 ERRORE Verificare che lo scanner non sia bloccato. 

Controllare i cavi. 

.. Spegnere e riaccendere I'MFP 

Se il problema persiste, contattare un centre di assistenza e manutenzione 
autorizzato HP (consultare I'opuscolo di supporto HP o visitare il sito Web 
www.hp.com/support/li9040mfp o www.hp.com/support/li9050mfp). 



I'-D SCfiNNER 
UERIFICh CuPIf 
SCHEDR CONNES; 



40 Eio La connessione tra I'MFP e la scheda ElO deH'alloggiamento specificate e 

TRRSMiSSiOHE EIO stata interrotta. 

^^■'^■'^ ' ^ Toccare ok per cancellare il messaggio di errore e continuare a stampare. 

Pen c ont i nuare s 
t Gc c arE" OK 



40 trhSHISSIOHE La connessione al server di stampa HP Jetdirect e stata interrotta. 
I.-0 iNTEFiWfl lrrhIh Spegnere 0 riaccendere I'MFP. 



i-er c ont i nuane t 



41. X ERRORE Si e verificato un errore temporaneo di stampa. 

Pen continuanej Spegnere 0 riaccendere I'MFP. 

toccare UK se il problema persiste, contattare un centre di assistenza e manutenzione 

autorizzato HP (consultare I'opuscolo di supporto HP o visitare il sito Web 
www.hp.com/support/lj9040mfp o www.hp.com/support/lj9050mfp ). 
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Messaggio 


Spiegazione o procedura consigliata 


Per usare un aitn: 


Nel vassoio xx e caricata carta piu lunga 0 piu corta nella direzione di 
alimentazione rispetto al formate configurate per il vassoio. 

Tbccare ok per passare a dimens,, UhSS. xx=. Riconfigurare un vassoio 
impostando il formate richiesto per il precesso di stampa, in mode che I'MFP 
possa prelevare la carta da quel vassoio. 

Se il messaggio di errore resta visualizzato, spegnere e riaccendere I'MFP. 

Se il problema persiste, contattare un centre di assistenza e manutenzione 
autorizzato HP (consultare I'opuscolo di supporto HP 0 visitare il sito Web 
www.hp.com/support/lj9040mfp 0 www.hp.com/support/lj9050mfp). 


EF?ROF?E 

Per !: ont i nuar e 5 
SF=e9nare e 
r-i accandere. 


Si e verificato un errore grave del firmware. 

Sp il nroblpma nersiste cnntattarp un cpntro di a^'^i'^tpnza p manutpnzinnp 
autorizzato HP (consultare I'opuscolo di supporto HP 0 visitare il sito Web 
www.hp.com/support/lj9040mfp 0 www.hp.com/support/lj9050mfp). 


□e.;; ERRuRE UMiTfl Si e verificato un errore relative all'unita di fusione. 

Se il problema persists, contattare un centre di assistenza e manutenzione 
autorizzato HP (consultare I'opuscolo dl supporto HP 0 visitare il sito Web 
www.hp.com/support/lj9040mfp 0 www.hp.com/support/lj9050mfp). 


Sl.xy 

ERRORE 

Per c oni i nu-ar e i 
SF=-e9nsre e 
r -i ac c endar e . 


Si e verificato un errore temporaneo di stampa. 
Spegnere e riaccendere I'MFP. 

Se il messaggio resta visualizzato, contattare un centre di assistenza e 
manutenzione autorizzato HP (consultare I'opuscolo di supporto HP 0 visitare il 
sito Web www.hp.com/support/lj9040mfp 0 www.hp.com/support/lj9050mfp). 


ERRORE 

Per c ont i nu-ar e s 
spe9nere e 


Si e verificato un errore temporaneo di stampa. 
Spegnere e riaccendere I'MFP 

Se il problema persiste, contattare un centre di assistenza e manutenzione 
autorizzato HP (consultare I'opuscolo di supporto HP 0 visitare il sito Web 
www.hp.com/support/lj9040mfp 0 www.hp.com/support/lj9050mfp). 


53.xy.zz 

UERIF. SLOT DII1M 

Per c ont i nu-ar e j 
t DC c -iar e OK 


Si e verificato un problema di memoria dell'MFP II modulo DIMM che ha 
causato I'errore non verra usato. Di seguito sono indicati i valori di x: 

X = Posizione del dispositive 

0 = Memoria su scheda 

1 = Slot 1 

2 = Slot 2 

Pud essere necessario reinstallare e sestituire il modulo DIMM specificate. 

Spegnere I'MFP e sestituire il modulo DIMM che ha causato I'errore. 

Se il problema persiste, contattare un centre di assistenza e manutenzione 
autorizzato HP (consultare repuscele di supporto HP 0 visitare il sito Web 
www.hp.com/support/lj9040mfp 0 www.hp.com/support/lj9050mfp). 



55. XX. yy ERRORE II collegamento tra il formatter e il controller DC e state interrotte. Spegnere e 
CONTROLLER DC riaccendere I'MFP 

Per c ont i nu-ar e i 
SF=-e9nare e 
r -i ac c andar e . 
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Si e verificato un errore temporaneo di stampa. 
Spegnere e riaccendere I'MFR 

Se il problema persists, contattare un centra di assistenza e manutenzione 
autorizzato HP (consultare I'opuscolo di supporto HP o visitare 11 sito Web 
www.iip.com/support/lj9040mfp o www.lip.com/support/lj9050mfp ). 



Si e verificato un errore temporaneo di stampa. 
Spegnere e riaccendere i'iVIFP. 

Se ii probiema persiste, contattare un centre di assistenza e manutenzione 
autorizzato HP (consultare I'opuscolo di supporto HP o visitare ii sito Web 
www.fip.com/support/ij9040mfp o www.fip.com/support/ij9050mfp ). 



Si e verificato un errore temporaneo di stampa. 
Spegnere e riaccendere i'iVIFP. 

Se ii probiema persiste, contattare un centre di assistenza e manutenzione 
autorizzato HP (consultare I'opuscolo di supporto HP o visitare ii sito Web 
www.iip.com/support/ij9040mfp o www.fip.com/support/lj9050mfp ). 



Si e verificato un errore temporaneo di stampa. 
Spegnere e riaccendere i'lVIFP. 

Se ii probiema persiste, contattare un centre di assistenza e manutenzione 
autorizzato HP (consultare I'opuscolo di supporto HP o visitare ii sito Web 
www.lip.com/support/ij9040mfp o www.iip.com/support/lj9050mfp ). 



Si e verificato un probiema del firmware deii'MFP. 
Per continuare, spegnere e riaccendere I'iVIFP. 

Se ii probiema persiste, contattare un centre di assistenza e manutenzione 
autorizzato HP (consultare I'opuscolo di supporto HP o visitare ii sito Web 
www.fip.com/support/ij9040mfp o www.fip.com/support/lj9050mfp ). 



64 




Si e verificato un errore dei buffer di scansions. 


ERRi 


liRE 


Spegnere e riaccendere i'iVIFP. 


Per 


c ont "i nijare 


' Se ii probiema persiste, contattare un centre di assistenza e manutenzione 




3nere e 


autorizzato HP (consultare i'opuscolo di supporto HP o visitare ii sito Web 


r i ai 




www.tip.com/support/ij9040mfp o www.fip.com/support/lj9050mfp). 



68„x tiEMORlH La memorla NVRAM deii'MFP e piena. Alcune impostazioni saivate neila 

PERMflNENTE pienh NVRAM potrebbero essere state reimpostate sui valori predefiniti in fabbrica. 

Per- continuare! E possibile continuare a stampare, tuttavia in caso di errore della memoria 
toccare OK permanente potrebbero riscontrarsi comportamenti non previsti. 

Toccare ok per canceilare il messaggio. 

Se ii probiema persiste, contattare un centre di assistenza e manutenzione 
autorizzato HP (consultare I'opuscolo di supporto HP o visitare ii sito Web 
www.fip.com/support/ij9040mfp o www.fip.com/support/ij9050mfp ). 
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Errore di scrittura nella memoria NVRAM dell'MFR 

E possibile continuare a stampare, tuttavia in caso di errore della memoria 
permanente potrebbero riscontrarsi comportamenti non previsti. 

Toccare gk per cancellare il messaggio. 

Se il problema persiste, contattare un centro di assistenza e manutenzione 
autorizzato HP (consultare I'opuscolo di supporto HP o visitare il site Web 
www.hp.com/support/lj9040mfp o www.hp.com/support/lj9050mfp ). 



Si e verificato un errore temporaneo di stampa. 

Spegnere I'lVIFP, riposizionare I'accessorio per la stampa fronte/retro, quindi 
riaccendere I'unita. 

Se il messaggio resta visualizzato, rimuovere I'unita duplex e riprendere la 
stampa su un solo lato. Se il problema persiste, contattare un centro di 
assistenza e manutenzione autorizzato HP (consultare I'opuscolo di 
supporto HP 0 visitare il sito Web www.hp.com/support/lj9040mfp o 
www.hp.com/support/lj9050mfp ). 



Si e verificato un errore hardware grave. 
Spegnere e riaccendere I'MFP. 

Se il problema persiste, contattare un centro di assistenza e manutenzione 
autorizzato HP (consultare I'opuscolo di supporto HP o visitare il sito Web 
www.hp.com/support/lj9040mfp o www.hp.com/support/lj9050mfp ). 



La scheda dell'accessorio ElO inserita neH'alloggiamento ;:: ha rilevato un 
errore grave indicate da ydyy. 



8x. yyyy ERFOTRE II server di Stampa HP Jetdirect ha rilevato un errore grave indicate da yyyy. 



68. H ERR SCRITTURfl 
NEHOF? I H PEF?HhNENTE 

Per !: ont i nuar e •■ 



69 . xy 

Ef?ROF?E 

F''er c ont i ns 
speynere e 



EF5R0RE 

Per c oni i nuar e 5 
SF=e9nere e 
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Risoluzione dei problemi di qualita della stampa 



II primo passo per correggere i problemi di qualita dell'output e determinare se 11 problema si 
verifica durante 11 processi di copia e di stampa o solo durante 11 processo di copia. Se 11 
problema si verifica solo quando si copia, vedere Pulizia del sistema di immissione dell'ADF. 

Se 11 problema si verifica solo quando si stampa, usare gli esempi nella tabella dei difetti delle 
immagini per determinare 11 tipo di problema, quindi vedere le pagine corrispondenti per 
risolverlo. 



Nota Gli esempi riportati di seguito rappresentano carta in formato Lettera alimentata nell'MFP 

inserendo dapprima 11 lato lungo. Se la carta e stata alimentata nell'MFP inserendo dapprima 11 
lato corto, righe e difetti ripetuti saranno riscontrati in senso verticale anziche orizzontale. 



















AaBbCc 
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•XcrBiiiCC . 
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AaBbCc 
AaBbCc 
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Stampa troppo chiara o sbiadita 

• La cartuccia di stampa potrebbe essere quasi esaurita. Sostituire la cartuccia di stampa. 

• Potrebbe essere necessario eseguire interventi di manutenzione. Per verificarlo, stampare 
una copia della pagina relativa alio stato dei materiali di consumo. Vedere Pagina stato 
materiali. Se necessario, ordinare e installare il kit di manutenzione della stampante. 
Vedere Parti e accessori o visitare il sito Web www.hp.com/support/lj9040mfp o 
www.hp.com/support/lj9050mfp . 

Puntini 

Sulla pagina potrebbero apparire dei puntini dopo reliminazione di un inceppamento. 

• Stampare altre pagine per vedere se il problema si risolve. 

• Se il problema si verifica spesso, impostare I'esecuzione automatica della pulizia (vedere 
Uso della pagina di pulizia dell'MFP). 

• Pulire I'interno dell'MFP e stampare manualmente una pagina di pulizia per pulire I'unita di 
fusione (vedere Pulizia dell'MFP e Uso della pagina di pulizia dell'MFP). 

• Provare ad usare un tipo diverse di carta. 

• Controllare la presenza di perdite nella cartuccia di stampa. In case affermativo, sostituire la 
cartuccia di stampa. 

Vuoti 

• Verificare che i requisiti ambientali per I'uso dell'MFP siano rispettati (vedere Specifiche 
ambientali). 

• Se la carta e ruvida e il toner viene via facilmente, provare ad aumentare di uno o due livelli 
la modalita dell'unita di fusione, oppure provare a usare una carta meno ruvida. 

• Provare ad usare un tipo diverse di carta. 
Linee 

• Stampare altre pagine per vedere se il problema si risolve. 

• Pulire I'interno dell'MFP e stampare manualmente una pagina di pulizia per pulire I'unita di 
fusione (vedere Pulizia dell'MFP e Uso della pagina di pulizia dell'MFP). 

• Sostituire la cartuccia di stampa. 

• Potrebbe essere necessario eseguire interventi di manutenzione. Per verificarlo, stampare 
una copia della pagina relativa alio stato dei materiali di consumo. Vedere Pagina stato 
materiali. Se necessario, ordinare e installare il kit di manutenzione della stampante. 
Vedere Parti e accessori o visitare il sito Web www.hp.com/support/lj9040mfp o 
www.hp.com/support/lj9050mfp . 

Sfondo grigio 

• Non usare fogli precedentemente passati attraverso I'MFP 

• Stampare altre pagine per vedere se il problema si risolve. 

• Girare la risma di carta nel vassoio. Provare inoltre a ruotare la carta di 180°. 

• Impostare una densita inferiore di toner usando il menu QUfiLiTft d:e stpimph del pannello di 
controllo (vedere Sottomenu Qualita di stampa). 

• Verificare che i requisiti ambientali per I'uso dell'MFP siano rispettati (vedere Specifiche 
ambientali). 

• Sostituire la cartuccia di stampa. 
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Macchie di toner 

Vedere anche Toner non fissato. 

• Stampare altre pagine per vedere se il problema si risolve. 

• Provare ad usare un tipo diverse di carta. 

• Verificare cine i requisiti ambientali per I'uso delI'MFP siano rispettati. 

• Pulire I'interno delI'MFP e stampare manualmente una pagina di pulizia per pulire I'unita di 
fusione (vedere Pulizia delI'MFP e Uso della pagina di pulizia delI'MFP). 

• Potrebbe essere necessario eseguire interventi di manutenzione. Per verificarlo, stampare 
una copia della pagina relativa alio stato del materiali di consume. Vedere Pagina stato 
materiali. Se necessario, ordinare e installare il kit di manutenzione della stampante. 
Vedere Parti e accessori o visitare il sito Web www.hp.com/support/lj9040mfp o 
www.hp.com/support/lj9050mfp . 

• Sostituire la cartuccia di stampa. 
Toner non fissato 

In questo contesto, per toner non fissato si intende un tipo di toner che viene via facilmente dalla 
pagina. 

• Verificare che le leve dell'unita di fusione siano abbassate. 

• Se la carta e pesante o ruvida, provare ad usare una modalita alta del fusore, in modo tale 
che il toner possa fondersi piu completamente sulla carta. Dal pannello di controllo, usare il 
menu nODOLiTft stompp nel sottomenu QUPLTTft di STfiiiF-Pi (vedere Sottomenu Qualita di 
stampa). 

• Se la carta appare piu ruvida su un lato, provare a stampare sull'altro lato. 

• Verificare che i requisiti ambientali per I'uso delI'MFP siano rispettati (vedere Specifiche 
ambientali). 

• Assicurarsi che il tipo e la qualita della carta soddisfino le specifiche HP. Vedere Specifiche. 

• Potrebbe essere necessario eseguire interventi di manutenzione. Per verificarlo, stampare 
una copia della pagina relativa alio stato del materiali di consume. Vedere Pagina stato 
materiali. Se necessario, ordinare e installare il kit di manutenzione della stampante. 
Vedere Parti e accessori o visitare il sito Web www.hp.com/support/lj9040mfp o 
www.hp.com/support/lj9050mfp . 

Difetti che si ripetono 

• Stampare altre pagine per vedere se il problema si risolve. 

• Se la distanza tra i difetti e di 38 o 94 mm, potrebbe essere necessario sostituire la cartuccia 
di stampa. 

• Pulire I'interno delI'MFP e stampare manualmente una pagina di pulizia per pulire I'unita di 
fusione (vedere Pulizia delI'MFP e Uso della pagina di pulizia delI'MFP). 

• Potrebbe essere necessario eseguire interventi di manutenzione. Per verificarlo, stampare 
una copia della pagina relativa alio stato del materiali di consume. Vedere Pagina stato 
materiali. Se necessario, ordinare e installare il kit di manutenzione della stampante. 
Vedere Parti e accessori o visitare il sito Web www.hp.com/support/lj9040mfp o 
www.hp.com/support/lj9050mfp . 
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Caratteri non formati perfettamente 

• Stampare altre pagine per vedere se il problema si risolve. 

• Verificare che i requisiti ambientali per I'uso dell'MFP siano rispettati (vedere Specifiche 
ambientali). 

• Potrebbe essere necessario eseguire interventi di manutenzione. Per verificarlo, stampare 
una copia della pagina relativa alio stato del materiali di consumo. Vedere Pagina stato 
materiali. Se necessario, ordinare e installare il kit di manutenzione della stampante. 
Vedere Parti e accessori o visitare il sito Web www.hp.com/support/lj9040mfp o 
www.hp.com/support/lj9050mfp . 

Pagina stampata in obliquo 

• Stampare altre pagine per vedere se il problema si risolve. 

• Verificare che non vi siano residui di carta all'lnterno dell'MFP 

• Verificare che i supporti siano caricati correttamente, che siano state effettuate tutte le 
regolazioni e che la carta sia posizionata sotto le linguette degli angoli (vedere Orientamento 
del supporti). 

• Girare la risma di carta nel vassoio. Provare inoltre a ruotare la carta di 1 80°. 

• Assicurarsi che il tipo e la qualita della carta soddisfino le specifiche HP. Vedere Specifiche. 

• Verificare che i requisiti ambientali per I'uso dell'MFP siano rispettati (vedere Specifiche 
ambientali). 

Stampa ricurva o ondeggiante 

• Girare la risma di carta nel vassoio. Provare inoltre a ruotare la carta di 1 80°. 

• Assicurarsi che il tipo e la qualita della carta soddisfino le specifiche HP. Vedere Specifiche. 

• Verificare che i requisiti ambientali per I'uso dell'MFP siano rispettati (vedere Specifiche 
ambientali). 

• Provare a stampare usando uno scomparto di uscita diverso. 

• Se il supporto e leggero e levigate, provare ad usare una modalita bassa del fusore per 
ridurre il riscaldamento nel processo di fusione utilizzando il menu iiodrli m UNITA 
FUSORE nel sottomenu QUPLiTfl di sthIIF'o dal pannello di controllo (vedere Sottomenu 
Qualita di stampa). 

Grinze o pieghe 

• Stampare altre pagine per vedere se il problema si risolve. 

• Verificare che i requisiti ambientali per I'uso dell'MFP siano rispettati (vedere Specifiche 
ambientali). 

• Girare la risma di carta nel vassoio. Provare inoltre a ruotare la carta di 1 80°. 

• Assicurarsi che i supporti siano caricati correttamente, che siano state effettuate tutte le 
regolazioni e che la carta sia posizionata sotto le linguette degli angoli (vedere Orientamento 
del supporti). 

• Assicurarsi che il tipo e la qualita della carta soddisfino le specifiche HP. Vedere Specifiche. 

• Se le buste presentano pieghe, provare a conservarle in modo che siano ben piatte. 

Come prevenire la formazione di grinze sulle buste 

Se le buste stampate risultano stropicciate, verificare innanzitutto di utilizzare tipi di buste 
supportate. Quindi, utilizzare la procedura riportata di seguito per spostare le leve dell'unita di 
fusione verso I'alto durante la stampa di buste. 

Per prevenire la formazione di grinze sulle buste 
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Per ulterior! informazioni, vedere Stampa su buste. 

Individuazione dei problemi dell'MFP 

Lista di controllo per la risoluzione dei problemi 

• Verificare che tutti le pagine del documento caricato nell'ADF siano delle stesse dimensioni 
e che il documento non ecceda I'altezza massima della risma consentita per I'ADF. 

• Assicurarsi che il supporto caricato nei vassoi appartenga a una risma nuova, non present! 
difetti e sia installato correttamente. Assicurarsi che le guide della carta siano allineate 
correttamente. 

• Verificare che I'MFP utilizzi un circuito dedicate e sia inserita direttamente nella presa a 
muro. Evitare di utilizzare una presa multipla o una prolunga. 



Nota Per ulteriori informazioni sulle periferichedi output HP, consultare la Guida per I'utente ^ornHa con 

ciascuna periferica. 



Rilevazione dei problemi dell'MFP 



Situazione/Messaggio 


Soluzione 


II display e vuoto e le ventole 


Verificare che I'MFP sia accesa. Premere tutti i tasti per verificare che 


interne non funzionano. 


non vi siano tasti bloccati. Se il problema persiste, rivolgersi al centre 




assistenza autorizzato HP. 


Messaggi visualizzati sul 


Vedere Messaggi dell'MFP. 


display. 




Carta inceppata nell'MFR 


Verificare la presenza di inceppamenti (vedere Eliminazione degli 




inceppamenti). 


La lingua del display non e 


Riconfigurare la lingua del display del pannello di controllo. Toccare 


corretta oppure vengono 


Menu, quindi Uont I'd. F=e!-iterica. ToCCare 1 rnpost. az i 01-;;? si sterna, 


visualizzati caratteri 


quindi Lingua. Scegliere la lingua desiderata, quindi toccare ok. 


sconosciuti. 




MFP non funzionante. 


Collegare un'estremita del cavo di alimentazione alia presa dotata di 




messa a terra e I'altra estremita all'MFP Verificare che la presa sia 




alimentata. 


L'MFP e accesa, ma le 


Verificare che la tensione della linea sia conforme ai requisiti di 


ventole interne non 


alimentazione dell'MFP. Per informazioni sui requisiti di tensione, fare 


funzionano. 


riferimento alia piastrina accanto alia presa di alimentazione nel retro 




dell'MFP Se si utilizza una presa multipla, verificare che la tensione 




della presa sia conforme alle specifiche; in case contrario, collegare 




I'MFP direttamente alia presa elettrica. 


Tensione dell'IVIFP non 


Assicurarsi che la tensione sia compresa nell'intervallo corretto. Per 


corretta. 


informazioni sui requisiti di tensione, fare riferimento all'etichetta 




dell'MFP accanto alia presa di alimentazione nel retro dell'unita stessa. 
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Situazione/Messaggio Soluzione 



Si e verificato un errore Si e verificato un errore durante I'lnvio di un processo digitale. E 

durante I'invio di un processo necessario che I'amministratore verifichi lo stato del server SMTP, 
digitale. Operazione non 
riuscita. 



II gateway e-mail non ha 


Usare un file di diverse formato o inviare 11 documento poche pagine 


accettato 11 processo poiche 


per volta. 


I'allegato e troppo grande. 




Connessione di rete 


Non e stato possibile stabilire una connessione di rete. E necessario 


necessaria per un invio 


che ramministratore verifichi il collegamento dell'MFP alia rete. 


digitale. 
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Problemi relativi al software, al computer e airinterfaccia del 
prod otto 



Situazione 



Soluzione 



Pagina non stampata. 



Specificare sthmph EFiRuFii F'S==S:i, quindi inviare di nuovo il processo 
per stampare una pagina di errori PS. Se cio non consente di 
identificare il problema, provare a disattivare le opzioni per la gesiL ione 
deiie r isorse e il buffering :[.'Li o installare altra memoria (vedere 
Elenco di font PCL o PS). 



Pagina stampata con i margini 
ritagliati. 



Se i margini della pagina sono ritagliati, puo essere necessario 
stamparia alia risoluzione di 300 dpi oppure installare ulteriore 
memoria. Provare anche a disattivare le opzioni per la 9est i one 

ri:=.Gi-:=.e; ell buffer ];.■□. 



Stampa di una pagina di 
errori PS. 



Assicurarsi che il processo di stampa sia di tipo PS. 

Controllare se rapplicazione in uso richiede I'invio di un file di 

impostazione o di intestazioni PS all'IVIFP 

Controllare che nell'applicazione software in uso sia selezionata 

I'MFP 

Controllare i cavi per verificare che siano ben collegati. 
Ridurre la complessita della grafica. 

Aumentare la memoria disponibile attivando I'opzione Gsstione 



Stampa di un elenco di 
comandi PS anziche del 
processo PS. 



L'impostazione LiNGUfiGGiG==fiUTO del pannello di controllo potrebbe 
essere stata male interpretata da un codice PS non standard. 
Controllare l'impostazione LiNGUfiGGiG per verificare che sia impostata 
su PS o PCL. Se e impostata su pcl, modificare l'impostazione in 
L!HGUhGGj;g==hutli. Se e impostato su huto, impostarlo su ps solo per il 
processo di stampa corrente. Dope la stampa del processo, riportare 
l'impostazione su nuTG. 



E state effettuato il tentative di 
usare un font residente su 
disco, ma I'MFP lo ha 
sostituito con un altro font. 



Se si usa PCL, stampare la pagina del font PCL e verificare che il font 
usato sia presente sul disco. Se si usa PS, stampare la pagina del font 
PS e verificare che il font usato sia presente sul disco. Se il font in 
questione non e contenuto nel disco, scaricarlo usando la funzione di 
gestione delle periferiche di memorizzazione o HP LaserJet Utility per 
Macintosh. 



E stata impostata la funzione 
di configurazione automatica 
ma I'MFP non e stata 
configurata automaticamente. 



Configurare manualmente I'MFP selezionando Conf igura. 
Selezionare un PPD alternative. Vedere Comunicazione tramite un 
server di stampa HP Jetdirect. 

II PPD potrebbe essere state rinominato. In tal case, selezionare il 
PPD con il nuovo nome. Vedere Comunicazione tramite un server 
di stampa HP Jetdirect. 
Potrebbe essere presente una coda di rete. 



Stampa di pagine vuote. 



• Spegnere e riaccendere I'MFP 

• Assicurarsi che la cartuccia della stampante sia installata 
correttamente. 
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Situazione 


Soluzione 


vassoio 2 0 3 0 al vassoio 4. 


AciQin irpfQi ohp Ip niiirlp HpI vpQQnin oarta ciipnn rpnnl^tp onrrpttampntp 

per 11 formato carta in uso (vedere Caricamento del vassoi di 
alimentazione). 


Problema relative al software 
del computer. 


Verificare che il computer funzioni correttamente effettuando una 
stampa da un programma di cui e note il funzionamento, oppure 
stampando un file di solo teste in mode da controllare se il problema e 
relative al programma e al driver. Ad esempio, utilizzare il comando 
c : \dir>LPTn, dove n corrisponde al numero della porta del 

mmniitpr mi p onllpnatP I'MFP niipip 1 PT1 Ppr ^^tpmnarp la npnina 

potrebbe essere necessario inviare un comando di form feed dal 
computer. 


Alcune impostazioni del 
pannello di controllo, quali 

1? F ! i ! ! I 1 1^ F i i hi E- n i i It' 1 F- i'-J "1 IJ hi h j F i i 

P\ .L wLJL_'_<L_ .L '_<! 1L_ \J LJi : J. L-i i i Mi iL-i i i 

non funzionano o vengono 
ignorate. 


1 comandi del software hanno la precedenza sulle impostazioni del 
pannello di controllo (per informazioni suH'interazione tra impostazioni 
HpI nrnnr3mm3 p rlpl npnnplln rli pnntrnlln vpHptp 1 l^n HpI mpnii HpI 

l^l Cll 1 II 1 lu Kj KJCi II idlL/ VJI III Ullw, VC7VJt7l C7 1— 'Ow UOi 1 1 Id lU VJOi 

pannello di controllo). 


Nel buffer dell'MFP sono 
ancora present! dati di un 
precedente processo di 
stampa. 


• Verificare che il driver in uso sia corretto. 

• E possibile che sia ancora in corso I'elaborazione di un processo di 
stampa complesso. 

• Assicurarsi che I'MFP non sia in pausa. Assicurarsi che sul 
pannello di controllo sia visualizzato il messaggio elhborhzigne 
PROCESSO . Se I'MFP e in pausa, premere Avvia per riprendere a 
stampare. 

• Estrarre la cartuccia di stampa e verificare la presenza supporti 
inceppati. Riposizionare la cartuccia di stampa. 

• Aprire i vassoi 2 e 3. Assicurarsi che sia caricata la carta 
appropriata (vedere Specifiche del supporti). Chiudere i vassoi. 


1 dati risultano mancanti ma 
non vi sono messaggi 
dell'IVIFP. 


• Controllare I'applicazione software per assicurarsi che il file di 
stampa non contenga errori. 

• Controllare il cavo per accertarsi che sia correttamente collegato 
all'MFP e al computer. 

• II cavo parallelo potrebbe essere difettoso. Utilizzare un cavo di 
qualita elevata. Per il numero parte di un cavo HP, vedere Parti e 
accessori o visitare il sito Web www.hp.com/support/lj9040mfp o 
www.hp.com/support/lj9050mfp. 

• Controllare la connessione di rete. 


La spia Dati lampeggia ma 
non viene stampato nulla. 


• Verificare che il driver in uso sia corretto. 

• E possibile che sia ancora in corso I'elaborazione di un processo di 
stampa complesso. 

• Assicurarsi che I'MFP non sia in pausa. Assicurarsi che sul 
pannello di controllo sia visualizzato il messaggio elhborhzigne 

PROCESSO. 

• Estrarre la cartuccia di stampa e verificare la presenza supporti 
inceppati. Riposizionare la cartuccia di stampa. 

• Aprire i vassoi 2 e 3. Assicurarsi che sia caricata la carta 
appropriata (vedere Specifiche del supporti). Chiudere i vassoi. 
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Situazione 


Soluzione 


II Hrivpr nntrphhp nnn p*?ciprp 

configurato per la stampa 
fronte/retro. 


r^OOlLf U 1 dl Ol Ol IC 1 \jyj£.l\J\ IC Ul O LCll II|JC10LI C^IILICIIIIL^C Iv7 I ClLfOIClLC UCl 1 IIU 

sia configurata nel driver. 


Inceppamenti deH'accessorio 
per la stampa fronte/retro 


Assicurarsi di utilizzare carta di pesi e formati supportati (vedere 
Specifiche del supporti). 


La stampa della prima pagina 
richiede piu tempo delle 
pagine successive. 


• 
• 


Assicurarsi che sul pannello di controllo dell'MFP sia visualizzato 11 
messaggio F'r?uHTH. 

Impostare la funzione Pausa su un intervallo piu lungo (vedere 
Pagina di configurazione). Se la stampa di una pagina richiede piu 
tempo per la presenza di comandi di formattazione complessi, la 
modifica dell'impostazione Pausa potrebbe non implicare un 
miglioramento della velocita di stampa. E consigliabile semplificare 
la pagina. 


La stampa della pagina e 
confusa, con sovrapposizioni 
oppure solo parziale. 


• 
• 

• 
• 
• 


Assicurarsi che il programma sia configurato per I'MFP corretta. 

Sostituire il cavo di interfaccia (I/O) con uno di cui e note il corretto 

funzionamento, per verificare se il cavo e difettoso. 

II cavo parallelo potrebbe essere difettoso. Utilizzare un cavo di 

qualita elevata. Per il numero parte di un cavo HP, vedere Parti e 

accessori o visitare il site Web www.hp.com/support/lj9040mfp o 

www.hp.com/support/lj9050mfp. 

Impostare la voce LiHeuHiHGiD del menu di configurazione su hUTG 

/\/o/Horo ^ '!' i-.ii"!:! li~ii"!:i~r T i~i — iTi~i\ P r^occihilQ r^ho I'lV^FP CIQ CtQtQ 

^VCUCIU : :. iiw:.Ji-i i w^. C pUOOlUllt; OlltJ I IVIFr C> 1 Cl OLClLCl 

impostata su PCL e che invece sia stato inviato un processo PS o 
viceversa. 

1 dati inviati all'MFP potrebbero essere danneggiati. Provare a 
inviare un altro file per verificare se viene stampato. 


Inceppamenti ripetuti della 
cucitrice dovuti a problemi di 
carattere generico 


• 
• 


Verificare che lo spessore del processo su cui eseguire la cucitura 

OUll pUlUI IIIULctlllL'l bici Illlc^riUrt^ d 0 ITIIII. 

E possibile che nella cucitrice vi siano pezzi di punti metallici che 
ostruiscono il caricatore. Rimuovere i punti metallici allentati e i 
residui di carta dalle parti interne della cucitrice (vedere Per 
eliminare un inceppamento di punti metallici dal raccoglitore/ 
cucitrice). 


II processo contiene font non 
corretti. 


• 
• 


Se si sta stampando un file EPS, provare a scaricare nell'MFP i 
font contenuti nel file prima della stampa. Usare HP LaserJet 
Utility (vedere Software per computer IVIacintosh). 
Se non e possibile stampare il documento con i font New York, 
Geneva o Monaco, aprire la finestra di dialogo Imposta pagina e 
selezionare Opzioni per modificare i font. 


II processo non viene inviato 
al prodotto desiderate. 


II processo di stampa potrebbe essere stato inviato ad un altro 
prodotto con un nome uguale o simile. Verificare che il nome dell'MFP 
corrisponda a quello selezionato in Scelta risorse (vedere 
Comunicazione tramite un server di stampa HP Jetdirect). 
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Situazione 



Soluzione 



II processo viene stampato in 
Courier (il font predefinito 
dell'IVIFP) anziche con il font 
richiesto. 



II carattere richiesto non e disponibile nell'MFP o non e presente 
sul disco. Scaricare il font richiesto usando una delle utility 
disponibili. 

I font scaricati in memoria vengono perduti quando si spegne 
I'MFR Vengono perduti anche se non viene usata I'impostazione 
Gestione memoria e viene effettuato un cambio di linguaggio per 
stampare un processo PCL. I processi PCL o lo spegnimento 
dell'IVIFP non influiscono sul font del disco. 
Stampare una pagina di font PS per verificare se il font richiesto e 
disponibile. Se manca un font dal disco, e possibile che sia stata 
usata una utility software per eliminarlo, che il disco sia state 
reinizializzato oppure che I'unita disco non sia stata installata 
correttamente. Stampare una pagina di configurazione per 
verificare se il disco rigido e installato e funziona correttamente. 
Stampare la directory del disco per identificare piu facilmente i font 
disponibili. 



Processo stampato sul lato • Assicurarsi di aver caricato correttamente la carta. Vedere 
errato del foglio. Caricamento del vassoi di alimentazione. 

• Se si sta effettuando la stampa di copie su un solo lato, caricare la 
carta nel vassoio 1 con il lato da stampare rivolto verso I'alto. 
Caricare la carta nei Vassoi 2, 3 e nel vassoio 4 con il lato da 
stampare rivolto verso il basso. 

• Se si sta effettuando la stampa di copie in fronte/retro, caricare la 
carta nei vassoi 2, 3 e 4 con il primo lato da stampare rivolto verso 
I'alto. 



II processo non e state • Stampare una pagina di configurazione per verificare che 

stampato in fronte/retro. I'accessorio per la stampa fronte/retro sia installato correttamente 

(vedere Pagina di configurazione). 

• Assicurarsi che I'accessorio per la stampa fronte/retro sia state 
configurate nel driver. 

• Assicurarsi che le impostazioni del software non abbiano la 
precedenza su quelle del driver. 



II processo non e state cucito E possibile che i processi inviati alia cucitrice non siano stall cuciti per 
con punti metallici. uno dei seguenti motivi: 

• I processi composti da una sola pagina non vengono cuciti. 

• La cucitrice ha esaurito i punti metallici e I'opzione coNTiNUfl 
RuTONfiTiCRNENTE e impostata su Si. 

• Per il processo e stato utilizzato il formate o il tipo di carta errato. 

• Alia cucitrice sono state inviate piu di 50 pagine, ovvero un numero 
di pagine superiore alia capacita della cucitrice. 

• Nella testina della cucitrice sono presenti punti metallici piegati o 
spezzati. 

• E stato recentemente eliminate un inceppamento di punti metallici. 
In tal caso e possibile che i due processi successivi non vengano 
cuciti. 

• II processo e stato inviate a uno scomparto diverse da quelle della 
cucitrice perche per il processo e stato utilizzato un formato o un 
tipo di carta errato. 

• II cavo dell'lnterfaccia dell'unita cucitrice potrebbe essere difettoso 
0 non collegato correttamente. 
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un'area diversa da quella 


Vedere Specifiche del supporti. 


prcVlbld. 




L'ultima pagina non e stata 


• Verificare che il driver in uso sia corretto. 


stampata e la spia Dati e 


• E possibile che sia ancora in corso I'elaborazione di un processo di 


accesa. 


stampa complesso. 




• E possibile che I'lVIFP sia in attesa della fine di un file non inviato 




con il nrocP990 Toccarp i""=-=!-=t -i '-^^ npr inviarlo 




• Assicurarsi che I'MFP non sia in pausa. Assicurarsi che sul 




pannello di controllo sia visualizzato il messaggio elhBGF?ihz:eon!E 

PFSOCElSSu. 




• Estrarre la cartuccia di stampa e verificare la presenza supporti 




inceppati. Riposizionare la cartuccia di stampa. 




• Aprire i vassoi 2 e 3. Assicurarsi che sia caricata la carta 




appropriata. Vedere Specifiche dei supporti. Chiudere i vassoi. 


Problemi relativi alia rete o 


Verificare I'esistenza di problemi relativi alia rete o alia stampante 


alia stampante condivisa. 


condivisa collegando I'lVlFP direttamente al computer ed effettuando 




una stampa da un programma di cui e note il corretto funzionamento. 
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sistema oppure consultare la documentazione fornita con le schede di 




rete. 


Vassoio 4 non funzionante. 


II cavo di alimentazione non e correttamente collegato all'MFP e alia 




presa elettrica. Scollegarlo e ricollegarlo. 


La pagina stampata non 


• Verificare che nel driver sia selezionato lo scomparto di uscita 


fuoriesce dallo scomparto di 


corretto. Per ulteriori informazioni sulla modifica delle impostazioni 


uscita corretto. 


del driver, vedere la Guida in linea. 




• 1 supporti non soddisfano le specifiche per lo scomparto di uscita 




^VyUcIc opctjIIIOIIc Ucl bUppUillJ. 


Si verificano inceppamenti e 


• Vedere Per eliminare gli inceppamenti nei vassoi 2 e 3 o Per 


problemi di alimentazione 


eliminare gli inceppamenti nel vassoio 4. 


della carta. 


• Assicurarsi che le specifiche dei supporti siano comprese nei 




valori consigliati. Vedere Specifiche dei supporti. 




• Assicurarsi che le guide della carta siano regolate correttamente e 




che siano allineate. Vedere Caricamento dei vassoi di 




alimentazione. 




• tseguire la manuienzione preveniiva, se ricniesio oaii ivirr. 


L'MFP non riconosce 


• Stampare una pagina di configurazione per verificare che 


I'accessorio per la stampa 


I'accessorio per la stampa fronte/retro sia installato correttamente 


fronte/retro opzionale. 


(vedere Pagina di configurazione). 




• Spegnere I'MFP. Rimuovere e reinstallare I'unita. Accendere I'MFP. 




• Assicurarsi che I'accessorio per la stampa fronte/retro sia stato 




configurate nel driver. 


L'MFP non riconosce il disco 


Spegnere I'MFP e verificare che il disco rigido sia inserito e installato 


rigido opzionale. 


correttamente. 
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Soluzione 



L'MFP non riconosce 
il vassoio 4. 



Verificare che il vassoio 4 sia stato selezionato nel driver (vedere 
Software utile per aumentare la flessibilita). 
Spegnere e riaccendere I'lVIFR 

Verificare che il cavo di alimentazione sia collegato al vassoio 4. 
Se I'MFP continua a non riconoscere il vassoio 4, rivolgersi al 
rivenditore o al centre assistenza autorizzato HP. 



L'MFP non riconosce la 
cucitrice. 



Controllare il cavo di collegamento con la cucitrice. Assicurarsi che 
entrambe le estremita del cavo siano collegate correttamente. 



La carta viene prelevata dal 
vassoio errato. 



Assicurarsi che venga selezionato il formato o il tipo di carta 
corretto. 

Assicurarsi che il driver del programma sia stato installato e 
configurato correttamente e che la funzione di selezione del 
formato e del tipo di carta desiderati venga eseguita 
correttamente. 

II formato di carta richiesto non e caricato nel vassoio selezionato. 
L'MFP preleva i supporti dal primo vassoio predefinito contenente 
il formato corretto. Caricare nel vassoio i supporti appropriati e 
assicurarsi che il vassoio sia regolato correttamente. Caricare nel 
vassoio una quantita di supporti sufficiente per il completamento 
del processo di stampa. 

Se si seleziona il vassoio 2, 3 o 4 e I'MFP non viene spenta al 
memento deH'installazione, il vassoio non viene riconosciuto e la 
carta viene prelevata dal successive vassoio predefinito. Spegnere 
e riaccendere I'MFP per consentire il riconoscimento del vassoio. 



Problemi di interfaccia con 
I'MFP 



Stampare una pagina di configurazione dal pannello di controllo per 
verificare che le configurazioni dell'interfaccia riportate sulla stampa 
corrispondano a quelle impostate nel computer (vedere Pagina di 
configurazione). 



L'MFP e spenta o non e 
collegata ad una fonte di 
alimentazione attiva. 



Assicurarsi che tutti i cavi di alimentazione siano collegati saldamente 
ai componenti dell'MFP appropriati e ad una fonte di alimentazione 
attiva. Assicurarsi che I'MFP sia accesa. 



L'MFP e pronta ma non riceve 
i dati, ovvero la spia Dati non 
lampeggia. 



Verificare che i cavi I/O dell'MFP, del computer o della porta di rete 
siano collegati correttamente. 

Provare a collegare il cavo I/O a un sistema funzionante. 
Verificare che sia selezionato il cavo di interfaccia corretto e che 
tale cavo sia collegato saldamente all'MFP e al computer. Se il 
cavo non e configurato correttamente, vedere la Guida introduttiva 
per informazioni sulla configurazione. 
Se il cavo e collegato a una rete, stampare una pagina di 
configurazione di Jetdirect per verificare eventuali problemi di 
interfaccia o di rete. Vedere Pagina di configurazione. 



L'MFP impiega troppo tempo 
per eseguire la stampa. 



La velocita dell'MFP dipende dalle impostazioni definite 
nell'applicazione software, dal driver in use e dal traffico di rete. 
Per informazioni sulla configurazione, vedere la Guida introduttiva. 
Potrebbe essere necessario installare memoria aggiuntiva (vedere 
Installazione della memoria). 
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Situazione 



Soluzione 



Si e verificato un problema Controllare che la porta del computer sia configurata e funzioni 

con la porta dell'MFR correttamente. Per effettuare questa operazione di verifica, e possibile 

collegare un'altra MFP a questa porta del computer e inviare la stampa 

tramite un programma funzionante. 



I font 0 1 format! di stampa non • II font non e disponibile nell'MFP e deve essere scaricato dal 
sono corretti. programma oppure e necessario installare 11 font DIMM 

appropriate. Verificare che neH'applicazione in use sia state 
installato e configurate 11 driver corretto. Per verificare che il font 
desiderate sia disponibile, stampare un elenco del font PS o PCL 
(vedere Menu Informazioni). 
• E stato selezionato automaticamente un font in sostituzione di 
quelle non presente nell'MFP. Per ulteriori informazioni sulla 
selezione del font, vedere il manuale dell'applicazione software in 
use. 



• Verificare se sul display del pannello di controllo e visualizzato un 
messaggio di errore. 

• Se I'MFP e collegata in rete, assicurarsi che il computer sia 
configurate correttamente e che non vi sia un problema di rete 
(rivolgersi all'amministratore del sistema). 

• Controllare la tensione della linea per verificare che sia regolare e 
che risponda alle specifiche dell'MFR Vedere Requisiti di 
alimentazione. Spegnere e riaccendere I'MFP. 

• Verificare I'impostazione del timeout nell'applicazione di rete. 
Potrebbe essere necessario aumentare il valore impostato. 

• Se si sta tentando di copiare un file sulI'MFP dal prompt di DOS, 
utilizzare il comando di copia COPY [nome_fiie] lptd /b, 
dove LPT corrisponde al nome della porta della stampante e n al 
numero della porta, ad esempio LPT1 . 

Nota 

Per stampare la pagina, potrebbe essere necessario inviare un 
comando di form feed dal computer. 



Un processo di stampa di tipo Verificare la configurazione nella scheda PostScript di Windows. 
PS non viene stampato da un Controllare che I'opzione Protocollo sia impostata su AppleTalk e che 
computer Macintosh. I'opzione Dati binari non sia selezionata. 



Viene selezionata Verificare le impostazioni relative alia porta definite nel sistema 

automaticamente la porta operative in use per assicurarsi che il processo di stampa venga 
errata. inviato alia porta corretta (ad esempio, LPT1 ). 



La stampa si interrompe a 
meta del processo. 
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Situazione 



Soluzione 



II computer Macintosh non • Assicurarsi che sul pannello di controllo sia visualizzato il 
comunica con I'MFR messaggio PF:GHTh. 

• Assicurarsi che sul lato sinistro di Scelta risorse sia selezionato il 
driver corretto. Verificare quindi che sul lato destro di Scelta 
risorse sia selezionato (evidenziato) il nome dell'IVIFP desiderata. 
Una volta impostato e configurate il driver con PPD, accanto al 
nome dell'IVIFP viene visualizzata un'icona. 

• Se I'MFP e collegata ad una rete con zone multiple, assicurarsi 
che nel riquadro Zone AppleTalk di Scelta risorse sia 
selezionata la zona corretta. 

• Assicurarsi che in Scelta risorse sia stata selezionata I'MFP 
corretta stampando una pagina di configurazione (vedere Pagina 
di configurazione). Assicurarsi che il nome dell'MFP riportato sulla 
pagina di configurazione corrisponda a quelle dell'MFP 
selezionata in Scelta risorse. 

• Assicurarsi che AppleTalk sia attivo. Selezionare questa opzione 
in Scelta risorse o nel pannello di controllo di AppleTalk, a 
seconda della versione del sistema operativo in use. 

• Assicurarsi che il computer e I'MFP siano collegati alia stessa rete. 
Da Pannello di Controllo del menu Apple, selezionare prima il 
pannello di controllo Rete (o AppleTalk) e quindi la rete corretta 
(ad esempio, LocalTalk o EtherTalk). 



In Scelta risorse non e • Assicurarsi che I'estensione di Scelta risorse per Apple 

visibile I'icona del driver. LaserWriter 8 risieda nella cartella delle estensioni. Se non e 

presente nel sistema, e possibile ottenere il driver richiedendo il 
CD del software del sistema Macintosh OS a Apple Computer, Inc. 
(consultare I'opuscolo di supporto HP oppure visitare il site Web 
www.hp.com/support/lj9040mfp o www.hp.com/support/ 
Ij9050mfp ). 
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Comunicazione tramite un server di stampa HP Jetdirect 



Se si e acquistato un server di stampa interno HP Jetdirect opzionale e non e possibile 
comunicare con la stampante sulla rete, verificare cine il server di stampa funzioni. Verificare se 
nella pagina di configurazione di Jetdirect e riportato il messaggio scheeDk :e/0 PriONTO. 

Stampa di una pagina di configurazione 

1 Tbccare Menu. 

2 Tbccare Informazion-I. 

3 Tbccare F-aQi na □ (:onf igurazione. 

Per informazioni sulla risoluzione del problemi, consultare la documentazione fornita con il 
server di stampa. 

Comunicazione tramite un server di stampa HP Jetdirect 
incorporato 

I modem HP LaserJet 9040mfp e HP LaserJet 9050mfp sono dotati di un server di stampa 
incorporato. Se non e possibile comunicare con la stampante MFP in rete, verificare il 
funzionamento del server di stampa incorporato. Verificare il messaggio sci-iedp :i: •••n pRONTfi e 
che le impostazioni per la configurazione di rete siano corrette nella pagina di configurazione del 
server Jetdirect incorporato. Per informazioni, vedere Stampa di una pagina di configurazione 

Verificare che il server di stampa sia in grado di collegarsi automaticamente alia rete: 

• Controllare che sul connettore LAN (RJ-45) dell'MFP sia acceso un LED di collegamento a 
indicare che il collegamento e avvenuto con successo. L'assenza di LED accesi indica un 
errore nel collegamento. 

• Verificare I'eventuale presenza di messaggi di errore nella pagina di configurazione di 
Jetdirect. II messaggio errore perdith uettore indica un errore nel collegamento. 

Se si verificano errori di collegamento, controllare tutte le connessioni del cavi di rete. Inoltre, e 
possibile provare a configurare manualmente le impostazioni di collegamento sul server di 
stampa incorporato tramite i menu del pannello di controllo dell'MFP (iiENU, cohfiguRh 

r"ir"i"'i T r~r"i"'i T :"-:"■[ t .-r'l K-jr"j. is s r'tr-s": t r"r~r'i t t l i"rr"i~]!. i:": rr ft-, t r"!i™i"-T' i i~n-- t i" u. i"-r-ii i i—i-- \ 

F" i F" i '_-ri, .L ■■■ '.J, [■iili.i'i'J " !!!L!\ i F" ill P-. i '...■[■"! \ CJW'i\-\ -J I'.'.. \ L-' i F'-.i!I.'.„- !, '-.■'i!I.L„'J'...- .L ! i-i '..■L.'i_.L...ii:.'.:? e I. 



Nota I server di stampa HP Jetdirect sono disponibili per la maggior parte delle connessioni di rete 

esistenti, comprese le reti wireless 802.11. 
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Controllo della configurazione dell'MFP 



Dal pannello di controllo dell'MFP, e possibile stampare alcune pagine che forniscono 
informazioni dettagliate sulla stampante e la configurazione corrente. In questa sezione vengono 
descritte le seguenti pagine di informazioni: 

• Mappa del menu 

• Pagina di configurazione 

• pagina di Jetdirect 

• Pagina stato materiali 

• Pagina del consumi 

• Elenco di font PCL o PS 

• Pagina directory file 

• Log eventi 

Per stampare queste pagine di informazioni, attenersi alia procedura descritta di seguito. Quindi, 
vedere le sezioni specifiche riportate di seguito per ulteriori informazioni su ciascuna pagina. 



Stampa di una pagina di informazioni 

1 Tbccare Menu. 

2 Tbccare Infoi-maz^onl. 

3 Scorrere fino alia pagina di informazioni desiderata e toccare la pagina appropriata. 



Mappa dei menu 

Per esaminare le impostazioni correnti di tutti i menu e gli elementi disponibili nel pannello di 
controllo, e possibile stampare una mappa dei menu: 

1 Toccare Menu. 



3 Toccare Stai!M=a mapF^a menu. 

Moiti di questi valori possono essere ignorati dal driver o dal programma in uso. E consigliabile 
tenere la mappa dei menu accanto all'MFP, come riferimento. 

II contenuto della mappa dipende dalle opzioni installate sulI'MFP Per un elenco completo delle 
voci di menu del pannello di controllo e dei valori possibili, vedere Menu del pannello di controllo. 
Per modificare le impostazioni del pannello di controllo, vedere Menu del pannello di controllo. 
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Pagina di configurazione 



Usare la pagina di configurazione per visualizzare le impostazioni correnti delI'MFP come ausilio 
nella risoluzione dei problemi oppure per verificare I'installazione degli accessori opzionali, ad 
esempio i DIMM di memoria, i vassoi e i linguaggi della stampante. 

Se e installato un server di stampa HP Jetdirect, viene stampata anche la pagina di configurazione 
di HP Jetdirect. 

La pagina di configurazione contiene le seguenti informazioni: 



HP LaserJet 9050mfp series 



Configuration Pag J 



€> 



1 In Informazioni periferica sono indicati il numero di serie, il numero totale di pagine e altre 
informazioni relative all'MFP 

2 In Log eventi sono indicati il numero di voci del log, il numero massimo di voci visualizzabili 
e le ultime tre voci. La seconda pagina del log degli eventi corrisponde alia pagina del 
produttore. In questa pagina sono riportate informazioni utili per consentire ai tecnici del 
servizio di assistenza clienti HP di risolvere i possibili problemi delI'MFP 

3 In Linguaggi e opzioni installati sono indicati tutti i linguaggi installati sulI'MFP (ad 
esempio PCL e PS) e le opzioni installate nei vari alloggiamenti DIMM e ElO. 

4 In IVIemoria sono indicate le informazioni sulla memoria delI'MFP, sullo spazio di lavoro del 
driver PCL (DWS), sul buffer di I/O e sul salvataggio delle risorse. 

5 In Sicurezza sono indicati lo stato di blocco del pannello di controllo, la password del 
pannello di controllo e I'unita disco. 

6 In Vassoi della carta e opzioni sono indicate le impostazioni dei formati relative a tutti i 
vassoi e sono elencati gli accessori per la gestione della carta installati. 



I numeri riportati sulla stampa di esempio corrispondono ai numeri indicati nei messaggi delI'MFP 
(consultare I'opuscolo di supporto HP o visitare il sito Web www.hp.com/support/ Ij9040mfp o 
www.hp.com/support/lj9050mfp ). II contenuto della pagina di configurazione varia a seconda delle 
opzioni installate nell'MFP 
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Pagina di Jetdirect 

La seconda pagina di configurazione stampata riguarda Jetdirect e contiene le seguenti 
informazioni: 



HP LaserJet 9050mfp series 



ElO ! JetDirect Pagel 



1 In Configurazione di HP Jetdirect sono indicati lo stato delI'MFP, il numero del modello, la 
versione dell'hardware e del firmware, la porta selezionata, la configurazione della porta, la 
funzione di negoziazione automatica, I'lD del produttore e la data di produzione. 

2 In Stato della rete sono indicati i pacchetti totali ricevuti, i pacchetti unicast ricevuti, i 
pacchetti errati ricevuti, gli errori di framing ricevuti, i pacchetti totali trasmessi, i pacchetti 
che non possono essere inviati, le collisioni di trasmissione e le collisioni per ritardata 
trasmissione. 

3 In Informazioni sul protocollo e indicato lo stato del protocolli TCP/IP, IPX/SPX, Novell/ 
NetWare, AppleTalk e DLC/LLC. 
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Pagina stato material i 



Usare la pagina relativa alio stato del materiali di consumo per ottenere informazioni sulla 
cartuccia di toner installata nell'MFP, sulla quantita di toner disponibile nella cartuccia e sul 
numero di pagine e di processi elaborati. Questa pagina indica inoltre quando e necessario 
pianificare la successiva procedura di manutenzione preventiva. 

La pagina stato materiali contiene le seguenti informazioni: 



HP LaserJet 9050mfp series 



supplies status page 



1 In Informazioni sulla cartuccia sono indicati la quantita di toner disponibile nella cartuccia 
di stampa, 11 numero di pagine che e ancora possibile stampare con 11 toner disponibile nella 
cartuccia, 11 numero totale di pagine e di processi elaborati, la data di produzione e 11 numero 
di serie della cartuccia di stampa e le modalita di ricicio delle cartucce di stampa HP. 

2 In Informazioni periferica sono elencati 11 numero totale di pagine, I'lntervallo tra gli 
interventi di manutenzione preventiva, le pagine rimanenti prima del successivo intervento di 
manutenzione richiesto e 11 numero di serie dell'MFR 

3 In Informaz. su altri materiali di consumo sono indicati la percentuale del kit di 
manutenzione che e stata utilizzata e i numeri parte HP. 

4 Informazioni suM'ordinazione contiene informazioni su come ordinare i materiali di 
consumo. 
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Pagina dei consumi 

Usare la pagina consumi per ottenere informazioni sui formati della carta e sul numero di pagine 
stampate, copiate e inviate. 

La pagina consumi contiene le seguenti informazioni: 



HP LaserJet 9050mfp series 



Usage Page (S/N XXXXXXX 



31 



1 In Nome prodotto e Nome periferica e indicata la serie dell'MFP HP LaserJet in uso. 

2 In Totali utilizzi sono indicati i tipi di pagina stampati, copiati e sottoposti a scansione, 11 
numero di pagine stampate, copiate e sottoposte a scansione su una facciata, 11 numero di 
pagine stampate, copiate e sottoposte a scansione fronte retro e 11 numero totale di pagine 
stampate, copiate e sottoposte a scansione. 

3 In Copertura e indicata la quantita di toner utilizzata su tutte le pagine stampante. 



Elenco di font PCL o PS 

Usare I'elenco dei font per esaminare quali sono quelli attualmente installati nell'MFR Tale 
elenco indica inoltre quali font risiedono in un disco rigido o in un modulo DIMM flash. 

L'elenco dei font PS presenta tutti i font PS attualmente disponibili e ne fornisce un campione. 
Di seguito sono descritte le informazioni contenute nell'elenco di font PCL. 

• Font indica i nomi e i campioni dei font. 

• Passo/Punti indica 11 passo e 11 corpo del font. 

• Sequenza di Escape (comando di programmazione PCL 5e) viene usato per selezionare 11 
font desiderato. Vedere la legenda alia fine della pagina contenente l'elenco di font. 

• Font N. e 11 numero che occorre per selezionare i font dal pannello di controllo dell'MFP (non 
daH'applicazione software). Non confondere Font N. con ID font (vedere le informazioni 
fornite di seguito). II numero indica Talloggiamento DIMM in cui e memorizzato 11 font. 

• SOFT: font scaricati, che risiedono nell'MFP finche non vengono scaricati altri font per 
sostituirii 0 finche non si spegne I'unita. 

• INTERNI: font che risiedono permanentemente nell'MFP 

• ID font e 11 numero che I'utente assegna ai soft font quando vengono scaricati tramite 11 
software. 
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Pagina del log event! 

La prima pagina del log eventi contiene le seguenti informazioni: 



I® 



hp LaserJet 9050mfp printer 




O 



1 In Numero totale di pagine e indicato 11 numero di pagine stampate dall'MFR 

2 In Numero e indicato I'ordine in cui si sono verificati gli eventi. Airultimo evento e assegnato 
il numero piu alto. 

3 In Evento e indicato il codice di evento interno per ciascun evento. 

4 In Totale pagine e indicato il numero di pagine stampate quando si e verificato I'evento. 

5 In Numero di serie e indicato il numero di serie dell'MFR 

6 In Descrizione o linguaggio e indicato se I'evento e stato causato da un problema nel 
linguaggio dell'MFP o da un inceppamento. 

La seconda pagina del log degli eventi corrisponde alia pagina del produttore. In questa pagina 
sono riportate informazioni utili per consentire ai tecnici del servizio di assistenza clienti HP di 
risolvere i possibili problemi dell'MFP. 

Per stampare un log eventi 

1 Tbccare Menu. 

2 Scorrere I'elenco fino a individuare I'opzione D-i agnost ■; ra e toccarla. 

3 Scorrere fino a individuare I'opzione s-iLami-a reg= event ■; e toccarla. 
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Stampa di prova del percorso carta 



Questa prova puo essere eseguita per verificare se i diversi percorsi della carta funzionano 
correttamente o per risolvere problemi relativi alia configurazione dei vassoi. 

Per effettuare una stampa di prova del percorso carta 

1 Toccare n(?r-iu. 

2 Scorrere I'elenco fino a individuare I'opzione Di a'snost i ca e toccarla. 

3 Scorrere fino a individuare I'opzione Test percorso carta e toccarla. 

4 Scorrere per selezionare 11 vassoio di alimentazione che si desidera provare, lo scomparto di 
uscita, raccessorio per la stampa fronte/retro (se disponibile) e il numero di copie. Una volta 
impostati i valor! desiderati, toccare ok. Dopo aver selezionato I'ultima opzione, viene avviata 
automaticamente la prova del percorso carta. 
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Specifiche 



Panoramica 

In questa sezione sono riportate alcune delle specifiche del prodotto. 

• Tabella delle equivalenze per la grammatura della carta 

• Specifiche del supporti 

• Specifiche ambientali 
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Tabella delle equivalenze per la grammatura della carta 



Servirsi di questa tabella per determinare in maniera approssimativa i valori equivalent! per 
grammature diverse dalla carta U.S. Bond (carta fine). Ad esempio, per determinare 11 valore di 
grammatura della carta per copertine (U.S. Cover) equivalente alia grammatura di 20 lb della 
carta U.S. Bond, cercare la grammatura U.S. Bond (riga 2, prima colonna) e faria corrispondere 
alia colonna relativa alia grammatura U.S. Cover (terza colonna). II valore equivalente e 75 g/m^ 
(28 lb). 



Nota Le aree ombreggiate indicano una grammatura standard per un dato grado. 



Gramma- 
lura u.o. 
Bond (lb) 


Gramma- 

ti ivo II Q 

lura u.o. 
Text/ 
Book (lb) 


Gramma- 

ti ivo 1 1 Q 

lura u.o. 
Cover (lb) 


Gramma- 

fi iva 1 1 Q 

lura u.o. 

Bristol 

(lb) 


Gramma- 

ti iva 1 1 Q 

lura u.o. 
Index (lb) 


Gramma- 

fi iva II Q 

lura u.o. 
Tag (lb) 


Gramma- 
tura 
metrica 

(g/m^) 


17 


43 


24 


29 


35 


39 


64 


20 


50 


28 


34 


42 


46 


75 


21 


54 


30 


36 


44 


49 


80 


22 


56 


31 


38 


46 


51 


81 


24 


60 


33 


41 


50 


55 


90 


27 


68 


37 


45 


55 


61 


100 


28 


70 


39 


49 


58 


65 


105 


32 


80 


44 


55 


67 


74 


120 


34 


86 


47 


58 


71 


79 


128 


36 


91 


50 


62 


75 


83 


135 


39 


100 


55 


67 


82 


91 


148 


42 


107 


58 


72 


87 


97 


157 


43 


110 


60 


74 


90 


100 


163 


47 


119 


65 


80 


97 


108 


176 


53 


134 


74 


90 


110 


122 


199 


58 


146 


80 


98 


120 


133 


216 
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Materiali di consumo 



Elemento 



Numerodi 
catalogo 



Descrizione o uso 



Cartuccia di stampa 



C8543X media di 30.000 pagine con una copertura del 
5% circa 

Cartuccia di stampa di ricambio HP a capacita 
massima. 



Lucidi per stampanti HP LaserJet 
monocromatiche 

Lettera da 21 5 x 280 mm (8.5 x 1 1 in), 
50 fogli/confezione 

A4 (210x297 mm), 50 fogli/ 
confezione 



92296T 
92296U 



Destinati all'uso con stampanti HP LaserJet 
monocromatiche. 

Specifiche: 4.3 mm di spessore. Patinatura 
fronte/retro. 



Carta HP LaserJet Soft Gloss 

Lettera da 215x280 mm (8.5x11 in), C4179A 

50 fogli/confezione 

A4 (21 0 X 297 mm), 50 fogli/ C41 79A 

confezione 



Da usare con le stampanti HP LaserJet a 

color! e monocromatiche. Carta patinata, 
ideale per documenti professionali di notevole 
impatto visivo quali brochure, materiali di 
vendita e documenti contenenti grafica e 
immagini. 

Specifiche: 32 lb. Patinatura lucida in satin 
fronte/retro. 



Carta HP Premium Choice LaserJet 

Confezione da 1 0 risme di carta HPU1 1 32 

Lettera da 21 5x27.94 cm 
(8.5 x 11 in), 500 fogli/risma 

Confezione da 4 risme di carta A4 da CHP41 0 

215x297 mm (210 x 11 in), 500 fogli/ 

risma 

Confezione da 6 risme di carta Tabloid HPU1 732 
da 215x43.18 cm (11 x17in), 

250 fogli/risma 

Confezione da 4 risme di carta A3 da CHP420 

215 x 297 mm (420 x 1 1 in), 500 fogli/ 

risma 



Da usare con le stampanti HP LaserJet a 
colori e monocromatiche. Carta pesante 
estremamente brillante per documenti di 
elevate impatto, quali curriculum, brochure, 
rapporti e presentazioni. 

Specifiche: 98 brillante, 32 libbre 



Carta HP LaserJet 

Confezione da 10 risme di carta HPJ1 124 

Lettera da 21 5x27.94 cm 
(8.5 x 11 in), 500 fogli/risma 

Confezione da 1 0 risme di carta HPJ 1 1 3H 

Lettera da 21 6 x 279 mm (8.5 x 1 1 in), 
perforata (3 fori), 500 fogli/risma 

Confezione da 10 risme di carta HPJ 1424 

Legale da 215x27.94 cm 
(8.5 x 14 in), 500 fogli/risma 

Confezione da 5 risme di carta A4 da CHP310 
21 0 X 297 mm, 500 fogli/risma 

Confezione da 5 risme di carta Tabloid HPJ1 724 
da 215x27.94 cm (11 x 17in), 
500 fogli/risma 



Garantisce prestazioni ottimali per tutte le 
stampanti HP LaserJet. Ideale per carta 
intestata, promemoria di qualita elevata, 
documenti legali, posta e corrispondenza. 

Specifiche: 96 brillante, 24 libbre 
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Materiali di consumo 



Elemento 



Numerodi 
catalogo 



Descrizione o uso 



Carta per stampa HP 

Confezione da 10 risme di carta HPP1122 
Lettera da 21 5 x 27.94 cm 
(8.5 X 1 1 in), 500 fogli/risma 

Confezione da 5 risme di carta A4 da CHP21 0 
21 0 X 297 mm, 500 fogli/risma 

Confezione da 5 risme di carta A4 da CHP220 
420 X 297 mm, 500 fogli/risma 



Da usare con stampanti laser e a getto 
d'inchiostro. Creata espressamente per il 
mercato SOHO. Piu pesante e brillante della 
carta per fotocopiatrici. 

Specifiche: 92 brillante, 22 libbre 



Carta multiuso HP 

Confezione da 1 0 risme di carta HPM1 1 20 

Lettera da 215x27.94 cm 
(8.5 X 1 1 in), 500 fogli/risma 

Confezione da 5 risme di carta Lettera HPM1 1 5R 
da 21 5x27.94 cm (8.5 x 11 in), 
500 fogli/risma 

Confezione da 1 0 risme di carta HPM1 1 3H 

Lettera da 21 6 x 279 mm (8.5 x 1 1 in), 
perforata (3 fori), 500 fogli/risma 

Confezione da 10 risme di carta HPM1420 
Legale da 215x27.94 cm 
(8.5 X 14 in), 500 fogli/risma 

Confezione da 5 risme di carta Tabloid HPM1 720 
da 21 5x27.94 cm (11 x17in), 
500 fogli/risma 



Da usare con tutte le attrezzature da ufficio: 
stampanti laser e a getto d'inchiostro, 
fotocopiatrici e fax. Creata per le aziende che 
cercano un unico tipo di carta per tutte le 
esigenze dell'ufficio. Piu brillante e levigata di 
altre carte da ufficio. 

Specifiche: 90 brillante, 20 libbre 



Carta per ufficio HP 

Confezione da 1 0 risme di carta HPC851 1 

Lettera da 215x27.94 cm 
(8.5 X 1 1 in), 500 fogli/risma 

Confezione da 1 0 risme di carta HPC3HP 
Lettera (8.5 x 1 1 in), perforata (3 fori), 
500 fogli/risma 

Confezione da 10 risme di carta HPC8514 
Legale da 215x27.94 cm 
(8.5 X 14 in), 500 fogli/risma 

Confezione da 5 risme di carta A4 da CHP1 1 0 
210 X 297 mm, 500 fogli/risma 

Confezione da 5 risme di carta Tabloid HPC1 1 1 7 
da 21 5x27.94 cm (11 x17in), 

500 fogli/risma 



Da usare con tutte le attrezzature da ufficio: 
stampanti laser e a getto d'inchiostro, 
fotocopiatrici e fax. Ideale per grandi volumi di 
stampa. Piu brillante della carta normale. 

Specifiche: 87 brillante, 20 libbre 



Carta riciclata da ufficio HP 

Confezione da 10 risme di carta HPE1 120 

Lettera da 215x27.94 cm 
(8.5 X 1 1 in), 500 fogli/risma 

Confezione da 10 risme di carta HPE1 13H 

Lettera da 21 6 x 279 mm (8.5 x 1 1 in), 
perforata (3 fori), 500 fogli/risma 

Confezione da 10 risme di carta HPE1420 

Legale da 215 x 27.94 cm 
(8.5 X 14 in), 500 fogli/risma 



Da usare con tutte le attrezzature da ufficio: 
stampanti laser e a getto d'inchiostro, 
fotocopiatrici e fax. Ideale per grandi volumi di 
stampa. 

Conforme alia direttiva USA Executive Order 
13101 per i prodotti da preferire da un punto di 
vista ambientale. 

Specifiche: 84 brillante, 20 libbre, 30% di 
contenuto riciclato. 
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Specifiche dei support! 



I prodotti HP LaserJet offrono risultati di stampa di qualita eccellente. L'MFP accetta diversi tipi 
di support! di stampa, quali carta pretagliata (compresa la carta riciclata), buste, etichette, lucidi 
e formati personalizzati. Le prestazioni del prodotto e la qualita dei risultati dipendono da alcuni 
fattori importanti: la grammatura, la grana e 11 contenuto di umidita della carta. 

L'MFP accetta diversi tipi di carta e altri supporti in conformita alle indicazioni fornite nel 
presente manuale. Se si usa carta che non corrisponde a questi criteri, potrebbero verificarsi i 
seguenti problemi: 

• qualita di stampa scadente 

• inceppamenti della carta e prelievo di piCi fogli contemporaneamente 

• usura prematura dell'MFP e necessita di riparazioni. 

Per ottenere risultati di stampa ottimali, utilizzare solo carta e supporti di stampa HP. 
Hewlett-Packard sconsiglia I'uso di carta e supporti di altre marche, in quanto non puo esercitare 
alcun controllo sulla qualita dei prodotti non HP. 

Una carta non HP, anche se corrispondente a tutti i criteri esposti in questo manuale, potrebbe 
non produrre risultati soddisfacenti. Cio potrebbe derivare da un trattamento improprio della 
carta, da livelli di umidita e temperatura non accettabili o da altre variabili che HP non puo 
controllare. 

Prima di acquistare supporti in grandi quantita, assicurarsi che soddisfi i requisiti specificati in 
questo manuale e nella Guidelines for Paper and Otiier Print Media. Fare sempre una prova dei 
supporti prima di acquistarne grosse quantita. Per ulteriori informazioni, visitare 11 sito Web 
www, h p. CO m/g o/l j pape r . 



ATTENZIONE L'uso di un tipo di supporto non conforme alle specifiche HP potrebbe provocare problemi all'MFP 
e richiedere riparazioni. In questo caso, la riparazione non e coperta dalla garanzia o dal contratto 
di assistenza HP. 
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Formati carta supportati 



Nota Per ulterior! informazioni su unaperifericadi uscita HP, consultare la Guida all'installazione^orniia 

con I'MFP 0 con le periferiche di output. 



Vassoio o 
scomparto 


Capacita 


Formati e grammatura della carta 


Grammatura 


Vassoio 1 


Fino a 100 fogli 
Pino a 10 buste 

AltP77a 

massima della 
risma di lucidi: 
10 mm 
(0,4 pollici) 


• Formati standard rilevabili: 
Lettera, Legale, Executive, ISO A3, 
ISO A4, ISO A5, 11 X 17, JIS B5, 
JIS B4, JPostD, 8K, 16K 

• Formati personalizzati: 
minimo: 98 x 191 mm 
(o,y x /,o poiiici) 
massimo: 312 x 470 mm 
(12,3 X 18,5 pollici) 

• Formati delle buste: 
Commerciale 10, C5, DL, Monarch, 
B5 

Nota 

Stampare le buste, i lucidi e le etichette 
solo dal vassoio 1 . 


Da 64a216g/m2 
(da 17 a 58 lb fine) 

Stampa fronte/retro: 
64 a 1 99 g/m^ 
(da 17 a 53 lb fine) 


Vassoi 2 e 3 


Fino a 500 fogli 


• 

• 
• 


Formati standard rilevabili: 
Lettera, Lettera-R, Legale, 
Executive, ISO A3, ISO A4-R, ISO 
A5, JIS 84, JIS B5, 11 X 17 
Formati standard non rilevabili: 
8K, 16K, Executive JIS, 8,5 x 13 
(215 X 330 mm) 
Formati personalizzati: 
minimo: 148 x 210 mm 
(5,8 X 8,2 pollici) 
massimo: 297 x 431 mm 
(1 1,7 X 17 pollici) 


Da 64 a 1 99 g/m^ 
(da 17 a 53 lb fine) 


Vassoio 4 


Fino a 
2000 fogli 


• 
• 


Formati standard: 

Lettera, Legale, Executive, ISO A3, 
ISO A4, 11 X 17, JIS B4, JIS B5 
Formati personalizzati: 
minimo: 182 x 210 mm 
(7,2 X 8,3 pollici) 
massimo: 297 x 431 mm 
(1 1,7 X 17 pollici) 


Da 64 a 1 99 g/m^ (da 
17 a 53 lb fine) 


Alimentatore 
automatico di 
documenti 


Fino a 100 fogli 


• 

• 
• 


Formati standard: 

Lettera, Legale, Executive, ISO A3, 
ISO A4, ISO A5, 11 x17, JISB5, 
JIS B4, JPostD, Monarch, 8K, 16K 
Formati personalizzati 
Tipi personalizzati: Lucidi 


Da 64 a 1 99 g/m^ (da 
17 a 53 lb fine) 
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Vassoio o Capacita Formati e grammatura della carta Grammatura 

scomparto 



Scomparto 
superiore 


Fino a 125 fogli • 

• 
• 


Formati standard: 

Lettera, Legale, Executive, ISO A3, 

ISO A4, ISO A5, 11 X 17, JIS B5, 

JIS B4, JPostD, Monarch, 8K, 16K 

Formati personalizzati 

Tipi personalizzati: buste, etichette 


Da 64a216g/m2 
(da 17 a 58 lb fine) 


Unita 


• 


Formati standard: 


Da 64 a 1 99 g/m^ 


accessoria di 




Lettera, Lettera-R, Legale, 


(da 17 a 53 lb fine) 


stampa 




Executive, ISO A3, ISO A4, IS0A4- 




f c/^nto /rot rn 




R 11 Y 17 R4 Rf^ 

n, 1 1 A 1 / , DH- OlO, DO JIO 






• 


Formati standard non rilevabili: 








8K, 16K 






• 


Formati personalizzati 






• 


Tipi personalizzati: la stampa fronte/ 








retro non e supportata per le buste, 








le etichette o i lucidi 





Raccoglitore 
da 3000 fogli 



Fino a 

3.000 fogli di 
carta di formate 
A4 0 Lettera 

Fino a 
1 500 fogli di 
carta in formate 
A3 0 11 X 17 



Formati standard per scomparto 
inferiore: 

Lettera, Legale, Executive, ISO A3, 
ISO A4, ISO A5, 11 x 17, JIS B5, 
JIS 84, 8K, 16K 

Formati standard per scomparto 
inferiore: 

Lettera, Legale, Executive, ISO A3, 
ISO A4, ISO A5, 11 X 17, JIS B5, 
JIS B4, JPostD, Monarch, 8K, 16K 
Formati personalizzati 
Tipi personalizzati: buste, etichette, 
lucidi, carta pesante 



Da 64 a 1 99 g/m^ 
(da 17 a 53 lb fine) 
nello scomparto 
inferiore 



• Da64a216g/m2 
(da 17 a 58 lb fine) 
nello scomparto 
superiore 



Raccoglitore/ 
cucitrice da 
3000 fogli 



Fino a 

3.000 fogli di 
carta di formate 
A4 0 Lettera 

Fino a 1500 
fogli di carta in 
formato A3 o 
11x17 

Fino a 50 fogli 
con punti 
metallici 



Formati standard per scomparto 
inferiore: 

Lettera, Legale, Executive, ISO A3, 
ISO A4, ISO A5, 11 X 17, JIS B5, 
JIS B4, 8K, 16K 

Formati standard per scomparto 
inferiore: 

Lettera, Legale, Executive, ISO A3, 
ISO A4, ISO A5, 11 X 17, JIS B5, 
JIS B4, JPostD, Monarch, 8K, 16K 
Formati personalizzati 
Tipi personalizzati: buste, etichette, 
lucidi, carta pesante 



Da 64 a 1 99 g/m'^ 
(da 17 a 53 lb fine) 
nello scomparto 
inferiore 



Da 64a216g/m2 
(da 17 a 58 lb fine) 
nello scomparto 
superiore 
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Vassoio o Capacita Formati e grammatura della carta Grammatura 

scomparto 



• Da64a199g/m2 
(da 17 a 53 lb fine) 
nello scomparto 
inferiore per 
opuscoli 

• Da64a216g/m^ 
(da 17 a 58 lb fine) 
nello scomparto 
superiore 



Tine) per carta in 
formato A3 e 
11x17 (fine a 
25 fogli impilati) 

Fine a 40 
opuscoli da 
5 fogli Impilati o 
20 opuscoli da 
10 fogli impilati 



Unitadi Fino a • 

finitura 1000 fogli di 

multifunzione fogli impilati da 
75 g/m^ (20 lb 
fine) per carta in , 
formato Lettera 
e A4 (fino a 
50 fogli con 
punti metallici) e 
500 fogli impilati ^ 
75 g/m^ (20 lb 



Formati standard: 

Lettera, Legale, Executive, ISO A3, 
ISO A4, ISO A5, JIS B4, JIS B5, 
11x17 

Formati personalizzati: 

minimo: 98 x 191 mm 

(3,9 X 7,5 pollici) 

massimo: 312 x 470 mm 

(12,3 X 18,5 pollici) 

Tipi personalizzati: buste, etichette, 

lucidi, carta pesante 



Cassetta Fino a 250 fogli 


• 


Formati standard per scomparto 


• Da 60 1 35 g/m^ 


postale a di carta in 




superiore 


(da 16 a 36 lb fine) 


8 scomparti formato A4 e 




Lettera, Legale, Executive, ISO A3, 


negli 8 scomparti 


Lettera per 




ISO A4, ISO A5, JIS B4, JIS B5, 


della cassetta 


scomparto di 




11x17 


postale 


uscita 


• 


Formati personalizzati 


• Da60a216g/m2 






minimo: 98 x 170 mm 


(da 16 a 58 lb fine) 






(3,9 X 6,7 pollici) 


nello scomparto 






massimo: 305 x 470 mm 


superiore 






(12 X 46.990000 cm pollici) 






• 


Formati standard per gli 8 scomparti 








della cassetta postale 








Lettera, Legale, Executive, ISO A3, 








ISO A4, ISO A5, JIS B4, JIS B5, 








11x17 






• 


Formati personalizzati 








minimo: 148 x 210 mm 








(5,8 X 8,3 pollici) 








massimo: 297 x 432 mm 








(11,7 X 17 pollici) 
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Tipi di carta supportati 

Usare le impostazioni del pannello di controllo dell'MFP per selezionare i seguenti tipi di carta e 
altri supporti di stampa. 

• Comune 

• Prestampata 

• Intestata 

• Lucido (vedere Lucidi) 

• Perforata 

• Eticlnette (vedere Eticlnette) 

• Fine 

• Riciclata 

• Colorata 

• Cartoncino > da 1 63 g/m^ (vedere Cartoncino e carta pesante) 

• Carta ruvida da 90 a 1 05 g/m^ 

• Busta (solo per vassoio 1 , vedere Buste) 

Indicazioni sull'uso della carta 

Per ottenere risultati di stampa ottimali, utilizzare carta normale da 75 g/m^ (20 lb fine). Verificare 
che la carta sia di buona qualita e che non presenti tagli, incisioni, lacerazioni, macchie, 
particelle estranee, polvere, stropicciature, fori, bordi arricciati o piegati. 

In caso di dubbi sul tipo di carta a disposizione (ad esempio, carta fine o riciclata), controllare 
I'etichetta sulla confezione della risma. 

Alcuni tipi di carta possono causare problemi nella qualita della stampa, inceppamenti o danni 
all'MFP Non usare carta intestata stampata con inchiostri per basse temperature, quail gli 
inchiostri impiegati in alcuni processi di stampa termografica, ne carta intestata in rilievo. La 
carta patinata e alcuni tipi di lucidi possono arrotolarsi attorno al rullo dell'unita di fusione e 
provocare inceppamenti. 

L'MFP usa 11 calore e la pressione per fondere 11 toner sulla carta. Usare solo carta colorata o 
moduli prestampati che utilizzano inchiostri compatibili con la temperatura di fusione dell'MFP 
(200'€ 0 392°F per 0,1 secondi). 

Risoluzione del problemi con la carta e gli altri supporti di stampa 



utilizzare questa sezione per risolvere i problemi piu comuni che si possono verificare con la 
carta e con gli altri supporti di stampa. 



Sintomo 


Problema 


Soluzione 


Qualita di stampa 
scadente, scarsa 
adesione del toner o 
problemi di alimentazione 


Eccessivamente umida, 
ruvida, liscia o in rilievo; 
risma di carta difettosa. 


Provare a utilizzare un tipo di carta 
diverse, con levigatezza tra 1 00 e 
250 Sheffield e un contenuto di umidita 
del 4-6%. 


Parti in bianco, 
inceppamenti, arricciature 


Conservazione inadeguata 


Conservare la carta mantenendola in 
posizione orizzontale e avvolta in un 
involucro a prova di umidita. 


Sfondo eccessivamente 
grigio 


Grammatura troppo 
elevata 


• Utilizzare carta di grammatura 
inferiore. 

• Utilizzare lo scomparto superiore. 
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Sintomo 


Problema 


Soluzione 


Arrirriati irp prrp^i^ivp 
Problemi 

neH'alimentazione 


llmidita prrp'^^iva 
direzione errata della 
grana o struttura a grana 
piccola 


m lltili77arp In ^rnmnartn *^iinprinrp 
• Usare carta a grana grande. 


Inceppamenti, danni 
alI'MFP 


Tratteggi per il taglio o 
perforazioni 


Usare carta priva di tagli o perforazioni. 


Problemi 

neH'alimentazione 


Bordi sfilacciati 


Usare i tipi di carta supportati. 


Alimentazione a piu fogli 


Fogli che aderiscono tra 
loro 


Rimuovere la carta, sfogliaria, quindi 
ricaricarla. 



Etichette 

Per evitare danni ali'MFP, usare solo fogli di etichette consigliati per I'uso su stampanti laser 
monocromatiche. Non inserire piu volte nella stampante un foglio di etichette. 



ATTENZIONE Non stampare su entrambi i lati di etichette, lucidi, buste, carta personalizzata o carta di 

grammaturasuperiore a216g/m (58 lb fine). Nepossonoderivare danni ali'MFP e inceppamenti. 

Sstruttura deM'etichetta 

Nella scelta delle etichette, valutare la qualita di ciascun componente: 

• Adesivo: II materiale adesivo deve essere in grado di resistere alia temperatura massima 
raggiunta dalI'MFP (200 °C). 

• Disposizione: Utilizzare solo etichette su fogli interi. Le etichette che presentano bordi rialzati 
possono staccarsi durante la stampa e causare gravi inceppamenti. 

• Arricciatura: Prima di procedere alia stampa, accertarsi che le etichette siano ben piatte e 
senza ondulature superiori a 13 mm (0,5 pollici) in ogni direzione. 

• Condizione: Non usare etichette stropicciate, con bolle d'aria o altri sintomi di distacco dal 
foglio. 

Lucidi 



ATTENZIONE I lucidi usati nell'MFP devono essere in grado di resistere alia temperatura massima raggiunta 
dalI'MFP 200 (392 °F), Per evitare danni ali'MFP usare solo lucidi consigliati per I'uso su 
stampanti laser monocromatiche. 

Non stampare su entrambi i lati di etichette, lucidi, buste, carta personalizzata o carta di 
grammaturasuperiore a 21 6 g/m (58 lb fine). Nepossonoderivare danni ali'MFP e inceppamenti. 

In caso di problemi di stampa sui lucidi, utilizzare i Vassoio 1 e inviarii alio scomparto. 
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Buste 



Per stampare le buste, utilizzare il vassoio 1 e stamparle nello scomparto superiore. 
Struttura delle buste 

La struttura delle buste e un fattore molto importante. Le pieghe del risvoiti possono variare 
notevolmente, non solo tra le buste di produzione diversa, ma anche tra le buste nella medesima 
confezione dello stesso produttore. Una buona qualita di stampa sulle buste dipende dalla 
quanta del supporto usato. Nella selezione delle buste, valutare ciascun componente: 

• Grammatura: Vedere Specifiche del support! per le grammature di buste supportate. 

• Struttura: Prima di procedere alia stampa, assicurarsi che le buste siano ben piatte, senza 
arricciature superior! a 6 mm (0,3 pollici) e senza bolle d'aria (le buste che incamerano aria 
possono causare problemi). 

• Condizione: Assicurarsi che le buste non siano stropicciate, intaccate o danneggiate in altro 
modo. 

• Format! nel vassoio 1 : Vedere Format! carta supportati. 

Buste con strisce adesive o risvoiti 

Le buste con strisce adesive o con piu risvoiti pieghevoli devono usare un tipo di adesivo 
compatibile con il calore e la pressione generati dall'MFP Le strisce adesive e i risvoiti possono 
provocare stropicciature, arricciature o inceppamenti. 

Buste con giunzioni sui due lati 

Le buste di questa struttura presentano giunzioni verticali (anziche diagonali) lungo entrambe le 
estremita. Questo tipo di busta tende a stropicciarsi con maggiore facilita. Assicurarsi che le 
giunzioni coprano I'intero della busta fino all'angolo. 

Conservazione delle buste 

Un'adeguata conservazione delle buste contribuisce a garantire buoni risultati di stampa. Riporre 
le buste in piano. Le buste conservate sciolte tendono a formare bolle d'aria al loro interno e cio 
provoca stropicciature durante la stampa. 

Cartoncino e carta pesante 

Per prestazioni di stampa ottimali, non usare carta con grammatura superiore a 216 g/m^ (58 lb 
fine) nel vassoio 1 o a 199 g/m^ (53 lb fine) negli altri vassoi. Una carta troppo pesante potrebbe 
causare problemi di alimentazione e di inserimento nel vassoio, inceppamenti, problemi nella 
fusione del toner, qualita di stampa scadente o eccessiva usura meccanica. 

Struttura del cartoncino 

• Levigatezza: i cartoncini con grammatura da 135 a 216 g/m^ (da 36 a 58 lb fine) devono 
avere una levigatezza compresa tra 100 e 180 Sheffield. 

• Struttura: il cartoncino deve essere ben piatto e presentare arricciature non superior! ai 
5 mm (0,2 pollici). 

• Condizione: assicurarsi che il cartoncino non sia stropicciato, intaccato o danneggiato in 
altro modo. 

• Formati: vedere i format! indicati per Vassoio 1 . 

Prima di caricare il cartoncino nel vassoio 1 , accertarsi che abbia una forma regolare e che non 
sia danneggiato. Verificare inoltre che i fogli di cartoncino non siano attaccati tra loro. 
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Specifiche ambientali 



Consumo energetico 







Consumo di energia ( 


[medio, espresso in watt) ® 




Modello del 
prodotto 


Stampa ^ 


Copia ^ 


Pronto 
per la 
stampa ° 


Standby 1 

d e 


Standby 
2 


No 


HP LaserJet 
9050mfp 


1130 Watt 
(50 pam) 


1 1 60 Watt 
(50 pam) 


305 Watt 


221 Watt 


59 Watt 


0,9 Watt 


HP LaserJet 
9040mfp 


1070 Watt 
(40 pam) 


1120 Watt 
(40 pam) 


305 Watt 


221 Watt 


59 Watt 


0,9 Watt 



a. Valori correnti per 11 giorno 27.05.04. Per informazioni piu aggiornate sulle modifiche alle quali 
sono soggetti i valori, visitare i siti Web agli indirizzi www.hp.com/support/lj9040mfp o 
www.hp.com/support/lj9050mfp . 

b. L'alimentazione indicata e 11 valore massimo per la stampa e la copia calcolato per la stampa e la 
copia usando i voltaggi standard. 

c. Dissipazione del calore in modalita Pronta = 1045 BTU/ora (HP LaserJet 9050mfp), 1045 BTU/ 
ora (HP LaserJet 9040mfp). 

d. Tempo predefinito dalla modalita Pronta alia modalita Standby 1=15 minuti e alia modalita 
Standby 2 = 90 minuti (HP LaserJet 9050mfp), 60 minuti (HP LaserJet 9040mfp). 

e. Tempo di recupero da Standby 1 all'lnizio della stampa = 20 secondi e da Standby 2 aH'inizio della 
stampa = 145 secondi. 



Requisiti di alimentazione 



AVVERTENZA I requisiti di alimentazione dipendono dai paesi/dalle regioni nei quali viene venduta la stampante. 

Non convertire le tensioni di funzionamento. Cio potrebbe danneggiare la stampante e invalidare 
la garanzia del prodotto. 



Modelli da 110 V IVlodelli da 230 V 



1 00-1 27V (+/- 1 0%) 220-240V (+/- 1 0%) 

50/60 Hz (+/- 2 Hz) 50/60 Hz (+/- 2 Hz) 



Corrente nominale di breve durata 12 Amp 5,3 Amp 
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Specifiche acustiche 



Conforme a 
ISO 9296^ 



HP LaserJet 9050mfp 



Livello del volume 
acustico 



Livello di pressione 
acustica 

(posizione utente) 



Stampa/copia 
(49 pam) 



Pronto per la 
stampa 



Stampa/copia 
(49 pam) 



Pronto per la 
stampa 



LwAd = 7,4 Bel (A) 
[74 dB(A)] 



LwAd = 5,7 Bel (A) 
[57 dB(A)] 

0 praticamente inudibile 



LpAm = 58 dB(A) 



LpAm = 39 dB(A) 

0 praticamente inudibile 



HP LaserJet 9040mfp 



Livello del volume 
acustico 



Livello di pressione 
acustica 

(posizione utente) 



Stampa/copia 
(39 pam) 



Pronto per la 
stampa 



Stampa/copia 
(39 pam) 



Pronto per la 
stampa 



LwAd = 7,4 Bel (A) 
[74 dB(A)] 



LwAd = 5,7 Bel (A) 
[57 dB(A)] 

0 praticamente inudibile 



LpAm = 58 dB(A) 



LpAm = 39 dB(A) 

0 praticamente inudibile 



a.Valori correnti per 11 giorno 2 marzo 2004. Per informazioni piu aggiornate sulle modifiche alle 
quail sono soggetti i valori, visitare i siti Web agli indirizzi www.hp.com/support/lj9040mfp o 
www.hp.com/support/lj9050mfp . 



Configurazione collaudata: Stampa e scansione continua deH'unita base con I'ADF su carta in 
formato A4 a 49 pam (HP LaserJet 9050mfp) e 39 pam (HP LaserJet 9040mfp) senza periferica 
di uscita. 
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Ambiente operativo 



Temperatura operativa 


Da 10 a 32,5 °C (da 50a9rF) 


Umidita relativa 


Da 10 a 80% 


Temperatura di 


Da -40 a 15,6°C (da -40 a +60 °F) 


conservazione 




Umidita di 


Da 15 a 90% 


conservazione 




Velocita, in pagine a! 


50 pam (HP LaserJet 9050mfp) 


minuto (pam) 


40 pam (HP LaserJet 9040mfp) 
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B 



Menu del pannello di controllo 



Panoramica 

Lo schema dei menu del pannello di controllo consente di accedere ai menu utilizzati dagli utenti 
finali e di proteggere quelli utilizzati dagli amministratori. Gil utenti finali accedono in genere ai 
primi tre menu dell'elenco. Amministratori e tecnici dell'assistenza utilizzano invece gli altri menu 
che e possibile proteggere con un apposite PIN, ovvero un codice di identificazione personale. 

E possibile eseguire la maggior parte delle operazioni di stampa comuni dal computer tramite 11 
driver o un'applicazione software. Questo e 11 metodo piu comodo per controllare I'MFP: le 
impostazioni definite in questo modo avranno la precedenza su quelle del pannello di controllo. 
Per ulteriori informazioni su come accedere al driver, consultare i file della Guida relativa 
aH'applicazione in uso oppure vedere la sezione Software utile per aumentare la flessibilita. Se 
non e possibile accedere a un menu o a un elemento, e possibile che I'opzione non sia 
disponibile per I'MFP oppure che I'amministratore di rete abbia bloccato la funzione. In tal caso, 
sul pannello di controllo viene visualizzato 11 messaggio HCCt:ssu hegrto mehu blocChTL 
Rivolgersi aH'amministratore di sistema. 



Nota Le impostazioni del driver e deH'applicazione software hanno la precedenza su quelle del pannello 

di controllo delI'MFP 



Dal pannello di controllo e possibile stampare una mappa dei menu che riporta lo schema e le 
impostazioni correnti delle voci di menu del pannello di controllo. Vedere la sezione Mappa dei 
menu. 

Nel pannello di controllo possono essere riportate altre voci di menu a seconda delle opzioni 
installate nelI'MFP 

Questa appendice elenca tutti gli elementi e i valori possibili per I'MFP I valori predefiniti sono 
elencati nella colonna "Elemento". 



Nota Per ulteriori informazioni su una periferica di output HP, consultare la relativa Guida per I'utente. 

Questa appendice contiene informazioni relative ai seguenti argomenti: 

• II Menu Recupera processoriporta i processi memorizzati nelI'MFP I processi sono elencati 
in base al nome utente e al nome del processo. Per ulteriori informazioni sulla 
memorizzazione dei processi, vedere la sezione Funzioni di memorizzazione dei processi. 

• II Menu Informazioni riporta la mappa stampabile dei menu e altre pagine di informazioni. 

• II Menu Gestione carta viene utilizzato per impostare 11 tipo di supporto (e 11 formato se non 
viene rilevato) per ciascun vassoio. 

• II Menu Gonfigura periferica consente agli amministratori di impostare i valori predefiniti, le 
porte di I/O, le opzioni di risoluzione dei problemi delI'MFP e i ripristini. 

I sottomenu indicati di seguito sono disponibili nel menu Gonfigura periferica: 

• Sottomenu originali 

• Sottomenu Gopia 

• Miglioramento dei sottomenu 

• Sottomenu Invio 
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• Sottomenu Stampa 

• Sottomenu Qualita di stampa 

• Sottomenu Impostazione sistema 

• Sottomenu I/O 

• Sottomenu Ripristina 

• II Menu Fax e utilizzato per impostare le opzioni di invio e ricezione di fax. 

• II Menu Diagnostica fornisce informazioni relative alI'MFP utilizzabili dagli amministratori e 
dai tecnici dell'assistenza per selezionare le impostazioni predefinite, visualizzare le 
informazioni relative all'uso e risolvere eventuali problemi. 

• II Menu Servizio consente ai tecnici dell'assistenza di monitorare lo stato dell'MFP e fornire 
assistenza adeguata in caso di richiesta di intervento. 
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Menu Recupera processo 



Nota Se sul disco rigido o nella memoria RAM dell'MFP non sono present! process! privati, memorizzati, 

di copia veloce, di prova e trattenimento, quando si seleziona 11 menu viene visualizzato 11 

meSSaggiO rr.!...'i..-[:L-::'-:::-i.j i'iEiLfiur. .i. ::Li:„M ! l". 

1 Viene quindi visualizzato un elenco di nomi utente. 

2 Dopo la selezione di un nome utente viene visualizzato un elenco di processi memorizzati 
per tale utente. 

3 E quindi possibile selezionare un nome e scegliere di stampare o eliminare 11 processo. Se 
un processo di stampa richiede I'inserimento di un codice PIN, g (lucchetto) viene 
visualizzato accanto al comando STHiiPfi ed e necessario immettere un codice PIN. Se un 
processo di stampa richiede I'inserimento di un codice PIN, g (lucchetto) viene visualizzato 
accanto al comando eliminh ed e necessario immettere un codice PIN. 

4 Una volta selezionato 11 comando STRMPfi, viene richiesto di specificare 11 numero di copie da 
stampare (da 1 a 32.000). 

Menu Informazioni 

Per stampare una pagina di informazioni, scorrere nell'elenco fino a visualizzaria e toccare ok. 



Elemento Spiegazione 



Genera una mappa dei menu che illustra lo schema e le impostazioni correnti 
dei menu del pannello di controllo. 

Una volta completata la pagina, I'MFP torna alio state Pronia. 



STRNPP Genera una pagina in cui sono riportati i dettagli della configurazione corrente 

CONF I GURhZ I ONE dell'M FP. 

Una volta completata la pagina, I'MFP torna alio state Pronia in linea. 



STRHPS PRGiNhi DI Genera una pagina in cui e indicate il numero di pagine rimanenti per ciascun 
STRTO hrterihLE materiale di consume dell'MFP. 

Una volta completata la pagina, I'MFP torna alio state Pronia in linea. 



STRHPR prgihh Genera una pagina che contiene informazioni utilizzabili per 11 calcolo dei costi. 

coHSuni Questo elemento e disponibili solo se e installato un disco rigido. 

Una volta completata la pagina, I'MFP torna alio state Pronia in linea. 



STRNF'R 
D I f?ECT 


jRV FILE 


Genera una pagina delle directory in cui sono riportate le Informazioni relative a 
tutti i dispositivi di memorizzazione di massa installati. 

Una volta completata la pagina, I'MFP torna alio state Pronia in linea. 


S i h-!i'!!-h-! 

FONT P 




Genera un elenco di tipi di carattere per tutti i font PCL disponibili nell'MFP. 
Una volta completata la pagina, I'MFP torna alio state Pronia in linea. 


STRHPR 
FONT P 


ELENCO 


Genera un elenco di tipi di carattere per tutti i font PS disponibili nell'MFP 
Una volta completata la pagina, I'MFP torna alio state Pronia in linea. 
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Menu Gestione carta 



Se le impostazioni per la gestione della carta vengono configurate correttamente tramite il 
pannello di controllo, e possibile stampare sul formato di carta selezionato dal driver o 
dall'applicazione software. Per ulteriori informazioni, vedere Specifica della carta su cui eseguire 
la stampa. 

Alcuni elementi di questo menu (ad esempio ralimentazione manuale e la stampa fronte/retro) 
sono disponibili solo attraverso I'applicazione software o il driver (se e stato installato quelle 
appropriate). Le impostazioni del driver della stampante e del software hanno la precedenza su 
quelle del pannello di controllo. Per ulteriori informazioni, vedere Uso delle funzioni del driver 
della stampante. 



Elemento 



Valori 



Spiegazione 



URSSO I L 



Lt I i t 

LEGRL 



J. Hi i !- UKI 

RR 

RR-R 



H4 

EftECUTIUE 

EKECUTIUE 

R3 

h5 



Consente di impostare il formato carta per il vassoio 
2 e 3 e per il vassoio 4 quando lo switch e posizionato 
su PERS. II formato viene rilevato se lo switch e 
posizionato su stkHDkRD. Indicare il numero del 
vassoio al posto della lettera <N>. 



1 i ;•: 
PERS 
QURL 



! .L!-u ■i.n.;- 
■.■'RSSO I 0=NOF?HhLI 



f-Kt;:. I HI'll-H i 
I NTESTRTfl 
LUC I DO 
PERFORRTfl 
ETICHETTE 
FINE 

RICICLRTH 
R COLOR I 
CflRTONCINO 
RUU I Dh 90 - 



Consente di specificare il tipo di supporto in ciascun 
vassoio. Indicare il numero del vassoio al posto della 
lettera <N>. 

*BuSTfl viene visualizzato solo nel vassoio 1 . 
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Menu Configure periferica 



Questo menu comprende tutte le funzioni di amministrazione. 



Sottomenu originali 

Per accedere a ciascun elemento, oltre a utilizzare il display grafico con schermo a sfioramento, 
e possibile anche selezionare gli elementi da copiare e inviare tramite i menu dell'MFP. 



Elemento 


Valori 


Spiegazione 


FuRHhTu 

L-l-iK i H==L.!- 1 : !-h::H 1 


LETTERh 

LEGhLE 

03 

b;; ...! I ..1 


Consente di impostare il formato carta per il documento 
originale. 

L'MFP utilizza i sensori dGlla carta per indicare 
automaticamente il formato del documento originale. Se non 
viene rilevata carta, e possibile selezionaria dall'un elenco del 
formati carta supportati. 


NUriERO DI 
FIhCC I hT£== 1 


1 


Consente di indicare se viene eseguita la scansione di una o 
entrambe le facciate del documento originale. 

Viene richiesto di voltare pagina se e selezionato 2 e I'originale 
e posizionato sul vetro di scansione. 


OR I EHThMENTG== 
UERi I ChLE 


ORIZZONTRLE 


Consente di indicare se I'orientamento deH'originale e verticale 
(lato corto verso I'alto) o orizzontale (lato lungo verso I'alto). 


CONTENUTD=COHBIN 
fiZ 1 ONE 


CONB I NhZ I ONE 

FOTO 

TESTG 


Descrlve il tipo di immagine contenuta nell'originale. 

Scegliere Foto se I'originale contiene immagini grafiche oppure 
Teste se I'immagine contiene solo teste. Scegliere 
Combinazione se I'originale contiene immagini e testo. 



Consente di specificare il contrasto e la nitidezza dell'immagine. 
E possibile scegliere fino a novo incrementi. 

a=piu scuro 

8=piu chiaro 



Indica la scansione in corso della carta pesante. 

Se e impostata I'opzione Carta pesante , lo scanner regola la 
tensione sulla carta quando agisce sull'area di scansione. Cio 
pud influire sulla qualita di stampa dei fogli il cui peso e 
maggiore di 100 g/m^. 
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Sottomenu Copia 



Elemento Valori 


Spiegazione 


NiJHEF?0 DI 1 
rHL-LlH t ti—i 


Indica se le immagini devono essere stampate su una facciata o 




Indica se le copie devono essere fascicolate o meno. 


N„ COF'IE:=i 1-999 


Indica 11 numero di copie effettuate quando si preme Avvia senza 
selezionare il numero di copie con 11 tastierino numerico. 


NEThLL i C I =NESS 1 - Mary i ne 
UNO fingol-i 

2-Margirie 
3 - Mar9 -i ne 
6 - Nar9 -i ne 
OF>posi.o 
Cucituf-a 


Se e richiesta I'applicazione di punti metallici, questa opzione 
indica dove e quanti punti metallici vengono posizionati. 

Se all'MFP e collegato un raccoglitore, I'applicazione di punti 

1 1 IC7 Lull 1 C ClU LV-fl 1 IClllLrCl. 

Nota 

Selezionando il formate, I'orientamento e la direzlone di 
alimentazione della carta, tramite le opzioni dei cucitura e 
possibile ottenere i risultati desiderati. 


Miglioramento dei sottomenu 


Elemento Valori 


Spiegazione 


Nil iDtZiH==L; a- 4 Consente di impostare la nitidezza. 

0=nitidezza minima 
4=nitidezza massima 


R I f'10Z I ONE 8 - 8 
Sf"uNDu=2 


Consente di verificare la quantita di materiale dello sfondo 
presente nell'originale ma eliminato nella copia. La rimozione 



dello sfondo e utile quando si copiano entrambe le facciate e non 
si desidera che il materiale presente sulla prima sia visibile anche 
nella seconda facciata della copia. 

0=rimozione sfondo minima (piu sfondo visibile) 

8=rimozione sfondo massima (meno sfondo visibile) 
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Sottomenu Invio 



Elemento Valori 



Opzioni 



Spiegazione 



DI SCSNSi I ONE Bli-iHCO E 
= ft COLOR I NERO 



Determina se la scansione del documento deve 
essere esegulta a colori o In bianco e nero. 



I ii-r- 

N-TIFF 

JPEG 



Consente di specificare 11 formato del file deH'allegato 
a! messagglo di posta elettronica. 



S I l-inUHKU 

GRRHDI 



Consente di specificare la compresslone del file che 
determina il formato del file stesso. 



K i ;:.UL.u.;. J. ul 
150DPI 



IHDIRIZZO= 
SI 



I KUVH 

GfiTEUfiV 
IHUIO 

GfiTEUFiV SMTP 



GfiTElJfiV LDHP 



J. DO Uf-J. 

200 Df'I 
300 DPI 



NO 



Consente di specificare la risoluzlone dl un 
documento o di un'immagine, un dpi inferiore 
risultera in un file di dimensloni minori, ma la qualita 
deirimmaglne potrebbe essere compromessa. 

Consente di attivare nell'MFP il controllo della 
sintassi del messaggi di posta elettronica. Un 
indirlzzo dl posta elettronica valldo richlede il simbolo 
"@" e un punto ("."). 

L'MFP ricerca all'interno della rete i gateway SMTP e 
LDAP da utillzzare per I'lnvlo dl messaggi dl posta 
elettronica. 

L'indirizzo IP del server SMTP utillzzato per I'lnvlo dl 
messaggi di posta elettronica. 

L'indirizzo IP del gateway LDAP utillzzato dall'MFP 
per cercare Informazioni sui messaggi di posta 
elettronica. 



TEST INUIO 
GRTEUfiVS 



Consente dl eseguire II test del gateway conflgurati 
per verlflcare che slano funzlonantl. 



Consente dl coplare le impostazioni di invio da 
un'MFP a un'altra. 
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Sottomenu Stampa 



Alcuni elementi di questo menu sono disponibili solo attraverso I'applicazione software o il driver 
(se e stato installato quello appropriato). Le impostazioni del driver della stampante e del 
programma hanno la precedenza su quelle del pannello di controllo. Per ulteriori informazioni, 
vedere Uso delle funzioni del driver della stampante. 



Elemento Valori Spiegazione 



CuP]:e=i da i a 32009 Impostare il numero predefinito di copie selezionando un 

valore qualsiasi compreso tra 1 e 32.000. Per selezionare 
il numero di copie, utilizzare 11 tastierino numerico. 

Nota 

Si consiglia di impostare 11 numero delle copie nel driver 0 
nel programma software in uso (le impostazioni del driver 
della stampante e dell'applicazione software hanno la 
precedenza su quelle del pannello di controllo). 



FORNRTO 


CRRTR 


LE 1 1 ERR 


Consente di impostare il formate predefinito dell'immagine 


pf;:edeefiniTO= 


LEGRL 


per carta e buste (il nome deH'elemento cambiera da carta 


LL 1 1 Lkfi 




R4 


a busta mentre si scorrono i format! disponibili). 






EXECUTIUE 
















R3 








B4 iJisy 








B5 UIS::' 








PERS. 








flS 








LLI ILRfl-R 








STHTEHEHT 








8 J 5x1 3 








12x18 








R4-R 








RR3 








EHECUTIUE CJIS:) 








CRRT. 2!< CJIS!) 








8K 








16k 








BUSTR N. 10 








BUSTR MOHRRCi-i 








BUSTR C5 








BUSTR DL 








BUSTR B5 




FORNRTu 


CRRTR 


UNITes DI NISURR 


Consente all'utente di impostare un formate carta 


PERSON. 


PREDEF. 


D I HENS I ONE !i 


personalizzato per uno qualsiasi del vassoi installati. 






DiriEHSIOHE V 


Sostituire il numero del vassoio con <N>. E possibile 








visualizzare questo menu solo quando lo switch del 








vassoio selezionato e posizionato su PERS.. Per 








selezionare le dimensioni X e Y del formate carta 








personalizzato, utilizzare le etichette righello nel vassoi. 


DESTIHRZIuNE 


SCONPRRTO 


Consente di configurare la destinazione dello scomparto di 


CRRTR 




SUPER I ORE 


uscita. Nel menu sono indicati solo gli scomparti installati. 






SCOMPRRTO 


Lo scomparto predefinito e quello della periferica di output 






INFER! ORE 


con late di stampa verso il basso. 






SCOMP. IHF. 






OPUSCOLI 








SCOMPRRTI 1-8 
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Elemento 


Valori 


Spiegazione 


D!JPLEK=HO 


Si 


Impostare 11 valore su si per stampare fronte/retro (duplex) 
oppure su no per stampare su un solo lato del foglio. 

Per ulteriori informazioni, vedere Stampa fronte/retro. 


PTi PinQTI iPi-i 

DUPLE;K=LRiO 
LUHGO 




Cnn^pntp di ramhiarp la rilpnatura npr la 9tamna frnntp/ 
retro. Questo elemento viene visualizzato se nell'MFP e 
installata un'unita duplex e si imposta la relativa opzione 

su FRONTE.-RETRO==Si. 


I MPuH I h4.--' 

Lt 1 ! tKH= 

Si 


S 1 


Questo comando consente di stampare su supporti in 
formate Lettera quando viene inviato un processo in 
fnrmatn A4 ma nplI'MFP nnn p 9tata rarirata rarta A4 
(oppure per stampare su supporti in formate A4 quando 
viene inviato un processo in formate Lettera ma neiri\/IFP 
non e stato caricato supporto Lettera). 


l'!Hr--IUHL_t.=r--IU 


Si 


Consente di alimentare la carta del vassoio 1 
manualmente anziche automaticamente. Se I'opzione e 
impostatasu hl.imenth7Tone MHMUHLE==Si e il vassoio 1 e 
vuoto, I'MFP si porta offline quando riceve un processo di 
stampa. Quindi visualizza hlimenthz. mhnuhle lformhtg 

C'hRTR J . 

Per ulteriori informazioni, vedere Alimentazione manuale 
dal vassoio 1 .. 


PREDElF I H I T I ==Hu 




Attiva/di*?attiva la modalita npr marnini minimi nredpfiniti 
per tutti i process! di stampa. Questa modalita puo essere 
ignorata inserendo una variabile PJL per margini minimi 
predefiniti in un processo di stampa. 


FONT 

CuUR I ER=NijRi'lHLE 


MORilflLE 


Selezionare la versione del font Courier da usare: 

ngrhole: il font Courier inferno disponibile sulle stampanti 
HP LaserJet 4 Series. 

scurg: il font Courier interne disponibile sulle 
stampanti LaserJet III Series. 

Non e possibile usare i due font contemporaneamente. 


l.hP:Gu h4=hu Si Questa impostazione consente di cambiare il numero di 
MO caratteri che e possibile stampare su una riga di un foglio 
A4. 

Si: su una riga e possibile stampare fino a 80 caratteri di 
passo 1 0. 

NO: su una riga e possibile stampare fino a 78 caratteri di 
passo 1 0. 


il MHi-'H i-RkuRi il Solozionare iii per stampare la pagina di errori PS se tali 
PS=Nu MO errori si verificano. 


strhph epkORI Si Selezionare St per Stampare la pagina di errori PDF SO si 
PDF=NO MO sono verificati tali errori. 
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Sottomenu PCL 


Elemento 


Valori 


Spiegazione 


LUHGHEZZh 

i'!UL.'ULU==ba 


da 5 a 128 


Consente di impostare la spaziatura verticale da 5 a 128 
righe per il formate di carta predefinito. Per immettere 11 
valore, utilizzare il tastierino numerico. 


GF?IEHTRMENTO== 
UERTICPLE 


UEFiTICFlLE 
0RIZ2'0NTnL.E 


Consente di selezionare I'orientamento di pagina 
predefinito. 

Nota 

oi consigiia ui imposiare i orieniamenTo aeiia pagina nei 
driver della stampante o nell'applicazione software in use 
(le impostazioni del driver della stampante e 
dell'applicazione software hanno la precedenza su quelle 
del pannello di controllo). 


OF? I G I HE 
F-UNI==iNitNHU 


INTERNO 

SLOT SCHEDfl X 


iNltNNu: font interni. 

SLOT scHEDfi 1, 2 0 3: font memorizzati in uno dei tre 
alloggiamenti DIIVIM. 


NiJMEF!0 F-uNT=0 8-999 L'MFP assegna un numero a ciascun font e li visualizza 

nell'elenco di font PCL. Vedere Elenco di font PCL o PS. II 
numero di font appare nella colonna Font N. della stampa. 


PRSSO F0H7==ie„8e 8.44-99.99 Utilizzando il tastierino numerico, immettere un valore. 

Questo elemento puo apparire o mono a seconda del font 
selezionato. 


SFiT S I MFSOL I 
PCL==F=-i::-8 


Varieta di set di 
simboli disponibili 


Selezionare uno dei diversi set di simboli disponibili dal 
pannello di controllo dell'MFP Un set di simboli 
rappresenta un gruppo unico di tutti i caratteri di un font 
specifico. Per i caratteri di disegno al tratto si consigiia il 
set di simboli PC-8 o PC-850. 


RGGIUHGI CR h 
LF-=NO 


Si 


Selezionare st per inserire un ritorno a capo dope ogni 
avanzamento riga riscontrato nei processi PCL retro- 
compatibili (di pure teste, senza controllo del processo). In 
alcuni ambienti, ad esempio UNIX, I'inizio di una nuova 
riga viene indicate solo con il codice di controllo di 
avanzamento riga. Questa opzione consente di 
aggiungere il ritorno a capo richiesto dopo ogni codice di 
avanzamento riga. 


EL I M I HRF?E F-'l-lG I HE 
Ui.JOTE=HD 




Se I'opzione e impostata su Si, i form feed vengono 
ignorati se la pagina e bianca. 
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Sottomenu Qualita di stampa 



Alcuni elementi di questo menu sono disponibili solo attraverso I'applicazione software o il driver 
(se e state installato quelle appropriate). Le impostazioni del driver della stampante e 
deH'applicazione software hanno la precedenza su quelle del pannello di controllo. Per ulteriori 
informazioni, vedere Use delle funzioni del driver della stampante. 



Elemento 



Valori 



Spiegazione 



IHPOSTh 
REGISTRfiZIOHE 



STRNPR F-'HG 
DI PROUfi 



SORGEHTE:='... 
DIG 2 



Spostare rallineamento dei margini in modo da centrare 
rimmagine nella pagina, dall'alto verso il basso e da sinistra verso 
destra. E anche possibile allineare I'immagine in prime piano e 
stampare I'immagine sullo sfondo. 



I- u;:. i ur-!t. 



Elenco dei tipi 
di carta 



Configura la modalita del fusore per i vari tipi di carta. 

La modalita dell'unita di fusione puo essere modlficata solo da 
questa opzione di menu del pannello di controllo. 

fiUTu: Utilizza la modalita ottimale per il tipo di supporto. 

HORMfiLE: Temperatura normale. Stampa a 50 pagine al minuto 

(pam) (40 pam per la stampante HP LaserJet 9040mfp). 

BhSSh: Temperatura bassa. Stampa a 50 pagine al minuto (pam) 

(40 pam per la stampante HP LaserJet 9040mfp). 

hLThi: Temperatura piu alta. Stampa a 50 pagine al minuto (pam) 

(40 pam per la stampante HP LaserJet 9040mfp). 

hLTh2: Temperatura piu alta. Stampa a 32 pam. 

sf'ECIhLE: Stampa a velocita normali con un ritardo di 40 secondi 

all'inizio del processo successive. Una volta stampate 

400 pagine, la prima pagine del processo viene stampata a una 

velocita inferiore in modo da consentire la pulizia dell'unita di 

fusione. Sulla pagina stampata non dovrebbero essere presenti 

difetti. Impostazione preferenziale. 

II valore predefinito per ciascun tipo di carta e hutg. 

Per un elenco complete dei tipi di carta supportati, vedere 
Specifiche dei supporti. 



ATTENZIONE 

Se si imposta la modalita dell'unita di fusione su hLThi o hL.Th2 
non dimenticare di ripristinare il valore predefinito una volta 
completata la stampa. Se si imposta il tipo di carta su hlthi o 
nL"m2, la durata di alcuni prodotti di consume, quali I'unita di 
fusione, potrebbe risultare ridotta e causare altri 
malfunzionamenti o inceppamenti. 
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Elemento Valori Spiegazione 



Selezionare la risoluzione tra i valori indicati di seguito: 

300: consente di ottenere stampe di qualita bozza alia massima 
velocita delI'MFP. 300 Si consigliano 300 dpi (punti per pollice) 
per alcuni font e immagini bitmap e per garantire la compatibilita 
con la famiglia di stampanti HP LaserJet III. 

600: consente di ottenere stampe di elevata qualita alia massima 
velocita della stampante. 

FflSTRES 1200: consente di ottenere una velocita di stampa 
ottimale (equivalente a 1200 dpi) alia massima velocita della 
stampante. 

Nota 

Si consiglia di impostare la risoluzione nel driver o 
nell'applicazione software in uso (le impostazioni del driver della 
stampante e deH'applicazlone software hanno la precedenza su 
quelle del pannello di controllo). 



F;ET==MEDIO NO 


Usare I'impostazione Resolution Enhancement technology (REt) 


CHIfiFiO 


delI'MFP per ottenere angoli, curve e bordi lineari uniformi nella 


MEDIO 


stampa. 


SCLiF;0 


Tutte le risoluzioni di stampa, compresa la FastRes 1200, 




traggono vantaggio da REt. 




IN Ola 




Si consiglia di cambiare I'impostazione REt nel driver o 




nell'applicazione software in uso (le impostazioni del driver della 




stampante e dell'applicazione software hanno la precedenza su 




quelle del pannello di controllo). 


ECONOHODE Si 


Quando e accesa, I'MFP utilizza una quantita di toner inferiore 


NO 


per stampare una pagina; tuttavia, la qualita di stampa viene 




notevolmente compromessa. 


DENS I Tp T0NER=3 1 - 5 


L'impostazione della densita del toner consente di schiarire o 




scurire la stampa sulla pagina. Le impostazioni disponibili vanno 




da 1 (chiara) a 5 (scura), ma I'impostazione predefinita di 3 




consente in genere di ottenere i migliori risultati. 




Nota 




Si consiglia di cambiare la densita del toner nel driver o 




nell'applicazione software in uso (le impostazioni del driver della 




stampante e dell'applicazione software hanno la precedenza su 




quelle del pannello di controllo). 


NODhL I Tq NORNhLE 


Quando si stampano supporti di formate ridotto, la parte dei rulli 


FORNhTO LENTF-i 


dell'unita di fusione che non entra in contatto con 11 supporto si 


R I DOTTO=NOF?NhLE 


dilata e pud causare stropicciature. 



creh PhGINh Nessun •jaiore Toccare OK per Stampare una pagina di pulizia e rimuovere 

pulizih da I'eccesso di toner dal percorso carta. 

seiezi onars;; pg,. impiego corretto della pagina di pulizia, utilizzare carta per 
fotocopie (non utilizzare carta fine o ruvida). Attenersi alle 
istruzioni visualizzate sulla pagina di pulizia. Lo state di 
avanzamento dell'operazione e indicata da un'apposita barra. 



RISOLUZIONE: 



300 
600 

FhSTRES 
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Sottomenu Impostazione sistema 

Gli elementi di questo menu determinano il funzionamento dell'MFP. Configurare I'MFP in base 
alle proprie esigenze. 



Elemento 


Valori 


Spiegazione 




l-UkMfUU ui-HiH 
ORh 

FORMhTu ORh 


Consente di impostare la data e I'ora dell'MFP. L'orologio e 
impostato su GIVIT (Greenwich IVIean Time). 


LiniTE HEMOF;iH 1 ■■ ii30 Specifica il numero di processi cine e possibile memorizzare sul 
i=f;0CESS0==32 disco rigido opzionale dell'IVIFR 


T 1 :1EuUT NEMuF; 1 2 

PRuCESSO= 

NO 


1 ORfl 
4 ORE 
1 0 I ORHO 


Consente di impostare I'lntervalio in cui i processi di Copia 
veloce, prova e trattieni, privati e memorizzati vengono 
mantenuti prima di essere eliminati automaticamente dalla 
coda. 


HuSTRR 

I ND I R I ZZu=D I Sh" 
lURTO 




Consente di impostare se I'indirizzo IP dell'MFP viene 
visualizzato insieme al messaggio Pronta. Se il valore e 
Impostato su "attivato", viene visualizzato I'indirizzo della 
scheda ElO nell'alloggiamento 1. 


FUNZ I uHhiMENTO 
ChSSETTO 


R I CH I ESTO 
R I CH I ESTR 
hL ! HENT . 
HRNUhLE 


Consente di specificare il funzionamento del vassoio indicando 
da quale vassoio I'MFP deve prelevare la carta. 
ush UhSSOIu richiesto consente di impostare il vassoio da cui 
I'MFP deve prelevare la carta per processi specifici. 1 valori di 
questa voce di menu sono in esclusiuh (valore predefinito) o 



SUPPORTO PRIMl-l. 

DIFF. PS RICHIESTR RLIHENT. iinNunLE stabilisce SO il prodotto richiede 

0 mono I'intervento dell'utente quando un processo non 
corrisponde a un vassoio configurate richiesto. I valori di questa 
voce di menu sono sehpre (valore predefinito) o solo se 

CHRICfiTO. 

SUPPORTO DIFF. PS consente di impostare se il modello di 
gestione della carta si basa sulle regole PostScript o su quelle 
HP I valori di questa voce di menu sono hTTIUhTu (valore 
predefinito) o dispttiupto. 



interurllo di 


1 H I NUTO 


Consente di specificare per quanto tempo I'MFP rimane inattiva 


PfiUSfi=98 MINUTl 


15 MI NUT I 


prima di passare in modalita Standby: 




30 HI NUT I 


• Ridurre 11 consume energetico dell'MFP nei periodi di 




60 HI NUT I 


inattivita. 




90 HI NUT I 


• Ridurre I'usura dei componenti elettronici dell'MFP 




2 ORE 
4 ORE 


(spegnendo la luce posteriore del display). 






• Per disattivare automaticamente la modalita Standby, e 






sufficiente inviare un processo di stampa, premere un tasto 






del pannello di controllo, aprire un vassoio della carta o 






aprire il coperchio superiore. 






Nota 






La modalita Standby spegne la retroilluminazione del display 






senza impedirne la lettura. 
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Elemento 


Valori 


Spiegazione 


soTTuMENU ORO Di IHF-DSTRZOHE Consente di impostare I'ora in cui I'MFP esce dalla modalita 
hTTIUOZIuHE orh TIMER Standby. E possibile impostare questa funzione con un orario 

diverse per ciascun giorno della settimana. 


LIHGUlHGGIO==fiUTO 


hUTG 
PCL 

PDF 


Consente di selezionare 11 linguaggio predefinito del prodotto. 1 
valori disponibili dipendono dai linguaggi validi installati 
sulI'MFR 

Di norma, non dovrebbe essere necessario cambiare 11 
linguaggio del prodotto. L'impostazione predefinita e hutu. Se si 
cambia l'impostazione e si determina un linguaggio specifico, 11 
prodotto sara in grade di passare da un linguaggio a un altro 
solo se si inviano comandi software specifici. 


HOTIF ICHE Si Imposta la durata della visualizzazione sul pannello di controllo 
crhcellhB]:li==prg prgcesso della stampante di un messaggio annullabile. 

Si: 1 messaggi rimangono visualizzati sul pannello di controllo 
finche non vengono cancellati. 

F'ROCESSG: i messaggi annullabili rimangono visualizzati sul 
pannello di controllo fine al termine del processo che li ha 
generati. 


CGHT I HUh 

hUTOi'IkT I CHnENTE== 


Si 


Determina la risposta dell'MFP dope un errore. 

Si: se si verifica un errore che impedisce il proseguimento della 
stampa, viene visualizzato il messaggio e I'MFP si porta in 
offline per 10 secondi prima di ritornare online. 

HG: Se si verifica un errore che impedisce il proseguimento della 
stampa, il messaggio rimane visualizzato e la periferica non 
prosegue la stampa fine a quando non viene toccata I'opzione 
Continua. 

Note 

Per interrompere la stampa in case di esaurimento dei punti 
metallici, quando e installata la cucitrice opzionale, specificare 

COHTINuH hUTOMPTIChMEHTE=HG nel menu IrftFOiEt Eizione 

si sterna del pannello di controllo. 


CRRT „ I M 
ESkUF? I NEHTO= 
PER CuNT I HUhRE 




Determina la risposta dell'IVIFP quando il toner e in 
esaurimento. II messaggio chrt. in eshurimehto appare per 
la prima dope circa due settimane, ovvero la capacita di stampa 
tipica della cartuccia. II tempo residue e sufficiente per 
installare una nuova cartuccia di stampa. 

CONTIHUR: L'MFP prosegue la stampa anche se il messaggio 
CRRT. IN ESRURIHENTO e ancora visualizzato. 

iNTERRuNPl: L'MFP si porta in offline e rimane in attesa di 
istruzioni. 

Per ulteriori informazioni, vedere Use della cartuccia di stampa. 


CRRTUCCIfi 

ESnURiTR=CGNT:ENU 

R 


PER 

CONTINUl-lF;b 


Determina la risposta dell'MFP quando il toner e terminate. 

CGNTINUR: L'MFP visualizza il messaggio sgstituire 
CRRTUCClH finche la cartuccia non viene sostituita. L'MFP 
continua a stampare. 

INTERRuNPl: L'MFP si porta in offline e rimane in attesa della 
sostituzione della cartuccia. 
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Elemento 


Valori 


Spiegazione 


RECUPERO IHCEPP= 


fiUTu 


Determina la risposta dell'MFP quando si verifica un 


fiUTO 


Si 


inceppamento. 




HO 


fiUTO: L'MFP seleziona automaticamente la modalita migliore 
per 11 recupero dagli inceppamenti, generalmente impostando 
questa opzione su si. Questa e I'lmpostazione predefinita. 

Si: L'MFP ristampa automaticamente le pagine dope la 
rimozione di un inceppamento. 

NO: L'MFP non ristampa le pagine dope la rimozione di un 
inceppamento. Questa impostazione potrebbe migliorare le 
prestazioni di stampa. 



lihguh=iHGLESE Elenco delle Consente di impostare la lingua del pannello di controllo. 
lingue 
disponibili 
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Sottomenu I/O 



Gli elementi di questo menu I/O influiscono sulla modalita di comunicazione tra I'MFP e il 
computer. 



Elemento Valori Spiegazione 



Utilizzare questa funzione per selezionare il periodo di timeout, in 
secondi, per I'l/O. (II timeout di I/O fa riferimento all'intervallo di 
tempo, in secondi, che trascorre prima che I'MFP termini un 
processo di stampa. 

Questa impostazione consente di regolare il timeout per garantire 
prestazioni ottimali. Se all'interno di un processo di stampa 
appaiono dati provenienti da altre porte, aumentare il valore di 
timeout. 



Sottomenu Input parallelo 



Elemento Valori Spiegazione 



hLTh Si: Accetta le comunicazioni di tipo parallelo piu veloci usate per le 

UtELOCiTQ==S:i NO connessioni con i modelli di computer piu recenti. 



FUNZiOHi Si Attiva 0 disattiva le comunicazioni parallele bidirezionali. II valore 

fiUFiHZFiTE=Si NO predeflnlto e impostato su una porta parallela bidirezionale 

(IEEE-1284). 

Con questa impostazione, I'MFP invia messaggi sul rilevamento 

dello stato al computer. L'attivazione delle funzioni avanzate 
potrebbe rallentare il passaggio da un linguaggio a un altro. 



Sottomenu ElO X Jetdirect 

II sottomenu ElO (input/output avanzato) viene visualizzato solo se neH'alloggiamento ElO 
delI'MFP e stato installato un dispositivo ElO, ad esempio un server di stampa HP Jetdirect. 
Gli elementi del menu dipendono dall'accessorio specifico installato. Se I'MFP contiene una 
scheda ElO per il server di stampa HP Jetdirect, e possibile configurare i parametri di rete 
principaii tramite il menu ElO. Quest! e altri parametri possono essere configurati anche tramite 
HP Web Jetadmin o altri strumenti di configurazione di rete, tramite Telnet oppure dal server 
Web incorporate. 

Per ulteriori informazioni relative al sottomenu ElO, consultare la documentazione fornita con la 
scheda ElO Jetdirect. 
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Sottomenu Jetdirect incorporato 


Elemento Opzioni 


Valori 


Spiegazione 


TCP.-'-IP RBILITfi 


Si 
HO 


Consente di attivare il protocollo TCP/IP. 
Consente di disattivare il protocollo TCP/IP. 


HOME HOST 




Una stringa alfanumerica, con un massimo di 32 
caratteri, usata per identificare la periferica. II nome e 
riportato sulla pagina di configurazione Jetdirect. II 
nome host predefinito e NPIxxxxxx, dove xxxxxx 
indica le ultimo sei cifre dell'indirizzo liardware LAN 
(MAC). 


NtZTODu 

CONFIGURfiZI 

ONE 


EOuTf-' 
DHCP 


Usare BootP (Bootstrap Protocol) per la 
configurazione automatica da un server BootP. 

Usare DHCP (Dynamic Host Configuration Protocol) 
per la configurazione automatica da un server DHCP. 




IF' 

RUTONhT 1 CO 


Consente di utilizzare I'lndirizzo IP di collegamento 
locale. Viene assegnato automaticamente un indirizzo 
IP nella forma 169.254.x.x. 




NhNUhL I 


Usare il menu itiPOSiflZiONi monurli per conflgurare 
i parametri TCP/IP 




IHDIRIZZO IP 


L'indirizzo IP univoco dell'MFP 


Ii'IPOSThZIuH 
I MfiHUfiLI 


SUEHET I'lfiSK 
SVSLOG 


La subnet mask dell'MFP. 

Indica i'lndirizzo IP del server syslog utilizzato per 
ricevere e registrare i messaggi syslog. 




GOTEUht 


Indica l'indirizzo IP del gateway o del router utilizzato 

IC LrUI 1 lUI IILfCt^lUI II LfUl 1 CtlllC IC7LI. 




IHRTT. 


Indica il tempo, in secondi, dopo la chiusura 
automatica di una connessione dati di stampa TCP 
inattiva (il numero di secondi predefinito e 270). 
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Elemento Opzioni Valori Spiegazione 



TCP/IP IP IP Viene impostato un indirizzo IP di collegamento locale 

PREDEFINITu SUTuMhTICD 169.254.X.X. 







PRECEDENT I 


Viene impostato I'indirizzo 192.0.0.192 
conformemente ai prodotti Jetdirect precedenti. 




DHS 

PR I MARIO 




Consente di specificare I'indirizzo IP (n.n.n.n) del 
server DNS (Primary Domain Name System) 
primario. 




DHS 

SECOHDRRIO 




Consente di specificare I'indirizzo IP (n.n.n.n) del 
server DNS (Secondary Domain Name System) 
secondario. 




SERUER 
PROXV 




Consente di specificare 11 server proxy utilizzato dalle 
applicazioni incorporate nell'IVIFP. Un server proxy 
viene in genere utilizzato dai client di rets per 
I'accesso a Internet. Memorizza le pagine Web e 
assicura ai client stessi un buon livello di protezione 
Internet. 

Per specificare un server proxy, immettere 11 relative 
indirizzo IP o un nome di dominio interamente 
qualificato. II nome puo essere costituito da un 

massimo di 64 caratteri. 

Per alcune reti, potrebbe essere necessario 
contattare I'lSP (Independent Service Provider) per 
I'indirizzo del server proxy. 




PuRTh PROXV 




Immettere il numero della porta usato dal server proxy 
per il supporto del client. II numero della porta 
identifica la porta riservata all'attivita remota sulla rete 
e puo essere compreso tra 0 e 65535. 


IPX/SPX 


RBILITR 


QS. 


Consente di attivare il protocollo IPX/SPX . 
Consente di disattivare il protocollo IPX/SPX. 




TIPO 

PFICCHETTO 


fiUTO 

EH_8e23 
EH_II 
EN_8e22 
EH_SHfiP 


Consente di selezionare I'impostazione relativa al tipo 
di pacchetto per la rete in usoll valore predefinito 
i-iu i u imposta e limita automaticamente il tipo di 

no^ohotto CI il i^rimr^ rila\/Qtr^ ci iIIq rota 
IJaUUl IcllU oUI pillilU illcVdlU oUMd. iclc. 

Tipi di pacchetti per reti Ethernet. 


hPF'LEThLK 


i-iEii I L I Ti-i 


NO 


Consente di attivare o disattivare il protocollo 
AppleTalk. 


DLC-'LLC 


hBILITh 


Si 
NO 


Consente di attivare o disattivare il protocollo DLC/ 
LLC. 
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ion 9 7 in no 




II server di stampa viene configurato 




automaticamente per uguagliare la veloclta del 




collegamento di rete e la modalita di comunicazione. 




Se I'operazione non ha buon esito, viene impostato 


IBT 

SEiHI DUPLEX 


10 Mbps, funzionamento half duplex. 


i ST 

CDMPLETD 


10 Mbps, funzionamento full duplex. 


108TX 

SEil'l I E!-'Lsp[_E!l''-I 


100 Mbps, funzionamento half duplex. 


CuNPLETu 


100 Mbps, funzionamento full duplex. 


Sottomenu Ripristina 

Prestare attenzione quando si utilizza questo menu poiche la selezione di questi elementi 
potrebbe provocare la perdita delle pagine contenute nel buffer o delle impostazioni di 
configurazione dell'MFR Ripristinare 11 prodotto soltanto quando: 

• Si desidera riutilizzare le impostazioni predefinite dell'MFR 

• Tutte le comunicazioni tra I'MFR e 11 computer sono state interrotte. 



• Si riscontrano problemi con una porta. 

Gli elementi del sottomenu f^ipr ist ina svuotano completamente la memoria dell'MFR mentre 
Ripristina elimina soltanto il processo corrente. 

Menu Fax 



Questo menu verra visualizzato solo se e installato I'accessorio opzionale Fax. Rer ulteriori 
informazioni sul menu Fax, vedere la Guida per I'utente HP per I'uso del fax. 
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Menu Diagnostica 



Elemento 


Opzioni 


Valori 


Spiegazione 


SThNF-'h log 
EUENTI 






Genera un elenco LIFO (last in, first out) 
localizzato delle ultimo 50 voci del log eventi. 
Nel log eventi stampato sono indicati il numero 
dell'errore, il totale delle pagine, il codice di 
errore, nonche la descrizione o il linguaggio. 


nostf;h log Consente di scorrere il contenuto del log 
EUENTI eventi da! pannello di controllo e di 

visualizzare gli ultimi 50 eventi. 


PROUh PERCuRSl 
ORRTh 


.1 !H!'irH rH!;!ir-iH ui 
PROUh 




Genera una pagina di test, utile per verificare il 
funzionamento delle funzioni di gestione carta 
dell'IVlFP. 




SORGENTE 


TUTTI I 
UhSSO I 
UPSSOIO i 
UHSSOIO 2 
UHSSOIO 


Consente di specificare se la carta prelevata 
da tutti i vassoi o da un vassoio specifico viene 
utilizzata quando viene eseguito il test. 




DEST I NRZ I ONE 


SCOi'IPRRT I 

OUTf'UT 

STRNDRRD 

scorip. 


Consente di specificare quali percorsi carta 
vengono sottoposti al test. 




DUE FflCC I RTE 


SUP,, 

SINISTF?0 

Si 
NO 


Consente di specificare se I'unita fronte/retro 
viene inclusa durante I'esecuzione del test. 






1 

10 

50 

100 


Consente di specificare quanti fogli di carta 
vengono inviati da un'origine specifica quando 
viene eseguito il test. 




SENSOR I 


Si 
NO 


Consente di specificare se vengono 
visualizzate le informazioni sul sensore 
durante il passaggio della carta lungo il 
relative percorso o se viene visualizzate solo 
lo state della periferica durante la prova del 
percorso carta. 
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1 Id 1 K\J 


On7irkrii Valnfl 




TEST SCfiNNER 


LnriPRDfi I Hi- ER I ORE 


Questo elemento del menu viene utilizzato dai 




Lh!1PhDh super I ORE 


tecnici dell'assistenza per rilevare eventuali 




SuLEHuIDE 


problemi della stampante. 




uTTURhTuRE 






SOLEHuIDE PESO 






SENSOR I 






HOTORE DI usorm 






PiDE 






MOTORE DI ENTRFITR 






flDF 






flNHULLfiilENTO 






LN i KH i H HL'h 






1 lU ] UKc. bL-HNNLK 




i='nHNELLO DI 


LED 


Questo elemento del menu viene utilizzato dai 


CQHTROLLO 


DISPLflV 


tecnici dell'assistenza per rilevare eventuali 




PULSRNTI 


problemi della stampante. 




SCHERHO a 






SF-IORRMENTO 





Menu Servizio 

II menu Servizio e bloccato. E necessario che un tecnico dell'assistenza inserisca un PIN per 
accedere al menu. 
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CMemoria dell'MFP ed 
espansioni 



Panoramica 

La presente appendice include: 

• Definizione dei requisiti di memoria 

• Installazione della memoria 

• Verifica dell'installazione della memoria 

• Gestione delle risorse permanenti 

• Funzione di accesso al Web 

L'MFP dispone di due alloggiamenti di memoria DIMM DDR per aumentare la capacita di 
memorizzazione dell'MFP. I DIMM DDR sono disponibili in moduli da 16, 32, 64, 128 e 256 MB 
per un massimo di 512 MB. 

L'MFP dispone di due alloggiamenti per la scheda Flash compatta che offrono le seguenti 
caratteristiche: 

• Schede di memoria Flash, disponibili da 16, 32 e 64 MB. A differenza della memoria per 
MFP standard, le schede di memoria Flash possono essere usate per scaricare elementi 
sull'unita in maniera permanente, anche quando quest'ultima e spenta. La stampante 
supporta le schede di memoria Flash compatte di tipo 1 e 2. 

• Per aggiungere font, macro e modelli opzionali basati sulla memoria Flash, usare 11 DIMM 
DDR appropriato. 

• Per aggiungere altre opzioni e linguaggi dell'MFP basati sulla memoria Flash, usare 11 DIMM 
DDR appropriato. 



Nota I moduli di memoria SIMM (Single In-line Memory Module) usati sui prodotti HP LaserJet meno 

recenti non sono compatibili con questa MFP. 

Per ulteriori informazioni, consultare Parti e accessori o visitare 11 sito Web www.hp.com/support . 

Definizione dei requisiti di memoria 

La quantita di memoria necessaria dipende dai tipi di documenti da stampare. L'MFP e in grado 
di stampare la maggior parte di testo e grafica a una risoluzione di 1.200 dpi FastRes senza 
richiedere memoria aggiuntiva. 

E consigliabile aggiungere altra memoria all'MFP se si stampano spesso immagini complesse o 
documenti PS, si usa I'unita di stampa fronte/retro opzionale, si scaricano moiti font o si stampa 
su formati di stampa grandi, quail A3, B4 o 1 1 x 17. 



ITWW 



Panoramica 225 



Installazione della memoria 



Per installare i DIMM di memoria DDR 

Utilizzare questa procedura per installare memoria aggiuntiva. Prima di iniziare, stampare una 



paginadi COnfigurazione (tOCCare llenu, Informazioni, quindi tOCCare Stampa c:onf igurazione) 

per conoscere la quantita di memoria di cui dispone I'MFP prima di aggiungerne dell'altra. Nella 
tabella e indicata la quantita massima di memoria consentita per ciascun alloggiamento DIMM. 



Etichetta deM'alloggiamento 
nella pagina di 
COnfigurazione 


Etichetta 

deM'alloggiamento 
sulla scheda formatter 


Descrizione 


Slot 1 


J1 


256 MB 


Slot 2 


J2 


Vuoto 


Totale 




256 MB 



ATTENZIONE 



L'elettricita statica puo danneggiare i moduli DIMM DDR. Quando si maneggiano i DIMM DDR, 
indossare una polsiera antistatica o toccare con frequenza la confezione antistatica del DIMM 
prima di toccare le parti in metallo dell'MFR 

Per installare la memoria 

1 Se necessario, stampare una pagina di configurazione per vedere la quantita di memoria 
installata nell'MFP prima di aggiungerne altra. 

2 Spegnere I'MFP. Scollegare 11 cavo di alimentazione e gli eventual! altri cavi collegati alia 
stampante. 
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3 Allentare le due viti di tenuta nel retro dell'MFR 




4 Afferrare le viti ed estrarre la scheda formatter dall'MFR Appoggiaria su una superficie plana 
e non conduttlva. 




5 RImuovere un modulo DIMM dalla confezlone antlstatlca. Tenere II modulo con le dita lungo i 
lati corti facendo presa con I polllcl lungo II lato lungo. Alllneare le tacche del DIMM con 
I'allogglamento DIMM. Controllare che I fermi sul due latI dell'allogglamento DIMM slano 
aperti e rivoltl verso I'esterno. 




Rer InformazlonI sullaquantltamasslmadi memoria Installablle perclascun allogglamento DIMM, 
vedere la sezlone Installazlone della memoria. 
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6 Inserire il modulo DIMM neH'alloggiamento premendo con decisione. Controllare che i fermi 
sui due lati deiralloggiamento DIMM scattino in posizione. Per rimuovere un DIMM, e 
necessario rilasciare i fermi. 
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Per installare una scheda di memoria Flash compatta 



Non inserire nell'MFP una scheda di memoria Flasin destinataall'uso con unafotocameradigitale. 
L'MFP non supporta la stampa di foto direttamente da una sclneda di memoria Flasln. Se si installa 
una sclneda di memoria Flasin per fotocamera, sul display del pannello di controllo viene 
visualizzato un messaggio che chiede se si desidera riformattare la scheda di memoria Flash. 
Se si desidera riformattare la scheda, tutti i dati in essa contenuti andranno persi. 

1 Spegnere I'MFP e scollegare tutti i cavi di alimentazione e di interfaccia. 




2 Allentare le due viti di tenuta nel retro dell'MFR 




3 Afferrare le viti ed estrarre la scheda formatter dall'MFR Appoggiaria su una superficie plana 
e non conduttiva. 




4 Rimuovere la scheda Flash compatta dalla confezione antistatica. Tenere la scheda con le 
dita lungo i lati e facendo presa con i pollici sul retro. Allineare le tacche della scheda Flash 
compatta al relative alloggiamento. 
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5 Inserire la scheda Flash compatta neH'alloggiamento. 




ATTENZIONE Non inserire la scheda di memoria Flash inclinandola. 



Nota II primo alloggiamento della memoria Flash e riservato esclusivamente al firmware ed e 

contrassegnato da un'apposita dicitura ("Firmware Slot"). Si consiglia di usare gli alloggiamenti 
2 e 3 per tutte le altre soluzioni. 

6 Reinserire la scheda formatter nell'MFP e stringere le due viti. 




7 Ricollegare 11 cavo di alimentazione e gli altri cavi collegati alia stampante. Accendere I'MFR 
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Verifica deirinstallazione della memoria 



Seguire la seguente procedura per verificare che i DIMM DDR e le schede di memoria Flash 
siano installati correttamente: 

1 Assicurarsi che sul display del pannello di controllo appaia 11 messaggio ; quando 

I'MFP viene accesa. Un messaggio di errore puo indicare che un DIMM o una scheda di 
memoria Flash non sono stati installati correttamente. 

2 Stampare la pagina di configurazione. 

3 Sulla pagina di configurazione, controllare la sezione relativa alia memoria e confrontaria 
con la stessa pagina stampata prima deirinstallazione del DIMM. Se la quantita di memoria 
non risulta incrementata, e possibile che: 

• 11 modulo DIMM non sia stato installato correttamente. Ripetere la procedura di 
installazione; 

• 11 modulo DIMM sia difettoso. Provare a installarne uno nuovo oppure a installare 11 
modulo in un altro alloggiamento. 



Nota Se e stato installato un nuovo linguaggio per la stampante, fare riferimento alia sezione Linguaggi 

e opzioni installati, sulla pagina di configurazione. II nuovo linguaggio installato dovrebbe 
comparire in questa sezione. 



Gestione delle risorse permanenti 

Le utility 0 i processi scaricati nell'MFP a volte includono delle risorse, ad esempio font, macro o 
modelli. Le risorse internamente contrassegnate come permanenti rimangono nella memoria 
dell'MFP finche questa non viene spenta. 

Se non si dispone di DIMM flash opzionali per la memorizzazione delle risorse scaricate, si 
consiglia di aumentare la quantita di memoria assegnata a ciascun linguaggio quando si 
scaricano diversi font o quando I'MFP viene condivisa. 

La quantita minima di memoria da assegnare per la gestione delle risorse e di 400 KB per PCL e 
per PS. 
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Funzione di accesso al Web 



Uso della funzione di accesso al Web 

L'MFP e dotata di una funzione di accesso al Web. Utilizzare la funzione di accesso al Web per 
ottenere le seguenti informazioni relative all'MFP: 

• messaggi del pannello di controllo 

• livelli del materiali di consumo e relativa ordinazione 

• configurazione del vassoi 

• configurazione del menu del pannello di controllo dell'MFP 

• pagina di configurazione dell'MFP 

• registro eventi del prodotto 

• utilizzo dell'MFP (tipi di processi di stampa) 

• configurazione e gestione della rete 

• notifiche e-mail 

E inoltre possibile usare la funzione di accesso al Web per eseguire le seguenti operazioni per la 
gestione del processi di stampa che vengono normalmente effettuate dal pannello di controllo 
dell'MFP: 

• modifica delle impostazioni dell'MFP 

• modifica della configurazione dell'MFP 

• annullamento del processi di stampa 

Per accedere alia funzione di accesso al Web 



Nota Per usare la funzione di accesso al Web, e necessario disporre di una rete basata sul protocollo 

IP e di un browser Web. 



Nel browser Web, digitare I'indirizzo IP assegnato all'MFP Ad esempio, se I'indirizzo dell'MFP e 
192.1.2.3, digitare 11 seguente indirizzo: 

http://192.1.2.3 

Per ulteriori informazioni sulla funzione di accesso al Web, vedere la Guida in linea per I'utente 
di LaserJet Printers del server Web incorporato /-/Pdisponibile agli indirizzi www.hp.com/support/ 
Ij9040mfp o www.hp.com/support/lj9050mfp . 
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Programma di gestione dei prodotti per la tutela 
deirambiente 



Tutela deirambiente 



La Hewlett-Packard si impegna a fornire prodotti di qualita, nella salvaguardia e nel rispetto 
dell'ambiente. La stampante e stata progettata per ridurre al minimo I'impatto sull'ambiente. 

Emissione di ozono 

La stampante non genera ozono in quantita rilevante (O3). 

Consumo energetico 

II consumo energetico viene ridotto notevolmente in modalita Standby. Cio comporta un risparmio 
sia di risorse naturali sia di denaro senza tuttavia compromettere le prestazioni della stampante. 
Lunita MFP HP LaserJet 9050mfp rientra nel programma ENERGY STAR® (Versione 1 .0), un 
programma volontario atto a incoraggiare lo sviluppo di prodotti per ufficio a risparmio energetico. 



ENERGY STAR® e un marchio registrato negli Stati Uniti. In qualita di partner ENERGY STAR, 
Hewlett-Packard dichiara che questo prodotto e conforme agli standard ENERGY STAR. Per 
ulteriori informazioni, vedere www.energystar.gov . 




Consumo di toner 

La modalita Bozza usa una quantita notevolmente inferiore di toner, prolungando quindi la durata 
della cartuccia di stampa. 

Uso della carta 

La funzione di stampa fronte/retro automatica di questa stampante e la stampa di pagine 
multiple (piu pagine in una) consente di ridurre 11 consumo di carta e I'uso di risorse naturali. 
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Parti in plastica 



Le parti in plastica con peso superiors a 25 grammi sono identificate da contrassegni stabiliti da 
standard internazionali, cine agevolano I'identificazione dei tipi di plastica per una dispersione 
adeguata al termine del cicio produttivo del prodotto. 

Materiali di stampa HP LaserJet 

in diversi paesi/regioni, HP accetta la restituzione di materiale si stampa, ad esempio le cartucce 
di stampa, di questo prodotto tramite 11 programma per la restituzione dei materiali di stampa. In 
oltre 30 paesi/regioni e disponibile un programma di restituzione di semplice utilizzo. In tutte le 
confezioni di cartucce di stampa e materiali di consumo per stampanti HP LaserJet sono incluse 
informazioni e istruzioni in piu lingue. 

Informazioni sul programma di restituzione e di riciclaggio dei 
materiali di stampa HP 

Dal 1992, HP offre gratuitamente 11 riciclaggio dei materiali HP LaserJet neir86% del mercato 
mondiale in cui sono venduti materiali HP LaserJet. Le etichette preaffrancate e preindirizzate 
sono comprese nella guida di istruzioni nella maggior parte delle confezioni di cartucce di 
stampa HP LaserJet. Le etichette e le confezioni sono disponibili presso 11 sito Web 
www.hp.com/recycle . 

Nel 2002 sono state riciclate oltre 10 milioni di cartucce di stampa HP LaserJet in tutto 11 mondo 
grazie al programma HP Planet Partners per 11 riciclaggio dei materiali. Questo numero record 
equivale a 39 milioni di euro di cartucce di stampa altrimenti smaltite nelle comuni discariche. In 
tutto 11 mondo, HP ha riciclato circa r80% delle cartucce di stampa costituite principalmente da 
plastica e metallo. I materiali plastici e i metalli vengono utilizzati per realizzare nuovi prodotti 
quail accessori, vassoi di plastica e bobine. Gil altri materiali vengono eliminati nel rispetto e 
nella salvaguardia dell'ambiente. 

Restituzione negli Stati Unit! 

Per la restituzione delle cartucce usate e dei materiali di consumo, HP incoraggia I'invio di piu 
articoli. Spedire quindi due o piu cartucce insieme, utilizzando I'etichetta gia affrancata con 
I'indirizzo dell'UPS inclusa nella confezione. Per ulteriori informazioni negli Stati Uniti, chiamare 11 
numero 800-340-2445 o visitare 11 sito Web HP www.hp.com/recycle . 

Restituzioni negli altri paesi 

Per ulteriori informazioni sulla disponibilita del programma di restituzione e riciclaggio dei 
materiali di stampa HP negli altri paesi, contattare I'ufficio di vendita e assistenza HP della zona 
oppure visitare 11 sito Web www.hp.com/recycle . 

Carta 

Questo prodotto e in grado di utilizzare la carta riciclata conforme alle indicazioni descritte nella 
guida relativa ai supporti di stampa. Per informazioni suH'ordinazione, visitare 11 sito Web 
www.hp.com/support . Questo prodotto puo utilizzare carta riciclata secondo le norme 
EN1 2281:2002. 
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Restrizioni relative ai materiali 



Questo prodotto HP contiene mercurio aH'interno delle lampade fluorescenti del display a cristalli 
liquid! del pannello di controllo che richiede una gestione speciale al termine dell'uso. 

La stampante HP contiene una batteria al litio situata nella scheda formatter che richiede una 
gestione speciale al termine dell'uso. 

Per informazioni relative al riciclaggio, visitare 11 sito Web www.hp.com/recycle o contattare le 
autorita locali o I'Electronics Industries Alliance: www.eiae.org . 

Fogli dati sulla sicurezza dei materiali 

E possibile ottenereg gli MSDS, ovvero i fogli dati sulla sicurezza dei materiali, contattando 11 sito 
Web HP airindirizzo www. h p. co m/g o/msds o www.hp.com/hpinfo/community/environment/ 
productinfo/safety . 

Estensione della garanzia 

II pacchetto HP SupportPack copre 11 prodotto hardware HP e tutti i component! intern! fornit! da 
HP. L'assistenza hardware dura tre ann! a partire dalla data di acquisto del prodotto HP. L'utente 
e tenuto ad acquistare 11 pacchetto HP SupportPack entro novanta (90) giorni dall'acquisto del 
prodotto HP. Per ulterior! informazioni, contattare i servizi di assistenza clienti HP. Per ulterior! 
informazioni, consultare I'opuscolo di supporto HP. 

Ulteriori informazioni 

Per ottenere informazioni su argomenti relativi alia tutela ambientale, visitare i siti Web elencati 
di seguito: 

• Scheda di profile ambientale per questo prodotto e altri prodotti HP correlati 

• Impegno di HP nei confront! dell'ambiente 

• Sistema di gestione dell'ambiente di HP 

• Programma HP per 11 ricicio e la restituzione dei prodotti usati 

• Fogli di dati sulla sicurezza dei dati 

Visitare 11 sito Web: www.hp.com/go/environment o www.hp.com/hpinfo/community/environment/ 
productinfo/safety . 



ITWW 



Programma di gestione dei prodotti per la tutela dell'ambiente 235 



236 Appendice D Informazioni sulle normative ITWW 



Attivita amministrative 



Panoramica 

In questa sezione sono riportate alcune delle principali attivita dell'amministratore di sistema. 

• Server Web incorporate 

• Configurazione e verifica di un indirizzo IP 

• Applet di configurazione dell'invio digitale 

• Uso dei menu del pannello di controllo 

• Programma di gestione delle periferiche di memorizzazione 

• Software per reti 

• Menu Diagnostica 



Panoramica 237 



Server Web incorporato 



II server Web incorporato consente di visualizzare le informazioni relative alio stato del prodotto, 
modificare le impostazioni e gestire 11 prodotto direttamente dal computer. 

Per utilizzare 11 server Web incorporato, e necessario stabilire una connessione alia rete, resa 
disponibile mediante la scheda di rete Jetdirect di HP. Per utilizzare 11 server Web incorporato, e 
necessario che vengano soddisfatti i seguenti requisiti: 

• una rete basata sul protocollo TCP/IP 

• un browser Web installato sul computer, preferibilmente Netscape Navigator 4.7xoppure 
Microsoft Internet Explorer 5.0xo versione successiva. 

Nota E possibile accedere al server Web incorporato da qualsiasi sistema operativo che supporti 11 

protocollo TCP/IP e un browser Web. Le connessioni cavi parallele e leconnessioni di rete basate 
su IPX non sono supportate. Inoltre, non e possibile visualizzare le pagine del server Web 
incorporato se sul computer in uso e installato un firewall. 

E possibile accedere alia pagina principale del prodotto mediante il server Web incorporato, 
specificando I'indirizzo IP del prodotto oppure tramite HP Web Jetadmin. 

HP Web Jetadmin non e incluso nel software di installazione del prodotto, tuttavia e possibile 
scaricarlo dal sito Web di HP all'lndirizzo www. h p . co m/g o/we bj et ad m i n . 

II server Web incorporato consente di eseguire le seguenti operazioni: 

• impostazione delle informazioni relative a un contatto di assistenza e agli URL di supporto. 

• impostazione di una password per il controllo di eventuali accessi remoti alle pagine di rete. 

• visualizzazione delle informazioni generali sullo stato della rete, incluse le statistiche di rete 
memorizzate sul server della stampante. 

Per ulteriori informazioni, vedere la Guida in linea per I'utente di LaserJet Printers del server 
Web incorporato f/P disponibile agli indirizzi www.hp.com/support/lj9040mfp o www.hp.com/ 
support/lj9050mfp . 

Controllo del livello del toner tramite il server Web incorporato 

1 Nel browser Web, immettere I'indirizzo IP relativo alia pagina principale del prodotto per 
accedere alia pagina di stato corrispondente. 

2 Nella parte sinistra dello schermo, fare die su Stato mat. cons.. In questo modo si accede 
alia pagina relativa alio stato del materiali di consumo, che consente di ottenere informazioni 
sul livello del toner. Per informazioni relative alia pagina sullo stato del materiali di consumo, 
vedere Pagina stato materiali. 
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Configurazione e verifica di un indirizzo IP 



E possibile assegnare e configurare gli indirizzi TCP/IP su un server di stampa HP Jetdirect 
tramite diverse opzioni: 

• HP Web Jetadmin 

• Server Web incorporate 

Assegnazione di indirizzi TCP/IP 

L'amministratore di sistema o I'utente principale e incaricato di stabilire I'indirizzo TCP/IP per un 
server di stampa specifico. In case di dubbi sul tipo di indirizzo TCP/IP da utilizzare o sul suo 
impiego in rete, visitare il site Web di HP all'indirizzo www.hp.com . Fare die su Cerca nell'angolo 
superiore sinistro della pagina Web per eseguire la ricerca di Panoramica TCP/IP. 

Funzione di individuazione automatica 

II prodotto e dotato di un server di stampa incorporate HP Jetdirect. Se durante I'installazione del 
prodotto e disponibile un server Bootp o DCHP, al server di stampa verra assegnato 
automaticamente un indirizzo IP da utilizzare in rete. Cio si verifica perche vengono utilizzate le 
impostazioni predefinite del server di stampa, 192.0.0.192 (valore predefinito Legacy) o 
1 95.254.x. X (IP auto), se questo non e in grade di ricevere un indirizzo IP in rete da un server 
BootP 0 DHCP. II valore predefinito assegnato varia in base alia rete specifica (rete di piccolo 
dimensioni, privata o aziendale) e viene indicate tramite algoritmi di rilevamento. 

Per determinare il nuovo indirizzo IP, stampare una pagina di configurazione e verificare lo state 
TCP/IP e I'indirizzo. 

DCHP (Dynamic Host Configuration Protocol) 

Quando il prodotto viene acceso, il server di stampa HP Jetdirect trasmette le richieste DHCP. II 
server DHCP scarica automaticamente un indirizzo IP da un server di rete. I server DHCP 
mantengono un gruppo fisso di indirizzi IP e assegnano solo temporaneamente un indirizzo IP al 
server di stampa. Per la configurazione del servizio DHCP in rete, consultare la documentazione 
relativa al sistema operative in use. 

Verifica della configurazione TCP/IP 

Stampare una pagina di configurazione dal pannello di controllo. Verificare lo state e gli indirizzi TCP/ 
IP. Se le informazioni disponibili non sono valide, e necessario controllare le connessioni hardware 
(cavi, hub, router o interruttori) oppure verificare nuovamente la validita dell'indirizzo TCP/IP 

Modifica di un indirizzo IP 

Se e necessario modificare I'indirizzo TCP/IP del prodotto, attenersi alia seguente procedura. 
HP Web Jetadmin 

Aprire HP Web Jetadmin. Nel campo Ricerca rapida digitare I'indirizzo TCP/IP, quindi fare die 
su OK. Dalla barra dei menu, attenersi alia seguente procedura per utilizzare le opzioni di 
rilevamento. 

1 Nel menu a discesa, fare die su Devices. 

2 Nel menu a discesa, fare die su Nuove periferiche, quindi fare die su OK. 

3 Fare die sull'intestaziene di una colonna qualsiasi (ad esempio Indirizzo IP o Modello 
periferica) per disporre I'elenco delle periferiche disponibili in ordine crescente o decrescente. 
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4 Selezionare il prodotto da configurare, quindi fare die su Apri periferica. 

5 Dal sottomenu nella parte superiore della schermata HP Web Jetadmin, fare die su 
Configurazione. 

6 Fare elie sul eollegamento di rete visualizzato nell'angolo destro della sehermata di 
eonfigurazione. 

7 Speeifieare le nuove informazioni relative all'lndirizzo IP. Continuare a seorrere I'eleneo per 
visualizzare ulteriori opzioni. 

8 Fare elie su Applica per salvare le impostazioni. 

9 Fare elie sul pulsante Aggiorna visualizzato aeeanto al punto interrogativo neH'angolo destro 
della sehermata. 

10 Per verifieare le informazioni IP, fare elie su Diagnostica oppure stampare una pagina di 
eonfigurazione. 

Server Web incorporato 

11 prodotto e dotato di un server Web ineorporato ehe e possibile utilizzare per modifieare i 
parametri TCP/IP. Per utilizzare il server Web ineorporato, e neeessario ehe il server di stampa 
HP Jetdireet disponga di un indirizzo IP gia eonfigurato. In una rete, la eonfigurazione 
dell'lndirizzo IP viene effettuata automatieamente durante I'lnstallazione del prodotto. 

1 In un server Web ineorporato, immettere I'indirizzo IP eorrente del server di stampa HP Jetdireet 
eome URL. Viene visualizzata la pagina Stato dispositivo del server Web ineorporato. 

2 quindi fare elie su Rete. Questa pagina eonsente di modifieare la eonfigurazione di rete 
delI'MFP 

Applet di configurazione dell'invio digitale 

Per aceedere all'applet di eonfigurazione dell'lnvio digitale del server Web ineorporato, eseguire 
le seguenti operazioni: 

1 Aprire il server Web ineorporato. 

2 Fare elie sulla seheda Impostazioni. 

3 Fare elie su Invio digitale. 



Nota Viene riehiesto di installare un plug-in per il browser Web in uso (senza il plug-in non e possibile 

eseguire I'applet). 

Utilizzare I'applet di eonfigurazione dell'lnvio digitale del server Web ineorporato per eonfigurare 
le impostazioni e-mail relative alia posta in useita e in arrivo. Cio eonsente di utilizzare la 
funzione di "invio e rieezione" ed eseguire le seguenti operazioni: 

• attivare e disattivare il servizio di invio digitale e stabilire le dimensioni massime per i file. 

• impostare I'indirizzo SMTP per la funzione di invio digitale. 

• impostare un alias da visualizzare nel eampo Da a sostituzione dell'lndirizzo e-mail 
eompleto. 

• impostare il eampo Oggetto predefinito. 

• utilizzare le funzioni avanzate per: 

• stabilire I'impostazione predefinita fissa relativa al testo del messaggio. 

• stabilire le impostazioni predefinite per il doeumento 

• verifieare le impostazioni relative all'lnvio digitale tramite il pulsante Test sullo sehermo. 

• eonfigurare I'indirizzamento LDAP per la funzione di invio digitale. 
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Impostazioni deirindirizzamento LDAP 

Le impostazioni dell'indirizzamento LDAP consentono di: 

• stabilire i parametri LDAP per consentire I'accesso alia rubrica in rete centralizzata. 

• attivare il pulsante Test per verificare la configurazione. 

Impostazioni preferenze 

Le Impostazioni preferenze consentono di effettuare le seguenti operazioni: 

• impostare le seguenti impostazioni predefinite per lo scanner piano: 

• formato documento predefinito. 

• tipo documento predefinito: testo, immagini o entrambi. 

• stampa fronte/retro. 

• impostare le informazioni per contattare I'amministratore che consentono I'invio di notifiche 
di errori che richiedono I'attenzione dell'utente. 

Per ulteriori informazioni, visitare il sito Web agli indirizzi www.hp.com/support/lj9040mfp o 
www.hp.com/support/lj9050mfp . 

Ricerca dell'indirizzo IP per i server SMTP e LDAP 

Per poter utilizzare la funzione Invia a e-mail, e necessario che I'MFP sia collegata a una rete IP 
e configurata con un indirizzo IP o un nome host di un server SMTP (Simple Mail Transfer 
Protocol). In alternativa, e possibile configurare I'MFP in modo che utilizzi una rubrica LDAP 
(Lightweight Directory Access Protocol) Versione 2 o 3. Quando I'MFP viene configurata per 
I'uso di una rubrica LDAP, e possibile inviare i processi di tipo Invia a e-mail semplicemente 
digitando il nome del destinatario anziche il relative indirizzo e-mail SMTP complete. Dopo aver 
digitate il nome del destinatario, I'MFP ricerca i nomi corrispondenti all'lnterno della rubrica 
LDAP, quindi "inserisce automaticamente" nel campo dell'indirizzo il nome che piu corrisponde a 
quelle digitate. Quando si seleziena un destinatario specifico, I'MFP utilizza il server LDAP per 
ottenere I'indirizzo e-mail SMTP complete del destinatario. 

Per ricercare gli indirizzi IP del server SMTP e LDAP, e possibile utilizzare i seguenti metodi. 

Uso della funzione Trova gateway invio 

Sul display grafico con schermo a sfioramento: 

1 Toccare Menu. 

2 XoCCSr© UOnT 'i 9U!'"-:ld P^-M'""! I tM'""! C3. 

3 Toccare invio. 

4 Toccare E- ma i 1. 

5 Toccare Troua gateway inuio. II prodotto ricerca la rete locale in uso per tentare di 
determinare I'indirizzo IP del gateway SMTP e quelle del server LDAP. I numeri 
corrispondenti vengono visualizzati per pochi istanti sul display del pannello di controllo. 
Se il server SMTP o il server LDAP e esterno alia rete locale in uso, e possibile che la 
funzione Trova gateway invio non venga eseguita correttamente. Al posto degli indirizzi del 
gateway vengono visualizzati degli zeri, a questo punto e necessario avviare la ricerca degli 
indirizzi specifici e inserirli. 
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Verifica e immissione manuale degli indirizzi del gateway 



1 Tbccare Menu. 

3 Tbccare invio. 

4 Tbccare !=:■■• mai 1. 

5 Tbccare iBateway SilTR 

6 Specificare il gateway SMTP. L'indirizzo del gateway e composto da 12 cifre suddivise in 4 
gruppi contenenti un massimo di 3 cifre (ad esempio, 123.123.123.123). Per specificare 
l'indirizzo, digitare il primo gruppo. Tbccare sthR T. Quindi selezionare il secondo, il terzo e il 
quarto gruppo e toccare sthRT dopo ogni selezione, quindi toccare ok. 

7 Scorrere fino a individuare eateway ldrp e toccarlo. 

8 Per immettere il gateway LDAP, e possibile eseguire la stessa procedura utilizzata per il 
gateway SMTP 

Dopo aver inserito i gateway SMTP e LDAP, eseguire il test automatico del gateway di invio 
per verificarne la configurazione, quindi provare a inviare un'e-mail. 

Verifica della configurazione dei gateway di invio 

1 TDCCare Menu. 

2 TDCCare Conf i gura F=er ■! far ■! c a. 

3 TDCcare inu-io. 

4 Taccare E - nN;H i . 

Toccare Test inuio gateway. Se la configurazione e corretta, sul display del pannello di 
controllo viene visualizzato il messaggio iSateway oF=ei-at^vi. 

Se il primo test viene eseguito correttamente, provare a inviare un'e-mail al proprio indirizzo di 
posta. La ricezione deU'e-mail indica che il programma di invio digitale e stato configurato 
correttamente. In caso di mancata ricezione deU'e-mail, e possibile utilizzare le seguenti azioni 
per risolvere i problemi relativi al software di invio digitale. 

• Verificare gli indirizzi dei gateway SMTP e LDAP per accertarsi che siano stati digitati 
correttamente. 

• Accertarsi che la connessione alia rete sia attiva. Inviare un'e-mail al proprio indirizzo di 
posta elettronica dal computer. La ricezione deU'e-mail indica che la connessione alia rete e 
attiva. In caso di mancata ricezione del messaggio, contattare I'amministratore di rete o il 
proprio fornitore di servizi Internet (ISP). 

• Eseguire il file DISCOVER.EXE per effettuare la ricerca dei gateway. E possibile scaricare il 
file dal sito Web di HP all'lndirizzo www.hp.com . 

Per ulteriori informazioni di supporto relative al prodotto, contattare Hewlett-Packard ai numeri 
telefonici disponibili nell'opuscolo di supporto fornito con il prodotto oppure visitare il sito Web 
agli indirizzi www.hp.com/support/lj9040mfp o www.hp.com/support/lj9050mfp . 
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Uso del client di posta 

Dal momento che numerosi client di posta utilizzano server SMTP per I'invio delle e-mail e 
server LDAP per indirizzare i messagi di posta elettronica, e possibile determinare 11 nome host 
del gateway SMTP e del server LDAP tramite le impostazioni relative al client di posta in uso. Ad 
esempio, per determinare 11 nome host in Microsoft Outlook, fare die su Strumenti, selezionare 
Servizi, selezionare 11 server, quindi fare die su Proprieta. In moiti casi, i server SMTP e LDAP 
sono contenuti in un unico nome host. Dopo aver determinato 11 nome host, attenersi alia 
procedura riportata di seguito per ricercare I'indirizzo IP: 

1 Dal computer in uso, accedere al Prompt dei comandi (definito anche Prompt di MS- 
DOS). 

2 Digitare nsiookup seguito dal nome host (ad esempio, nsiookup nomehost). 

3 Premere Invio. 

Dopo aver determinato gli indirizzi IP relativi ai server SMTP e LDAP, e possibile utilizzarii per 
configurare la funzione di invio digitale. E possibile effettuare questa operazione tramite 11 server 
Web incorporato, 11 server di posta HP Web Jetadmin o 11 pannello di controllo. 
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Uso dei menu del pannello di controllo 



Per un elenco completo delle voci di menu del pannello di controllo e dei valori possibili, vedere 
Menu del pannello di controllo. Quando si installano degli accessori aggiuntivi, vengono 
visualizzate automaticamente le nuove voci di menu. 

Stampa della mappa dei menu del pannello di controllo 

1 Tbccare Menu. 

2 Tbccare Informaziorn. 

3 Tbccare bt-::irMp3 rM-~iPF"'-:=! iYi^-'nu. 

4 Tbccare Oi< per uscire dai menu. 

Modifica delle impostazioni del pannello di controllo 

1 Tbccare Menu. 

2 Scorrere fino a individuare 11 menu desiderate e toccarlo per eseguire la selezione. A 
seconda del menu potrebbe essere necessario ripetere questo passaggio per selezionare 
un sottomenu. 

3 Scorrere fino a individuare la voce desiderata e toccaria per eseguire la selezione. 

4 Scorrere fino a individuare 11 valore desiderate e toccarlo per eseguire la selezione. Accanto 
alia selezione viene visualizzate un asterisco (*) ad indicare 11 nuovo valore predefinito. 

5 Tbccare Oi< per uscire dai menu. 

Le impostazioni del driver e del software hanno la precedenza su quelle del pannello di controllo, 
mentre le impostazioni software hanno la precedenza su quelle del driver. 

Programma di gestione delle periferlche di memorizzazlone 

E opportune che 11 programma di gestione delle periferlche di memorizzazlone sia installato solo 
sul computer dell'amministratore di sistema. HP Disk Management Utility consente di controllare 
11 disco rigido e le funzioni della memoria flash non contenute nei driver. Per utilizzare questa 
utility e necessaria una comunicazione bidirezionale. 



Nota HP Disk Management Utility non e disponibile per Macintosh. Se si utilizza un computer 

Macintosh, queste funzioni sono disponibili in HP LaserJet Utility (versione 3.5.1 o successiva). 

HP Disk Management Utility consente di effettuare quanto segue: 

• inizializzare 11 disco e la memoria Flash 

• scaricare, eliminare e gestire font sul disco e sulla memoria Flash attraverso le reti 

• scaricare font PostScript Type 1 , PostScript Type 42 (i font TrueType vengono convertiti in 
formate PostScript), TrueType e bitmap PCL (per scaricare font Type 1 , occorre caricare ed 
eseguire Adobe Type Manager). 
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Software per reti 



Software HP Web Jetadmin 

HP Web Jetadmin e uno strumento di gestione basato su browser che puo essere installato solo 
sul computer dell'amministratore di sistema. HP Web Jetadmin e disponibile sul sito Web di HP 
all'indirizzo www. h p .co m/g o/webj etad m i n . 



Nota Per un elenco piu recente dei sistemi host supportati, visitare il sito dell'assistenza clienti online 

di HP all'indirizzo www.hp.com/go/webjetadmin . 

Quando HP Web Jetadmin e installato su un server host ogni client puo accedervi tramite un 
browser Web supportato (ad esempio, Microsoft Internet Explorer 4.x o Netscape Navigator 4.x 
0 versione successiva) selezionando I'host di HP Web Jetadmin. 

L'utility HP Web Jetadmin consente di effettuare quanto segue: 

• Installare e configurare i prodotti che sono collegati a una rete specifica tramite un server di 
stampa HP Jetdirect. 

• Gestire e risolvere i problemi relativi ai prodotti in rete da qualsiasi postazione. 

Controllo del livello del toner tramite HP Web Jetadmin 

in HP Web Jetadmin, selezionare I'MFP Le informazioni relative al livello del toner vengono 
visualizzate aH'interno della pagina sullo stato della periferica. 

Installazione stampante HP Jetdirect per UNIX® 

Installazione stampante HP Jetdirect per UNIX e una semplice utility di installazione della 
stampante per le reti HP-UX e Sun Solaris. E possibile scaricaria all'indirizzo www.hp.com/ 
support/net printing . 
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Menu Diagnostica 



Tale menu consente agli amministratori di sistema di isolare componenti e risolvere problemi 
relativi ad inceppamenti e alia qualita. 



Elemento 


Valori 


Spiegazione 


STfiMf-'H LOG 
EUENT I 




Genera un elenco LIFO (last in, first out) localizzato delle ultlme 
50 voci del log eventi. Nel log eventi stampato sono indicati il 
numero dell'errore, il totale delle pagine, il codice di errore, 
nonche la descrizione o il linguaggio. 


mostrh log 

EUEHTI 




Consente airamministratore del sistema di scorrere il contenuto 
del log eventi dal pannello di controllo e di visualizzare gli ultimi 50 
eventi. 


PROun F1ERC0RS0 Genera una pagina di test, utile per verificare il funzionamento 
CRRTP delle funzioni di gestione carta del prodotto. 


i ti i suHNNbR Consente all'amministratore del sistema di eseguire diversi tipi di 

test dello scanner quando si verifica un problema avvalendosi del 
supporto di un tecnico dell'assistenza. 


F-'RNNELLO DI 
CONTROLLu 




Consente all'amministratore del sistema di eseguire i test dal 
display del pannello di controllo quando si verifica un problema 
avvalendosi del supporto di un tecnico dell'assistenza. 
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Uso del visualizzatore della 
guida HTML 



Gli argomenti indicati di seguito forniscono informazioni su come spostarsi aH'interno della guida 
HTML per I'utente. Per ulterior! informazioni, fare die su uno del seguenti argomenti: 

• Informazioni sulla guida 

• Individuazione di un argomento della guida 

• Creazione di un elenco di argomenti della guida del preferiti 

• Copia di un argomento della guida 

• Stampa dell'argomento corrente della guida 

• Individuazione degli argomenti tramite i pulsanti della barra degli strumenti 

• Uso del comandi del menu di scelta rapida 

Informazioni sulla guida 

Di seguito vengono riportati alcuni suggerimenti su come individuare ulteriori informazioni 
quando si utilizza 11 visualizzatore della guida HTML: 

• Per collegarsi a un altro argomento, una pagina Web, un elenco di altri argomenti o un 
programma, fare die sulle parole colorate e sottolineate. 

• Per visualizzare argomenti che contengono informazioni correlate, fare die su "Argomenti 
correlati", visualizzato al termine di un argomento, quindi fare die sul titolo dell'argomento 
desiderate. 

• Per verifieare se una parola o una frase relativa a un argomento e presente nell'lndiee, 
selezionare la parola desiderata, quindi premere F1. 

• Se si visualizza 11 eontenuto dal Web in un riquadro dell'argomento, fare die su Interrompi o 
Aggiorna sulla barra degli strumenti per interrompere lo searieamento o aggiornare una 
pagina Web. 

• Se si visualizza spesso un argomento della guida, e possibile aggiungerlo all'eleneo del 
preferiti. 

• Fare die eon 11 pulsante destro del mouse sulla seheda Sommario o sul riquadro 
dell'argomento per i eomandi del menu di seelta rapida. 
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Individuazione di un argomento della guida 



Nel riquadro di navigazione, fare die su una delle seguenti scliede: 

• Per sfogliare il sommario, fare die sulla sclneda Sommario. II sommario e un elenco 
espandibile degli argomenti principali. 

• Per visualizzare un elenco delle voci di indice, fare die sulla scheda Indice, quindi immettere 
una parola oppure scorrere I'elenco. Spesso gli argomenti vengono riportati sotto piu voci di 
indice. 

• Per individuare ogni ricorrenza di una parola o una frase contenuta all'lnterno del file della 
guida, fare die sulla scheda Cerca, quindi immettere la parola desiderata. 



Nota Fare die sulla voce di sommario, di indice o del risultati di ricerca per visualizzare I'argomento 

corrispondente. 



Creazione di un elenco di argomenti della guida del preferiti 

1 individuare I'argomento della guida che si desidera aggiungere ai preferiti. 

2 Fare die sulla scheda Preferiti, quindi su Aggiungi. 

Note 

• Per ritornare a un argomento preferito, fare die sulla scheda Preferiti, selezionare 
I'argomento desiderate, quindi fare die su Visualizza. 

• Se si desidera rinominare un argomento, selezionarlo, quindi inserire un nuovo nome nella 
easella Argomento corrente. 

• Per rimuovere un argomento preferito, selezionare I'argomento desiderate, quindi fare die su 
Rimuovi. 



Copia di un argomento della guida 



1 Nel riquadro dell'argomento, fare die sull'argomento che si desidera copiare, quindi fare die 
su Seleziona tutti. 

2 Fare nuovamente die con il pulsante destro del mouse, quindi fare die su Copia. Cio 
eonsente di copiare I'argomento negli appunti. 

3 Aprire il doeumento in cui si desidera copiare I'argomento. 

4 Posizionare il eursore nel punto in cui si desidera venga visualizzata I'informazione. 

5 Nel menu IVIodifica, fare die su Incolla. 

Nota Sesi desidera copiare solo una parte dell'argomento, selezionare il teste che si desidera copiare, 

fare die eon il pulsante destro del mouse, quindi fare die su Copia. 
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Stampa deirargomento corrente della guida 



Fare die con il pulsante destro del mouse suH'argomerito desiderate, quindi fare die su Stampa. 



Nota Se si stampa dalla selneda Sommario (faeendo elie eon il pulsante destro del mouse su una voee, 

quindi faeendo elie su Stampa), verranno visualizzate le opzioni per stampare solo I'argomento 
eorrente e gli eventual! argomenti seeondari. 



Individuazione degli argomenti tramite i pulsanti della barra degli 
strumenti 



La barra degli strumenti del visualizzatore della guida presenta einque pulsanti di spostamento 
ehe possono essere utilizzati per individuare i vari argomenti: 

• Indietro visualizza I'ultimo argomento eonsultato. 

• Avanti visualizza I'argomento sueeessivo di una sequenza di argomenti preeedentemente 
visualizzata. 

• Successive visualizza I'argomento sueeessivo eleneato nel sommario. 

• Precedente visualizza I'argomento preeedente eleneato nel sommario. 

• Home visualizza I'argomento della pagina prineipale del file della guida ehe si sta 
visualizzando. 

• Aggiorna aggiorna il eontenuto Web attualmente visualizzate nel riquadro dell'argomento. 

• Stop interrompe lo searieamento delle informazioni del file. Fare elie su questo pulsante per 
interrompere lo searieamento di una pagina Web. 

Nota La barra degli strumenti nel visualizzatore della guida potrebbe non eontenere tutti i pulsanti di 

spostamento. 



Uso dei comandi del menu di scelta raplda 

II menu di seelta raplda eontiene diversi eomandi ehe possono essere utilizzati per visualizzare e 
personalizzare le informazioni. 



Comando 

Fare die een il pulsante destro 
del mouse sul Sommario, quindi 
fare die su Apri tutti. 
Fare die con il pulsante destro 
del mouse sul Sommario, quindi 
fare die su Chiudi tutti. 
Fare die con il pulsante destro 
del mouse, quindi fare die su 
Stampa. 

Fare die con il pulsante destro 
del mouse sul Sommario, quindi 
fare die su Personalizza. 



Descrizione 

Questo comando apre tutti i libri e le cartelle contenute nel sommario. 
Questo comando funziona solo se e visualizzata la scheda Sommario. 



Questo comando chiude tutti i libri e le cartelle. Questo comando 
funziona solo se e visualizzata la scheda Sommario. 

Stampa I'argomento. 



Apre la procedura guidata per la personallzzazione delle informazioni, 
che consente di personalizzare la documentazione. Se 11 file della guida 
e state create con vari tipi di Informazioni, e possibile usare questa 
procedura guidata per selezionare un sottoinsieme di argomenti da 
visualizzare. Ad esempio, e possibile scegliere di visualizzare solo gli 
argomenti principali. 
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Nota E possibile accedere a questi comandi tramite la tastiera. Fare die su MAIUSC+F10 per 

visualizzare il menu di scelta rapida, quindi fare die sui tasti di scelta rapida. In alternativa, e 
possibile attivare Controllo puntatore. Utilizzare una combinazione di Controllo puntatore per 
visualizzare il menu di scelta rapida, quindi fare die sui tasti di scelta rapida appropriati. 
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GUso dei tasti di scelta rapida per 
I'accesso facilitate a! 
visualizzatore della Guida 



I seguenti argomenti illustrano come spostarsi in questa Guida per I'utente. 

• Usare il tasto F6 per passare dal riquadro di navigazione a quello dell'argomento 

• Tasti di scelta rapida per il visualizzatore della Guida 

• Tasti di scelta rapida per la scheda Sommario 

• Tasti di scelta rapida della scheda Indice 

• Tasti di scelta rapida della scheda Gerca 

• Tasti di scelta rapida per la scheda Preferiti 

Note 

• Sono anche disponibili comandi dei menu di scelta rapida ai quail e possibile accedere 
tramite la tastiera. 

• I tasti di scelta rapida funzionano anche nelle finestre secondarie e in quelle a comparsa. 

• Ogni qualvolta si imposta un tasto di scelta rapida all'lnterno del quadro di navigazione, il 
riquadro dell'argomento perde lo stato attivo. Per ritornare al riquadro dell'argomento, 
premere F6. 

• La casella di controllo Trova parole correlate della scheda Cerca viene selezionata se e 
stata utilizzata per I'ultima ricerca. 



Usare il tasto F6 per passare dal riquadro di navigazione a quello 
deH'argomento 

E possibile passare velocemente dal riquadro di navigazione a quello dell'argomento premendo 
F6 sulla tastiera. 
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Tasti di scelta rapida per il visualizzatore della Guida 



Per chiudere il visualizzatore della Guida. 

Per passare dal visualizzatore della Guida ad altre finestre 

aperte. 

Per visualizzare 11 menu Opzioni. 

Per modificare le impostazioni di IVIicrosoft Internet Explorer. 
La finestra di dialogo Opzioni Internet contiene le 
impostazioni relative all'accesso. Per modificare queste 
impostazioni, fare die sulla scheda Generate, quindi fare die 
Accesso facilitate. 

Per nascondere e visualizzare il riquadro di navigazione. 
Per stampare un argomento. 



ALT+F4 
Alt+TAB 

Alt+0 

Alt+0, quindi premere I 



Alt+0, quindi premere T 
Alt+0, quindi premere P oppure fare die 
con il tasto destro del mouse 
suH'argomento, quindi fare die su Stampa 
Alt+Freccia sinistra oppure Alt+0, 
quindi premere B 

Alt+Freccia destra oppure Alt+0, 
quindi premere F 
Alt+0, quindi premere O 
F5 oppure Alt+0, quindi premere R 



Per ritornare all'argomento precedente. 

Per passare all'argomento successive (a condlzlone che sia 
state precedentemente visualizzato). 
Per attivare o disattivare I'evidenziazione di ricerca. 
Per aggiornare I'argomento nel relative riquadro (operazione 
utile se e stato effettuato un collegamento alia pagina Web). 
Per ritornare alia pagina principale (gli autori della guida 
possono specificare una pagina principale per il sistema della 
Guida). 

Per interrompere I'apertura di una pagina da parte del 
visualizzatore (operazione utile se ci si sta collegando al Web 
e si desidera interrompere lo scaricamento di una pagina). 

Per passare a un argomento predeterminato o a una pagina Alt+0, quindi premere 1 o 2 

Web. L'autore che crea un file della Guida compilato (.chm) 

puo aggiungere due collegamenti ad argomenti o pagine Web 

importanti dal menu Opzioni. Quando si seleziona un 

comando Vai a si accede a uno di questi argomenti o pagine 

Web. 

Per passare dal riquadro di navigazione a quelle 
dell'argomento. 

Per navigare all'interno di un argomento. 



Alt+0, quindi premere H 



Alt+0, quindi premere S 



F6 



Per navigare tra i collegamenti di un argomento o tra le opzioni 
di una scheda del riquadro di navigazione. 



Freccia su e Freccia giu oppure PGSU e 
PGGIU 
Scheda 



Tasti di scelta rapida per la scheda Sommario 



Visualizzazione della scheda Sommario. 
Per aprire e chiudere un libro o una cartella. 

Per selezionare un argomento. 

Per visualizzare I'argomento selezionato. 



Alt+C 

Segno piu (+) e Segno meno (-) oppure 
Freccia sinistra e Freccia destra 
Freccia su e Freccia giu 
Invio 
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Tasti di scelta rapida della scheda Indice 



Per visualizzare la scheda Indice. 

Per immettere una parola chiave per eseguire una ricerca. 

Per selezionare una parola chiave da un elenco. 
Per visualizzare I'argomento correlate. 



Alt+N 

Alt+W, quindi immettere la parola 
desiderata 

Freccia su e Freccia giu 
Alt+D 



Tasti di scelta rapida della scheda Cerca 



Per visualizzare la scheda Cerca. 


Alt+S 


Per immettere una parola chiave per eseguire una ricerca. 


Alt+W, quindi immettere la parola 




desiderata 


Per avviare una ricerca. 


Alt+L 


Per selezionare un argomento da un elenco di risultati. 


Alt+T, quindi Freccia su e Freccia giu 


Per visualizzare I'argomento selezionato. 


Alt+D 


Le seguenti opzioni sono disponibili solo se e attivata la ricerca del teste intero. 


Per eseguire la ricerca di una parola chiave da un elenco di 


Alt+U 


risultati di una ricerca precedente. 




Per eseguire la ricerca di parole simili dalla tastiera. Ad 


Alt+M 


esempio, per individuare parole come "esecuzione" ed 




"esegui" relative alia parola chiave "eseguire". 




Per eseguire la ricerca solo tra i titoli degli argomenti. 


Alt+R 



Tasti di scelta rapida per la scheda Preferiti 



Per visualizzare la scheda Preferiti. Alt+I 

Per aggiungere I'argomento attualmente visualizzato all'elenco Alt+A 
Preferiti. 

Per selezionare un argomento dall'elenco Preferiti. Alt+P, quindi premere Freccia su e 

Freccia giu 

Per visualizzare I'argomento selezionato. Alt+D 

Per rimuovere I'argomento selezionato dall'elenco. Alt+R 
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